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(* )  Az egyik valaki —  az enyhébbik —  
előkerült. Tiszteletreméltó nyíltsággal önként 
jelentkezett, m a reggel e lap hasábjain s dél­
előtt a  képviselőházban is. Győrffy Gyula ma­
gára ismert Rakovszky Istvánnak abban a 
célzásában, hogy kiválóbb kormánypárti em­
ber kezéből kapta az Adria-szerződés tari­
fáira vonatkozó adatokat és vádakat; s mi­
helyt magára ismert, azonnal a nyilvánosság 
elé vitte megdönthetetlen erejű ellenbizonvi- 
tékait, amelyekből világosan kiderült, hogy őt 
magát semmiféle gáncs nem érheti, ellenben 
Rakovszky István legalább is könnyelműen 
vádaskodott. Mi volt a vád ? Az, hogy a  tari- 
fális adatokat a  korm ánypárt egy tagja alat­
tomosan vitte el Rakovszkyhoz. A bebizonyí­
tott igazság pedig micsoda? Először az, hogy 
nem adatokat, hanem  csupán egyetlenee/y adatot 
kapott Rakovszky Győrffytől. Továbbá az, hogy 
ezt is nem alattomosan ju ttatta oda, hanem 
baráti körben, poharazás közben közölte vele. 
Végezetül az, hogy ezt az egy adatot is 
Győrffy nem  vitte Rakovszkyhoz, hanem  egy 
véletlen találkozás alkalmával szóbeszéd köz­
ben hozta tudomására.

Rakovszky István tegnap mégis alatto­
mos besugással vádolta Győrffy Gyulát, eljá­
rását nyomorultnak bélyegezte s felőle úgy 
beszélt, mint aki, ha már elvesztett mindent, 
legfeljebb még azt m ulathatja ki, hogy leg­
alább a bátorsága m aradt meg. Győrffy Gyula 
ma konfrontálta Rakovszky Istvánt a tények­
kel, amelyek közül emez egyetlenegyet sem 
tagadhatott. A néppárt szilajvérü alelnöke 
kénytelen volt hát az ország színe előtt be­
ismerni, hogy GyőrfTy eljárását sem alatto­
mosnak, sem nyomorultnak, són besugásnuk

T  A  R  C  A .
Kis am oreítem . . .

Kis amorottem, óh hiába 
Kulcsolod összo két kezed!
Ö nincsen itt, ő nem szeret.

Kis amorettem, éjjel-nappal 
Sziinctlenül várom, lesem,
S ő nem jön idő sohasem.

Kis amorettem, szárnyas angyal, 
Attól félek — egy szén napon — 
Kihajitlak az ablakon!

E rdős Henie,

A bor.
(Premiérc a Nemzeti Színházban.)

— A Biiátycsti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  —

I r ta : M olnár Ferenc.
Istenem, de szép volt; más szerző behozza 

a barátait a nézőtérre, ez ott szerezto őket. Ami­
kor az első felvonás után kihívták, s megjelent 
íeketo szalonkabátbau a színes parasztok közt, 
oly idegenül nézett szét. . . . Láttuk, nem tetszik 
neki az a külsőség, hogy a szintniiiró személyesen 
is bemutatkozik a közünségéuek. Nincs Ínyére, 
hogy bajlongania koll azok előtt, akiknek írni 
szokott. Olyan volt, mint valami csöndes nyugal­
mából olőhurcolt ember, aki most legjobban sze­
retne otthon lenni. Amikor megjelent, Bérangor-ra 
gondoltam, arra a verséro, amely igy kezdődik: 
M ondtátok: jöjj Parisba, ifjú pásztor . . . ‘ s

minősíteni nem lehet. Visszavonta tegnapi 
sértéseit, kíméletlen tám adásának alaptalan­
sága mellett saját maga tett tanúbizony­
ságot s e töredelmes vallomásával igye­
kezett kiengesztelni a  parlament felháborodott 
igazságérzetét.

A Győrffy Gyula dolga tehát rendben 
van. Rendbe jö tt m a Hegedűs Sándor mi­
niszter részéről is, aki meggyőződve a  R a­
kovszky előadására épített tegnapi megrová­
sának igazságtalan voltáról, m a az ország 
színe előtt készségesen é3 lojálisul elégléteit 
adott az általa ártatlanul megtámadott Győrffy 
Gyulának. A miniszterre ez kényelmetlen le­
hetett; de a lovagias ember nem  térhetett k ié  
kötelesség elöl. S ha talán tétovázott volna 
Hegedűs Sándorban a tekintélyére féltékeny 
államférfi, de ezt a  habozást leküzdötte benne 
a /er//, aki nem akarhatta magát kivonni egy 
téves értesülésekből eredt hibának repará- 
ciója alól.

A Győrffy-ügyről tehát nincs mért tovább 
elmélkednünk. Legfeljebb még azt a kívánsá­
got biggyeszthetnek hozzá epilógusul, hogy'ma­
radjanak meg aközélet em bereiabarátiérintkezés 
kedves fesztelenségének és jóhiszeműséget 
jóhiszeműséggel fizető gyanutlanságának an­
nál a régi hagyományánál, amelyet a Ra- 
kovszkv-incidensnek ez a  része olyan kelle­
metlenül bolygatott meg. Országos szempont­
ból is fontos az, hogy a parlament tagjai a 
tanácsterm en kívül szabadon szincerizálhas- 
sanak egymással, ne legyenek kénytelenek 
minden elejtett szavukra úgy ügyelni, m intha 
minden képviselőtársuk egy-egy vizsgálóbíró 
volna, 8 ne kelljen attól tartaniuk, hogy cgy- 
cgv csipős megjegyzésüket, tréfás vagy ko­
moly aperszüiket a célba vett miniszter fülé­
hez ju ttatja akár az ellenzéki kollégák érthe­
tetlen tullojalitása akár a kormánypárti paj­

amelyiknek ilyenféle a refrénje: „adjátok vissza I 
a falumat és a csöndes vasárnapokat!“

A csöndes vasárnapok csöndes embere Gár­
donyi Géza. Egerben [akik, van egv kis háza, 
löldjo, Eger városa adta neki ajándékba. A pes­
tiek azt mondják róla, hogy ő az egyetlen ma­
gyar író, aki még halála ©lőtt kapott in­
gyen földet. Ott cl igazi Írói éietet, öntözgeti 
az emlékei kertjét, tanul, dolgozik. Egyike a 
legtermékenyebb litterátoroknak: minden héten 
olvassa az ember a nevét egy novellája alatt, 
minden esztendőben látja három-négy könyvét. 
Eddig novellát és regényt irt. Most azt mondták 
neki: J ö j j  Páriába, iiju pásztor . . .“ -  darabot 
Írattak velő (ö maga vallotta meg ma e lap ha­
sábjain, hogy nem a maga jószántából irta) — s 
ö darabot irt ós feljött ebbe a lármás városba, 
ahol az ö nyugodt, konteniplúló egyéniségű szó-, 
moruságszámba megy. A darabját egy elbeszélé­
séből formálta, őszintén, becsülettel, ami alatt azt 
értjük, hogy nem mesterkedett hozzá bonyolult 
mesét, hanem úgy adta, ahogy volt. Egyszerűen 
megdramatizálta J  ior eimu novelláját, amelyet 
az irodalom a legszebb magyar elbeszélések 
közé soroz.

Egy didtnj legény ráveti n szemét egy szelíd 
leányzóra. Borivó ember, sok galibát csinál, ami 
nem tetszik a mátkája rokonságának. Hát elhatá­
rozza, hogy nem iszik többet. Hét esztendeig áll 
a szavának, de egy szép estén, lélig-mcddig a 
lelesége nógatására, hozzányúl az italhoz. Sokat 
iszik s ezt a felesége későn veszi ószre; amikor 
eldugja előle a bolt, már lioltrészeg. Botot fog és 
megveri az asszonyt. Az asszony sirva szalad 
haza az anyjához, Barnes Imre egyedül marad 
vörösbor és siró nóta mellett. Legördül a függöny. 
A második felvonásban már öt héttel öregebb 
lJaracs lnne. Az asszony nem jött vissza, a gye­
reket is elvitte. Jön a rokonsága és még a 
holmiját is elviszi. Nem marad sommi a kis 
házban, nem akad meleg étol, a szegéDy ember

tások féktelen szolgálatkészsége. Kár volt 
Rakovszky Istvánnak ezt a  szép szokást meg­
bolygatnia. Ha megbolygatta, meg is lakolt 
érte. Győrffy Gyula ép bőrrel került ki a 
csávából; rehabilitációjának költségeit jórész­
ben Rakovszky István kénytelen megfizetni. 

♦

Most pedig áttérhetünk nyugodtan a m á­
sik valakire, arra a rejtelmes X-re, aki a 
Rakovszky István Adria-egyenletében immár 
mint utolsó és egyetlen ismeretlen szerepel. 
Izgatottan kérdezik még ma is az emberek, 
ki hát az a névtelen rágalmazó, aki Hegedűs 
Sándort Rakovszky István előtt az ország 
rovására űzött zsebeléssel vádolta. Annak az 
urnák —  úgy látszik —  cseppet sem sietős a 
dolga, ellenben szörnyen vastag az arcbőre. 
Az egész magyar parlament, beleértve a nép­
pártot is, beleértve Rakovszky Istvánt is, alá­
való becstelenségnek mondta a bujkáló rá­
galmazónak eljárását. S ez az ur még mindig 
nem jelentkezett. Rakovszkytól azt hallottuk, 
hogy tegnap délben még Budapesten volt 
s a képviselőházban is mutatkozott. Hova 
tűnt el azóta? Talán a föld alá sülyedt 
szégyeneiében ? Avagy elutazott talán, meg­
szökve a saját infámiája elől? A gyors­
vonat óránként hatvan kilométert halad. 
Tegnap déltől mostanáig körülbelül kétezer- 
kétszáz kilométernyire juthatott volna el 
a rágalmazó. Nos, erre a távolságra is 
utána dördül a méltatlankodásnak az a 
mennydörgése, amelyet ő a  magyar közélet­
ből kiváltott. S ha meghallotta ezt a  dörejt, 
hogyan állhatta meg, hogy be ne rohanjon 
valamely vasúti állomás táviróhivatalába s 
meg ne telegrafálja Rakovszky Istvánnak, hogy 
feloldja a diskréció alól? Hol van hát az az 
X? IIol bujdosik? Gyávasága melyik kuckó­

bánatnak adja magát A szomszéd menyecsko’
fiatat özvegyasszony, vigasztalja, udvarol is neki, 
el akarja vetetni magát vele. Hogy ezt elérje, 
csak úgy egy célzással meg is rágalmazza az asz- 
szonyt. Do ezt már nem tűri Baracs Imre. Kitör 
belőle az a nagy, bánatos szeretet, amelylyel a 
szökött asszony iránt van, kikergeti a csinos öz­
vegyet s utána bnjigálja a tányérját, amin enni 
kapott tőle. Erre a csörömpölésre meg)’ lo má­
sodszor a függönv. A harmadik felvonás az asz- 
szonyboz vezet, <3 is bánkódik, otthon, az any­
jánál.

. .  . Nem, mégso lehet csak igy elmondani 
a meséjét ennek a darabnak. Most az a száraz 
mondat következnék, hogy „Baracs Imre eljön, 
kéreti magát egy kicsit, aztán, hogy végre bőké­
ről a házba, maga a feleségo kínálja meg borral.“

Es ezzel vége a darabnak. Nem hiszszük, 
hogy magyar darabnak oly nehéz volna elmondani 
a meséjét, mint ennek. A szó szoros értelmében 
veit mese belefér egy sorba. Do ahogy Gár­
donyi megcsinálta, arról egy kötetet is lehetne 
Írni" Enuok a színműnek az ereje tisztán és 
kizárólag a csudálatos finomsággal megüt je­
lenetekben van, amelyek úgy sorakoznak egy­
más mellé, mint valami piktornak egyazon fa­
luban festett tanulmányai. Mi úgy éreztük, 
hogy Gárdonyi nem darabot irt, bánom ké­
peket rakott egymás mellé, gyönyörűen meg­
figyelt, mély szívvel átérzett képeket, amelyeket 
ogy szép gondolat kapcsol összo egymással. És 
jobb is. ha o szerint nézzük meg közelebbről a 
munkáját.

Az olső kép, amely kiválik, egy csomó 
raulaló paraszt. Gőro Gábor, a józan gondol­
kodású, do józantalan életű falusi biró, Durbints 
sógor, a vidám esküdt, Baracs Imre, a jólelkü, 
komoly gazdaember, Mihály bá’, a jómódú örog 
paraszt ós Matyi, a szerelmes legény. Ezek ülnek 
együtt a nagv ivás idején és hátul húzza nekik 
három szál cigány. A zamatos dolgok, amiket

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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bán didereg? Ha lenyelte mindazt az inzul­
tust, amely eddig feléje repült, fog-e valaha 
jelentkezni?

Igen is fog. Én legalább azt hiszem, 
hogy fog. Ma dél óta hiszem ezt. Ma délben 
ugyanis Hegedűs Sándor a parlament színe 
előtt leplezetlenül gazembernek mondta a buj­
káló fickót. Hat erre csak fog jelentkezni. 
Akit gazembernek mondanak egy ország szine 
előtt, az lehetetlen, hogy elő ne álljon s ne 
keresse a  becsületét. Nem azt a becsületét, 
amely nincs, hanem azt, amely volt. Ha 
száz ölnyire ásta volna magát a föld mélyébe, 
oda is utána süvölt ez a szó, hogy gazember. 
Ha az éjszaki sarkra menekült, ott is vissz­
hangozzák feléje a jéghegyek a gazember szót. 
E szó elől nem lehet megszöknie. Vissza­
hozza őt ez a szó még a pokol kapuja mellől 
is. Ebben biztosak vagyunk. Olyan magyar 
ember nincs, nem lehet és nem  volt soha a 
világon, aki vásárra ne vitte volna irháját, 
amikor nyilvánosan gazembernek nevezték.

Várjunk hát még egy kicsit. Sohse talál­
gassuk, kire illik az a  három indicium, amit 
eddig Rakovszkytól hallottunk: ki az a kor­
mánypárti képviselő, aki nem tartozik a 
volt nemzeti párthoz, aki tegnap dél­
előtt a Rakovszky István beszédéig a 
képviselőhöz termében volt s aki a múlt 
szombaton a képviselőház déli szünetének 
idején a terem baloldali ajtajánál egy alávaló, 
gváva rágalmat suttogott Rakovszky István 
fülebe? Sohse találgassunk tovább. Az isme­
retlent Hegedűs Sándor m a gazembernek 
mondta az ország szine előtt. Tehat jelent­
kezni fog.

S ha nem jelentkezik? Nos akkor ki fog 
amúgy tudódni a neve. Rakovszky István 
révén fog kitudódni. Ha letelt a  bárom 
napi határidő s Hegedűs Sándor akkor Ra­
kovszky István elé lép azzal a felszólítással, 
hogy adja most már gazdáját annak a rá­
galomnak, mert úri embert nem kötelez 
semmiféle di kréció, ha egy másik úri em­
ber a becsületét akarja keresni egy olyan 
gyáva fickón, aki zsebre vágta azt, hogy az 
ország szine elölt gazembernek nevezték: —  
akkor az a lovagias Rakovszky István, aki hevü- 
lékenységének minden im petusam ellettisapoli- 
tikai és egyéni lojalitás parancsait követte eddig 
mindenkoron, be fogja látni, hogy jobban 
kell kímélnie egy becsületében megtámadott

mondanak, a biró vidám áldomásai, a néhány szóba, 
egy-cgy megjegyzésbe összeszürt gondolatok zajos 
hatást tettek a közönségre. Tetszett az egyszerű 
hang, amely szintefelüditettc azembert anépszinmü- 
vek cikornyás paraszt frázisai után, tetszettek ne­
künk ezek a rövid, de súlyos mondatokban beszélő 
gatyás emberek, akik sobso hadonásznak s a löld 
embereinek mélt- sémával járnak, beszélnek, gon­
dolkoznak. Tetszettek az ő egyszerű életigazsá­
gaik, az ő kis körből vett hasonlataik, megka­
pott zamatosán elmondott felfogásuk életről, ha­
lálról, asszonyról, hűségről — mindazokról a kér­
désekről, amelyekről nz összes mostani népszín­
műírók csak a raayogó csillaggal, délibábbal, 
zugó viharral ós egyéb ily jellemzetesen nép­
színházi rekvizitummal tudták alakjaikat be­
széltetni.

A másik szép kép az a jelenet, amikor az 
asszony rokonai eljönnek a „búmiért". Mesteri 
kézre vall annak a megválogntása, hogy kik jön­
nek el, mi mindent visznek el, és ki, hogy viszi 
el, amit elvisz. Komoly parasztok cipelik ki a 
nagy sárga szekrényt, egy csitri kis lány meg­
csókolja Szűz Mária és Szent Juliánná képét, 
zsákba teszi a cicát. A népszínműírók idejöhet- 
nes megtanulni, hogy nem pózol a paraszt. Ok 
tirádákat adtak volna minden bútor mellé. A 
Gárdonyi elhagyott gazdája csuk ült, háttal az 
egész jelenetnek, s csak néha mondta:

— Vigyétek.
Ezt is egyszer, s nőm kettőzve.
Harmndik kép. Az üzvegyasszony csábítja 

Baracs Imrét. Jól esik a gazdának a pecsenye is, 
amit az asszony hozott, meg jól esik a csinos 
menyecske mollett is ülni. Csupa finom hangulat 
ez a kép. Az özvegy szidja a Baracs Imre fele­
ségét. Ó is vele szidja. Aztán kikezdi a szép­
ségét — de itt már nem tart vele a gazda. „Az 
orra csúnya ? Dehogv csúnya I Az éppen a legszebb 
rajta, akármelyik kisasszony elkordozliatná . . .“ 
A hangját szidja. „A szava? Hiszen éppen az 
volt a legszebb . . .“ Fájó szívvel dicséri a szép­

minisztert, egy erkölcsi reputációjában meg­
bántott országos pártot s a nenue t közéleté­
nek morális egyensúlyát, mint egy rágalmazó­
nak bujkáló gyávaságát.

Az „egyik44 és a „másik44.
— A t. B á l iilisébft. —

B udapest, március 29.
A .másik” a Budapesti Napid mai közléséből 

már ismeretes volt, mielőtt az ülés megkezdődött 
volna. Az „egyik” még most sem jelentkezett.

A „másik" — Győrffy Gyula.
Mikor a t. Ház folyosóján gyülekezni kezd­

tek a képviselők, Győrffy Gyula már ott ült a 
folyosón, a miniszteri szoba közelében. Sápadtnak 
és izgatottnak látszott, de ez nem tartott sokáig. 
A képviselők a Budapesti Napidban közölt Győrffy- 
interviewból megalkották maguknak n véleményt 
nz ő eljárásáról és pártkülönbség nélkül, a leg­
előkelőbb kormánypárti és legelőkelőbb ellen­
zéki képviselők hozzásiottek, hogy biztosítsák 
a hang' lat kedvezőre fordulásáról. S csoportba 
verődve lógták közro Győrfiy Gyulát, aki most 
már részletesebben is elmondta, hogy ő nem 
vitt liirt az ellenzéknek, hanem olyan meg­
hitt ebéd-társaságban, melynek legtöbb tag­
jával körülbelül tizennyolc esztendeje jár 
ugyanabba a vendéglőbe, fejtette ki az Adria 
tarifáitól a maga álláspontját, miután ugyanazt 
már korábban jelezte úgy a sznbadelvüpárt érte­
kezletén, mint a miniszter és az államtitkár előtt.

Boldiiyi Géza hangosan biztatta:
— így mondd cl a Házban, ahogy itt bő­

széitől. Oh, ez egészen más . . .  En azt hittem, 
hogy suba alatt vaiami 1 esugás történt. . .  De 
hát most már az ember a rendes ebédkompániája 
előtt se beszélhessen szabadon? Mindenki neked 
fog igazat adni.

Mások is ugyanilyen értelemben nyilatkoztak, 
s közben olyan borzalmas bucsujárás volt a folyo­
sókon, hogy aki nem kigyó-embor, egykönnyen 
keresztül nem vergődhetett a sokadalmon. Idő­
közben a minisztert szobában tanácskozás folyt n 
kormány tagjai közt, amelybe belevonták Szilágyi 
Dezsőt és Perczel Dezsőt is. A folyosón bire kelt, 
hogy bent a Győrffy Gyula által elmondandó 
nyilatkozat ügyéről folyik a tárgyalás és hogy a 
miniszterek — beleértve Hegedűst is — o nyilat­
kozat tartalma által a Győrfiy Gyula ellen emelt 
vád teljes alaptalanságát látják beigazoltunk.

ségét. Azt a nemes haragját, nrr.elylyel azt ín ki- 
kergeti a pletvkázó asszonyt, már említettük.

Legszebb, legértékesebb a batmadik felvo­
nás. Magas színvonalon álló gyönyörű írói munka. 
Gyönyörűsége annak, aki szereli meuérezai apró 
dolgokban a nagy Író lehcllctét Ebben van a 
legtöbb kép: a família, umeiynek tagjai egymásra 
mondják, hogy „te voltál az oka"; a szerelmes 
legény, aki a maga becsüiotes, primitív módja 
szerint vall szerelmet; a bűnbánó térj. aki addig- 
addig kerülgeti a hajlékot, addic-addig büszkél­
kedik. antig végre is behuzatja mágát a kis fiával 
a házba; s végül az asszony, akinek a bor volt 
a szerencsétlensége, s aki most odatolja az üveget 
az ura elé:

— Hát igyák kond, lm jól esik . . .
A közün.-egro nem volt lármás hatással Gár­

donyi duranja. De lm lehet ilyen jóslatokat csi­
nálni: nagy hatással lesz a népszínműírókra. 
Igenis, itt v in az nz Író. aki megtanítja az ura­
kat népszínművet írni. Megmutatja, hogy igenis 
lehet parasztdrámát írni, mert vannak tisztán kü- 
lönvál ■ parnsz.tszenvcdélyek, pnrasztfelfcgások és 
pnrasztnieg ddások. A népszinmüirókia állandóan 
és joggal mondták, hogy olyan darabokat imák, 
amelyeket kis simítással frakkban és estélytoalett­
ben is el leltet játszani. Hát igenis itt van egy 
durnb, amolyet csak parasztok és pedig magyar 
parasztok játszhatnak el. A Népszínház újabb 
repertoár-népszínművei akár Rretagneban is „tör­
ténhetnének.'1 Ez csak maeyar löldön történhetik.

A paraszt ivott és megvorte nz asszonyt. Az 
asszony hnznsznlndt, a paraszt pedig megbánta és 
érte ment. Ez a Gárdonyi egész darabja. Paraszt- 
szenvedély okozt i parasztban, parasztosan megcsi­
nált parasztmego'di s.A házassáetörés egészenkima­
radt ma este. Egyszer próbálta említeni az egyik sze­
replő, esak ngy félhangon — de aztán egyrészről 
letagadta, másrészről pedig meghajigáitúk érte.

Az is imponál ebbeu a munkában, hogy 
nincs benne kigondolt alak; csupa jelentéktelen, 
do igaz ember, aki él, cselokszik és nem ipar-

Hogy ez a meglehetős határozottsággal kol- 
pertált hír mennyire befolyásolta a folyosónak 
úgyis kedvezőbbre fordult hangulatát: sz nyom­
ban kitetszett árost már úgy beszéltek a Győrffy 
Gyula dolgáról, hogy az semmi, jelentéktelen 
incidens és voltaképpen csak az van csúnya csá­
vában, aki az Adria-részvónyekre vonatkozó 
rágalmat akarta a néppárti íészokbo oiholyezni. 
Az egész folyosó ezt az ismeretlent hajszolta, 
s mialatt a minisztori szobában még egyre 
folyt a tanácskozás, minlatt a képvistlőház elnöke, 
a miniszterek és Szilágyi Dezső GyőrfTy Gyula 
megteendő nyilatkozatának beállításáról beszél­
gettek, a folyosó már szinte ad nc'a tette ezt a 
kisebbik ügyet s folyton hangzott a kérdés:

— Még nem jelentkezett?
— Ki lehet?
— Azt mondják, hogy kopasz.
— Elég hosszú türeimo van I 

ZS ez igy ment száz hangnemben. Az „egyik"
nem akart jelentkezni, pedig most már neveket 
emlegettek, súgtak, kürtőitek. Hihetetlen elkese­
redés mutatkozott nz ismeretlen ellen, mintha a 
megvetésnek az a porciója, mely most már a 
hangulat változásával felszabadult, hatványozva 
kereste volna annak a fejót, aki — ha nagyon 
távol nincsen a fővárostól, hogy sejtelmo se le­
het a történtekről — mindenesetre makacs ürge, 
mert a sértések egész zuhatagával sem hagyja 
magút rejtőkéből kiönteni.

Okoskodók is hallatták szavukat.
— Nem fog jelentkezni. Mert ha jelentkezik, 

ezzel beismerte, hogy Rakovszky helyesen aposzt­
rofálta. Bo fogja várni, hogy megjelöljék, mert 
akkor a meglepettet adhatja és talán rétnél valamit 
a máidig fellfpGdöl.

Az. idő ekkor már tizenegyre járt. A folyo­
són alig lehetett mozogni. Akik bemenekültek a 
terembe, azt hozták hírül, hogy odabenn is alig 
van már hely. A karzatok fogyásig tele. Az újság­
írók kettős padsora zsúfolva. S a völgyben is 
vitatkozó csoportok lesik már az ülés meg­
nyitását.

Mi lesz? A folyosón újra erőt vett az izga- 
tottsóg. Valami nem lehet rendben, hogy’ az a 
tanácskozás a miniszteri szobában óban sokáig 
tart. Már tizenegy óra van. Mégis bonyolult volna 
nz a Győrffy-ügy ? Mért nem kezdik meg az 
ülést ?

Kérdések röpködlek, a pillantások megint 
Győrfiy Gyulát keresték.

— Milyen sápadt! — mondták itt is, ott is.

kodik gatyában járó Othello vagy R ítt Rl 's lenni. Az 
n furcsa gondolat jut eszembe, hogy 1: i Baracs Imre 
és a barátai: Göro Gábor, Mihály bá’, Durbmts 
sógor meg a többi végignézni) eg.v úgynevezett 
í.épszinmuvet, mily jó kritikát tudna velük mon­
datni tóla Gárdonyi Gézái

Még egyet, mielőtt az előadásról szólnánk. 
A darabban oly szép magyar nyelven beszélnek, 
aminőt ritkán hallani színpadon. A nyelvnek 
nagy szerétéitől vegyes erős ismer, to árad a 
replikákból. Csak a tájszólás nem ment egészen 
jól. de ennek az nz oka, Itogy nem Ismertük ezt 
u dialektust. A színészek úgy tanulták, mint 
valami idegen nyelvet. *

A színészek közül Bdisaltegyi tetszett legjob­
ban a publikumnak. 6'u/. ínyivid ők kettőn találták 
el legigazabbe.n a darab hangját s ők is beszóltok 
a legzainatosic han. Ogenefuek, aki Baracs Imrét 
játszotta, nem lehot rossz néven venni, hogy ki- 
tiinő játéka mellett néha eszébe jutott, hogy ő 
Shakcspenrc-szinész és francia szerzők interpre- 
tálora. Pompás volt Uihdn Göro Gábor és Fizrdri* 
Durbii.ts sógor szerepében. Mind a költőnek bő­
ven jutott a nevetésből és a tapsból. A hölgyek 
között Ligeti Juliska volt a legmagy.rabb. Cs. 
Ahteghy Irina asszony gyönyőrüon játszotta el a 
megvert asszony szerepét, de ö is emlékezett kül­
földi szerepeire. Gerő Lina kedves és élénk volta 
csábitó özvegy szerepében.

A közönség nagy rokonszonvvel fogadta a 
darabot Sokszor liivta a szerzőt az első két fel­
vonás után, a harmadikban pedig nyílt színen 
tapsolta meg egy bájosan mograjzolt jolonetét 
Legjobban a harmadik felvonás tetszott, voltak, 
akik az első költőben hosszadalmas részeket ta­
láltak. Ha a harmadik után felvonásköz és nem 
ruhntár következett volna, ez lett volna n leg­
szebb külső sikerek egyike. így csak nz a ritka 
eset történt meg, hogy a szerzőt az előadás után 
még hétszer hívta a lámpák elé a közönség.
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Egyszerre megnyílt a miniszteri szoba ajtaja 
is sorra jöttek ki Peresei Dezső, Parányi Iguáo, 
flis! Sándor, Szilágyi Dozső és Hegedűt Sándor.

Az egész áradat bűtódult a folyosóról a 
terembe.

— Kezdődik az ülés!

(A »misik« ügye.)

Perczel Dezső bizonyára megrázta az elnöki 
csengőt, ahogy már szokás. De senki sem hal­
lotta. Száz malom kattogása, száz gépnek berro- 
géso: zsongás ahhoz a zsivajhoz képest, moly a 
félkörben eláradt. Pedig mindenki a holyére sio- 
tett és mindönki csitította a szomszédját, mórt 
maga is látni és hallani kívánt. De nem ment az 
clrendezkodés olyan könnyen. Még szerencse, hogy 
jegyzőkönyvet is kell olvasni, legalább volt egy 
kis idő, hegy a képviselők valahogy elhelyez­
kedjenek.

Ekkor már volt egy izgalmas pillanat.
Oyőrffy Gyula jött sáppadtan, látható erős 

Izgalommal a terembe s odament a rendes he­
lyére, moly ott vun az egykori disszidonsek kes­
keny karéjának második padsorában, szomben az 
elnöki dobogóval.

Leült s valami írást tett maga ólé a padra.
Az emberek összesúgtak:
— Szilágyi Dezső ott van, körülbelől a háta 

mögött. N i . . .  most átszól hozzá . . .
S bár ez a parlamenti suttogás nyelvén azt 

jelenti, hogy akivel Szilágyi Dezső ilyen pilla­
natban beszól, az nem elejtett ember, sőt körül­
belül lödéi nlatt van : mégis a legnagyobb izga­
tottság ült a t. Ház arculatán. Lázas, ieszült vá­
rakozás volt az egész félkör s az embereknek 
alig volt szemük mások számára: csak a szerep­
lőket lesték, figyelték. Azt nézték, milyen idego- 
t n ül bársonyszékében a kereskedelmi miniszter, 
milyen ideges Iíakovszky István is, csak Győrffy 
Gyula akar nagyon nyugodtunk látszani. De sá­
padt halántékán sziuto látta az ember a feszülő, 
táncoló ereket.

Most az elnök bejelentette, hogy napirend 
előtt Oyőrffy Gyula kíván szólani.

Halálos csönd. Még a karzat is visszafojtja 
lélegzetét Előlcges bátorító hanggal senki Ecm 
próbálkozik. Csak hallgatja az egész törvényhozás, 
amint Qyőrffy Gyula kiszedegoti a gyorsírói iöi- 
jegyzésokből mindazokat a sértő kifejezéseket, 
molyekkol a koreskodelmi miniszter és Itakovszky 
István tegnap illették. Sorra lelolvassa ökot. Egy 
bfltüt belőlük ki nőm felejtone. Aztán még előre­
bocsátja, hogy alkalmat akar nyújtani a keres­
kedelmi miniszternek a sértő aposztrofálás jóvá­
tételére, mikor most a száraz tényállást elmondja. 
És elmondja, ügy, ahogy a Budapesti A’apZtf 
hasábjain, úgy, ahogy a folyosón is elmondta. S 
még hidegen, szó nélkül hallgatják. De elbeszé­
lése során egyszer odajut, hogy Iíakovszky István, 
akivol a Nemzeti Kaszinó iöldszinti ebédlőjén 
kívül máshol soha sem találkozik, midőn ebéd 
közbon meghallotta tőle az Adria tarifáira vonat­
kozó megjegyzést, azt úgy kérto tőlo írásban, 
hogy nem fog vele visszaélni.

Itt egyszerre erős zueás hangzott a jobb 
mező felöl. Olyan zugás, mely az általános han­
gulat fordulását jelezte.

Rakovszky István erősen gesztikulált:
— Csak tossók várni 1
Oyőrffy Gyula hidegen, de már emoltebb 

hangon folytatta:
— Én Rakovszky urat nem kértem, hogy ne 

éljen vele vrsssa. •Semmire sem kértem. Sőt o meg­
jegyzése után kötelességemnek tartottam, hogy 
megjegyzésemet lölirjam neki. De nekem az 
Adria tarifáiról kritikát mondani jogom volt, mert 
az ügyet tanulmányoztam s aggodalmaimat éppen 
úgy elmondtam a pártértekezleten s éppen úgy 
elmondtam a miniszter urunk is. Mindenkinek joga, 
hogy a mnga vóioményét szabadon nyilváníthassa. 
Az én jogom is. Ezt tettem és ezt tenni jogom volt. 
Do besugiis nem a kouyerem, semmiféle besú­
góéra nem vetemedtem. Már most ezek után a 
miniszter ur dolga, hogy fenntartja-e sérti kifejezéseit 
és tartozik-e nekem elégtétellel? De Rakovszky István 
urra nézve kij lentem, hogy mikor szavaimat, 
melyekkel — azt mondta — visszaélni nem fog, 
a miniszternek besúgta, rosszhiszemű dimineiú’ást

követett el, mikor pedig engem gazembernek állí­
tott oda, ez nemtelen orvtámadás.

Hidogon, formásán, élőjétől végig előkelő 
nyugalommal mondta ol Oyőrffy Gyula a maga 
nyilatkozatát s utána a többség, de jóformán az 
egész Ház, olyan zugó helyesléssel tüntetett mel- 
lotte, hogy az már szinte ováció volt.

Egyszerre pedig ketten is felugrottak: Hege­
dűs Sándor és Rakovszky István.

Az ováció még tartott s a zajból kiáltások 
hangzottak k i :

— Halljuk a minisztert!
Rakov82ky ingerülten kiáltott át:
— A lojalitás talán azt kivánná, hogy én 

szólhassak előbb.
Erro a megjegyzésre a minisztor nyomban 

leült s a lojalitást ő akarta legkevésbé megta­
gadni Hakovszkyval szemben. Do már akkor Ra­
kovszky is leült s egyik sem akart a másiknál 
kevésbé udvarias lenni.

Végre is a kiáltások döntöttek.
— Halljuk a minisztert!
Hegedűs Sándor, akit már az egész incidens 

felizgatott, most fölemelkedett s a kifejezéseket 
válogatva, ezt a pár szót mondotta:

— Győrfly képviselő ur elmondta a tény­
állást. Ennek alapján kijelentőm, hogy tegnap 
hasinált kifejezéseim reá nem vonatkosnak,

A többség helyeselt a lojálisán megadott 
elégtételnek s most kövotkozett Rakovszky István. 
Soha ilyen bágyadtnak, ilyen kelletlennek nem 
látszott még. Erezte, hogy a hangulat tegnap óta 
nagyot változott s ezt a változást maga is kons­
tatálta. Do idegesen konstatálta, nem szívesen. 
S mintha kapóta jönne noki a többség zúgása, 
azt kiáltotta á t:

— Ha önök ebből pártkérdést csinálnak, in­
kább nem is szólok.

Nyomban csönd lett. A többség dehogy is 
akarta most beszédében zavarni. S Rakovszky 
István, bár panaszosan említette, hogy Győrffy 
kétféle mértékkel mért s a miniszternek megadta 
a módot, hogy elégtétellel szolgálhasson, neki 
meg nem: mégis lojálisán visszavonta Győrllyvol 
szemben használt sértő szavait. Azt mondta, 
hogy egy momentumot a tényállás előzményeiből n m 
ismert, nem tudta, hogy Oyőrffy ugyanezt az aggo­
dalmát a párt értekezletén és miniszterének is el­
mondta. Ha ezt tudta volua, Győrffy eljárását 
besugásnak nem minisiti,

— Tudhatta volna, benno volt az újságok­
ban — hangzott jobbfelől.

— Nem tudtam. A bcsugást, az eljárás nyo­
morultnak bélyegzését, az alattomosságot tehát 
visszavonom. Csak azt tartom fenn, hogy az el­
járás dlojáhs volt.

Ez szólt Győrffynek. S mintha érezte volna 
Rakovszky, hogy a ,.másik“-ra vonatkozó vádjával 
együtt talán megrendülhetett az „ogyik“-ro vonat­
kozó vádjának hitele is, most váratlanul erre te­
relte át a szót. Azon kezdte, hegy most már 
részletesen elmondja az egészet, reá/ a nevet hall­
gatja cl,

— A nevet tessék megmondani — szólt 
közho Éttbinyi Árpád.

— Novet nem említek.
— Én pedig csak akkor fogom hinni, ha a ne­

vet hallom — jegyezte meg Éubinyi.
Vészi József vette el az ideges szóváltás 

élét, mikor azt kiáltotta Iíakovszky felé:
—  Rérjük a szcmélyleirdtdl, majd kitaláljuk!
Zajos dorültség támadt, mely enyhítette a 

komorrá vált hangulatot s maga Rakovszky is 
mosolyogva mondta:

— Nem vagyok antropológus, nem tehetek 
eleget a kívánságnak.

S aztán elmondta az , egyik" esetét. Ez arra 
a napra esett, mikor Rakovszky az Adria-vitában 
először felszólalt. A rágalmat a szünet nlatt súgta 
Rakovszkyrak, még pedig a völgy baloldalán, 
abban a kis körben, moly az elnöki dobogó s a 

. folyosóra vezető ajtó közt húzódik el. Az illető 
tegnap az ülés olején még benn volt a Házban, 
csak az incidens kezdetén ment el. Hogy pedig 
ő, Rakovszky, mért nem akarta a felkínált rágal­
mat a miniszter ellen k ihasználni, annak oka ez volt: 
mikor öt esztendővel ezelőtt a leghallatlanabb 
választások után a néppárttal együtt ő is bevo­

nult a parlamentbe, azt hitte, hogy csata után 
vagyunk. Nem úgy volt. Az akkori félhivatalos, 
a Remzit egy cikkben vogelfreiuak, törvényen 
kívül állónak hirdette a néppártot, molylyol szem­
ben még a mérgezett fegyver is jogosult. Hát ilyen 
mérgezett fegyvert kínáltak most neki s ő eluta­
sította bosszúból.

— Bosszú ? — hangzott száz kérdés.
— Igon, ez bosszú volt. a kis néppárt

bosszúja.
Szólt és leült.
A t. Ház podig nagyon vegyes érzésekkel 

áradt ki a folyosóra. Mert az Adria-vitát most 
egyelőre persze nem lehetett folytatni. Arra csak 
később korült sor s hogy egész röviden jelezzük, 
a javaslatot általánosságban ma mái' megszavaz­
ták, névszerinti szavazással. . .

(Jelenetek.)

A folyosón most indult meg az igazi csatá­
rozás. Volt ott ötven külön osoport, de már hely­
szűke miatt is egybeszorult valamennyi. S a eso- 
portláneon véges-végig csak a mai fordulatról 
tolyt a szó.

Oyőrffy Gyula nyilatkozata az egész szabadelvű 
pártot kielégítette,

— Teljesen korrektül viselkedott, — ez volt 
az általános vélekedés.

Valami kiilünvcicmőnyfélét csak egy, hiva­
talos állásban is levő, szabadelvüpárti előkelőség 
kockáztatott meg. Ezt mondta a folyosón:

— Korrektség szempontjából Győrfly Gyula 
tisztán áll. De a párt ellen vétett. Jüllenziki képviselők 
előtt nem illett úgy nyilatkoznia.

Ezt a különvéleményt, különben az egyet­
lent, hatalmas ember torkolta lo. Szilágyi Dezső 
véletlenül arra került s az 5 legendás egyenes­
ségével így szólt a csoporthoz :

— Hit mond ez? Oyőrffy Gyula semmi ellen 
sem vételt; amit tett, azt bátran megtehette.

Világos, hogy ezek után több különvéle­
mény nem akadt. De jelenet akadt. És elég kü­
lönös jelenet. A folyosó derekán ugyanis, a jobb­
ajtó tájékán ogy egész csoport szabadolvüpárti 
képviselő bírálta az incidenst és a mai fordulatok 
Ebben a csoportban a kereskedelmi miniszter el­
járása volt a kritika tárgya. Védték is, de kifo­
gásolták többen. 5  egyszer csak Weisz Berthold ki­
vált a csoportból s a leghevesebb, a legszenvedelyesebb 
hangon bekiáltotta a nyüzsgő folyosóba:

— Én pedig azt mondom, hogy nem járja, 
igenis nem járja, hogy egy mii -szler a nélkül, hogy 
végére járna a dolognak,mindjárt igy jellemezzen egy 
egész pártot.

Többen megfogták, csititani próbálták, mert 
hirtelen az egész sokadalom odaiparkodott a kiabá­
lásra. A távolabb állók székekre álltak, úgy ke­
resték, hogy ki az, aki ennyi szenvedélyességgel 
tör pálcát a miniszter eljárása fölött

Hegedűs Sándor sápadtan ment éppen akkor 
a miniszteri szoba felé. De lleirr Berthold erélye­
sen ismételte:

— Igenig, százszor kimondom, hogy nem járja 
az ilyen dolog. Azt sem nézi, igaz-e vagy sem, mind­
járt gyanú alá helyezi az egész pártot. Hát micsoda 
eljárás ez?

Percekbe telt, mig Weisz Bertholdot le tud­
ták csillapítani.

A másik jolenct az olvasóteremben játszó­
dott le.

Báró Dániel Ernő, a volt kereskedelmi mi­
niszter iakadt ki ott egy másik csoportban He­
gedűs ollen.

— Ha nekem mond Rakovszky olyan akcia- 
dolgot valakiről, én nem azt a harmadikat sértege­
tem, hanem megtalálnám a mődját, hogy erőszakkal 
is kivegyem Rakovszkyből az illető nevét, vagy azt 
mondanám neki, hogy különben úgy veszem, mintha i  
rágalmazott volna.

Itt is izgntott, itt is ingerült volt a hangu­
lat. Mindenütt De egy bizonyos: Győrffy Gyula 
(aki különben utolsó részletében is elintézte már 
az ő ügyét) kiesett a számításból. Most is van 
még „egyik" és „másik" — de Győrffy Gyula 
nincs köztük. ■ . •
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Elnök: Perezel Dezső.
A kormanv részéről jelen vannak : Parányi 

Ignác, Plósz Sándor. Wlassics Gyula, Hegedűs Sándor.
E lnök bemutatja a kolozsvári kir. ügyészség 

lelterjesztését ame yben lelhatalmazást kér arra. hogy 
Golcsár Simon vajdaházi lakos ellen az országgyű­
léssel szemben elkövetet becsületsértés miatt a bűn­
vádi eljárást megindíthassa.

B elio sk a  Béni előadó beadja az igazoló bizott­
ság jelentését

Grót Batthyány Tivadar előadó jelenti, hogy a 
közgazdasági és pénzügvi bizottság a Fiume—An- 
cona Fiume—Velence közti hajózási forgalomra vo­
natkozó szerződést letárgyalta.

(Napirend előtt)
Oyőrffy Gyula: T. képviselőház 1 (Halljuk I 

Halijuk 1) Tegnap az Adria törvényjavaslat tárgyalása 
alkalmával a t  kereskedelmi miniszter ur a követ­
kezőket mondotta: (Olvassa):

„Rakovszky István képviselő ur akkor, amikor 
a tariíális kérdéseket érintette, azt mondta, hogy ki­
váló kormánvpárti forrásból nyerte az adatokat és 
vádakat, mert ebben vádak is vannak, adatok is van­
nak. Hát ha ez igy van, ha volna ebben a partban 
olyan ember, aki bármiiéle visszaélés tudomására ju­
tott és nem a pártjához, nem a kormányhoz fordul 
azon visszaélések megtorlása végett, hanem cselszövő 
módon elmegy az ellenzékhez, hogy ezáltal izgasson 
és hogy az ellenzék tagjait boua fidesükben félre­
vezesse, az ilyen embert nézetem szerint egyszerűen 
pellengérre kell állítani és őt ezennel a közmegvetés­
nek adom át".

Rakovszky István t  képviselő ur a miniszter 
ur felszólalására a következőket mondotta (Olvassa.):

„A t  miniszter ur a szivemből beszélt. Nem 
egjszer megtörtént az, hogy hozzam kormánypárti 
képviselők jöttek’*.

Továbbá azt mondja (Olvassa.):
,.Azt az egyik adatot, amely a tarifákat illeti, 

nem kérve, tanuk előtt kaptam*.
Erre folytatja (Olvassa.): ..Felhívom azt a két 

kormánypárti képviselőt, ha van bátorságuk és ha 
van jellemük ahhoz, hogy gyűlölködve, alattomosan 
jöjjenek az elleniéihez, hogy ezt a saját kormányuk 
ellen használják tel: álljanak lel itt lérüasan. és mond­
ják meg, hogy ők voltak *.

Másodszori felszólalásában Rakovszky képviselő 
ur következőt mondta (Olvassa.):

„Mert t  képviselőház. eltekintve attól, hogy 
indiskréciót nem követtem el, én még ezen nyomo­
rult eljárással szemben is meg akarok maradni a 
lojalitásnak terén *.

Végezetül Rakovszky ur a következőket mondta 
(Olvassa.):

„Ami a másikat illeti, a t  előttem szóló azt 
mondta, — tudniillik Berzeviozy Albert képviselő ur 
— hogy rágalom. Hát az egyik határozottan besugás- 
ból eredő rágalom volt. A másik nem volt rágalom, 
az egy információ, egy illojális információ volt és én 
azzal uz elő vigyázattal éltem, hivatkozom a t  minisz­
ter urra. hivatkozom az államtitkár urra, hogy én az 
ilyen alattomos kanálisokon jövő besugásokat a kellő 
elővigyázattal kezelem, mert kérdés formájában intéz­
tem a t. államtitkár úrhoz/

Es végül (Olvassa):
„A lojalitást nem én akarom iAgszegui. nem én 

akarom annak a nevét megmondani, mert remélem, 
hogy lesz az illetőnek bátorsága, hogy ha már min­
dent elvesztett, ha már az egyenességet, a korrekt 
leifogását elvesztette is. do bátor lesz és levon a a 
konzekvenciákat.4*

T. képviselőház I Tegnap, ha itt lettem volna 
egy pillanatig is a Házban és értesültem volna ezen 
kijelentésekről, azonnal megtettem volna azt a kije­
lentést amelyet most teszek, hogy t. i. az a másik én 
toltam. En, t  képviselőház, teszem ezt a kijelentést 
nem azon gyűlöletes presszió alatt, amelyet Rakovszky 
képviselő ur itt kifejtett hanem egyszerűen és szára­
zon azért, mert először minden tényemért a lelelőssé- 
get elvállalom, másodszor pedig és főképp azért, mert 
a tényállást szárazon előadva, alkalmat akarok nyúj­
tani a t. kereskedelemügyi miniszter urnák, hogy, 
amennyiben a tényállásból arra a meggyőződésre jut, 
velem szemben tegnapi kijelentését rektifikdlhassa. visz- 
szavonhassa és hogy alkalmat adjak a t. képviselő­
háznak arra, hogy, amennyiben a tegnapi jogos fel­
háborodása kitört, hogy ennek nem én- szolgáltam 
okául ez rám egyáltalában nem vonatkozbatik.

A tényállás pedig a következő: (Halljuk!)
Tizennyolc éve. (Halljuk 1 Halljuk 1) hogy járok 

a Nemzeti Kaszinó löldszinti éttermébe egy társa­
ságba., amely kevés személyeiben alig változik. Ezen 
tizennyolc év alatt ezen társaságban mindenféle párt- 
ál'ásu ember, képviselő és nem képviselő, fordult 
meg. Ezen társaságban jelentem én meg mindig, va­

lahányszor időm engedte és igy az Adria-törvényja- 
vaslat tárgyalását meyeMzé napon délután is elmentem 
ugyanabba a társaságba. Hogy Rakovszky uron kí­
vül k it voltak még jelen, azt majd Rakovszky ur 
mondja meg. Es ott szó volt az Adria-törvényjnvas- 
latról. Hogv ezen törvényjavaslathoz és törvényja­
vaslatról ki és mit mondott ebben a társaságban, ta­
lán Rakovszky ur szükségét fogja látni, hogy szin­
tén közzétegye: nekem csupán csak ahhoz van 
jogom, amit én mondottam. Ez pedig a következő 
volt: (Halljuk!)

En arra, hogy Léderer vagv bárki az Adria- 
szerződés meghosszabbításából milliókat szerez vagy 
nem. suiyt nem helyezek. A törvényjavaslat értékét 
a szubvenció nagysága sem dönti el; hogy mekkora 
szubvenciót adunk, az közömbös. Lényeges az. hogy 
a tarifa-kérdések miként oldatnak meg ebben a szer­
ződésben. Es a tarila tekintetében nekem aggodal­
maim voltak, vannak, ezek eloszlatva még niucseuek 
és ha meg lehet támadni a szerződést, úgy a tarifák 
miatt lehet, azért, mert ezen tariiák mellett az Adria 
ellen kereskedők részéről panaszok hangzottak lel, 
sőt — erre helyezem a hangsúlyt — a magyar királyi 
államvasutak is bizonyos relációk miatt az Adria 
ellen a kormánynál panaszt tettek.

Hozzáteszem : ez a tárgyalás nyilvánosan folyt, 
majdnem a társaság közepén ültem, Rakovszky kép­
viselő úrral szemben; nyilvánosan folyt a tárgyalás.

Erre Rakovszky képviselő ur azt mondja: én ezt 
kész vagyok felhozni a parlamentben, de légy oly szives, 
ird le, mert különben elfeledném. Es hozzátette azt i s : 
légy nyugodt, visszaélni ezzel nem fogok. (Elénk mozgás 
jobbról)

R akovszk y  István : Az Írással! (Nagy mozgás 
jobblelől és a szélső baloldalon. Halljuk 1 Halljuk ! Az 
elnök csenget)

Olay La jos: A gavallér! (Mozgás a baloldalon. 
Halljuk! Halljuk !)

Oyőrffy Gyula : T. H áz! Mikor én ezt a ki­
jelentést hal ottam oly állításomra vonatkozólag, ame­
lyet én akár négyszem között, de jelen esetben tár­
saságban mondottam, azonnal átéreztem azt, hogy 
különösen Rakovszky István képviselő úrral szemben 
a felelősséget magamtól el nem utasíthatom és azon­
nal kijelentettem: Amit én mondok, azt elmondhatod 
bárhol: engem egyá'tálában nem érint az, ha vissza­
élsz vele, vagv ha lelhasználod vagy nem és ime, 
számodra leirom. Ott, az illető társaságban Írtam 
le s nyújtottam át azt neki; bizonyara meg is lesz 
nála.

Es, t. képviselőház, tettem ezt azért, azon okból, 
mert az Adria-törvénvjavaslat tárgyalása alkalmával 
és azt megelőzőleg én az Adria tarifa-politikáját tanul­
mányoztam és ismertem. Ezen okból én voltam az 
egyedüli, aki o címen a szabadelvüpártban, midőn ez 
a javaslat tárgyalás alá került, felszólaltam. Ugyan­
ezen lelszólalásom rendén ezen tari'a elleni kifogásokat, 
mindannyit e'óadtam. (Úgy van 1 Úgy v an ! jobbról. 
Halljuk! Halljuk!) Hivatkoztam rá, hogy igenis a 
kormány részére ezen szerződésben a tarifabe folyást 
löltétlenül biztosítani akarom, mert a múltak tanúsága 
szerint az a befolyás, melyet a kormány gyakorol, 
nem elegendő, mert az a kereskedőket is, az állam­
vasutakat is panaszra ingerelte és erre a miniszter ur 
lelvilágositásokat adott, mire én ki elentettem: Se én, 
se egyetlen képviselő nincsen azon helyzetben, hogy 
ilyen szakjavaslatot teljes objektivitással megbírálhas­
son, hanem a szakminiszterbe vetett bizalmára van 
utalva és amennyiben ő azt mondja nekem, hogv jó, 
az ó iránt való megbízhatóságból elfogadom a javas­
latot. Tehát aggodalmaim elosz atása nélkül, a minisz­
ter ur iránti bizalomból már ott kijelentettem, hogy 
a javaslathoz hozzájárulok és ezt azóta 60ha sem 
módosítottam.

Ugyancsak ezt a témát, mielőtt Rakovszky kép­
viselő úrral beszéltem volna, felemlítettem a kereske­
delemügyi államtitkár urnák is, aki még .akkor nem 
volt abban a helyzetben, hogy nekem a magyar kir. 
államvasutak ide vonatkozó panaszának elintézését 
tudomásomra hozhatta volna, de a panaszok tényét 
elismerte. Később, midőn a kereskedelemügyi állam­
titkár ur itt leiszóla.t, ezen panaszokat itt e Házban 
jelentette ki va óknak ; csak azt tette hozzá: de ezek­
ben nem az Adria, hanem különböző lelek voltak a 
hibásak.

így állván a dolog, t  képviselőház, azt tartom, 
hogy a képviselői kötelességemből és jogomból foly 
az, — és mindenki számára — hogy egy törvény- 
javaslat fölött a véleményemet bárhol, bárki előtt 
bármely társaságban elmondhassam. (Úgy vanl He­
lyeslés a jobb- és a szélsőbaloldalon.) Természetes 
képviselői joga és kötelessége mindazt, amit ezen 
minőségében vagy sa.át tanulmányozása alapján 
szerez, érvényesíteni vagy nem érvényesíteni, amint 
azt meggyőződése kívánja. Az én jogom épp 
úgy, mint bárkié a Házban — a minisztert sem véve 
ki — hogy a saját álláspontom mellett, ha nekem

ugv tetszik hangulatot keltsek, kapaoitációt is foly. 
tassak, vagy nem. Kijelentem, hogy e téren és e te. 
kintetben nincs a képviselőházban ember, akinek én, 
dacára ezen súlyos aggodalmamnak, dacára ezen lel. 
oMsomnak, azt mondtam volna, hogy az „Adria**- 

javaslatot nem kell megszavazni. En továbbá egy 
ideig kész voltam arra, hogy felszólaljak itt a t. Ház 
előtt és hogy mindazokat, amiket a tariiára nézve tu­
dok vagy ismerek, a Ház előtt fogom érvül lelhozni, 
arra vonatkozólag, hogy7 miért kell a szerződés ezen 
részletét módosítani és ettől csak azért állottam el, — 
és ezen alkalommal nem volt szükségem szócsőre, 
magain is elmondhattam volna — mert nem tartottam 
a logikával megegyeztethetőnek, hogy egy szerződés 
ellen bizonyos részben ellenérveket hoznak fel és a
doiog vége az legy en, hogy azt mégis elfogadom.

De, t. képvisolóház, én diskrccxót nem kértem 
Rakovszky István képviselő úrtól sem. (Hall uk .’ Halljuk 1) 
En vele a Nemzeti Kaszinó löldszinti éttermén kívül 
sehol és soha nem érintkeztem, vele négyszemközt 
nem beszéltem; do sem vele, sem mással szemben, 
sem pártomról, sem bárkiről besugásokat tenni nem 
szoktam és amit mondok és mondtam valaha, azért a 
le’eiŐsséget vállalom.

Ez a tiszta tényállás, t  képvisolóház. Midőn én 
ezt előadom (Halljuk 2 Halljuk I) a t. kereskedelmi 
miniszter úrtól függ vájjon azon súlyos kijelentései, 
amely eket azon dologra vonatkozólag elmondott itt a 
Házban, amelynek ime én vagyok a tettese, megállhat­
nak-;, vagy tartozik e nekem valamely, ezen súlyos kijelen­
téseknek megfelelő elégtétellel.

Es végezetül, t. képviselőház, az általam felolva­
sott közleményben, illetőleg a történtekben a sérté­
seknek oly halmaza van ellenem lelhordva, amelyekre 
itt a t  Ház iránti tekintetből és tiszteletből nem vála­
szolok. Maga Rakovszky István képviselő ur azonban 
felszólalása egyik passzusában kijelenti, hogy az én 
tettem indtskréció, illojalitás. Sajnálom, t  képviselő­
ház. hogy én Rakovszky István úrral szemben nem 
vagyok ezen kényelmes helyzetben. Mert én az ő azon 
eljárását, hogv egy általam mondott, a felelősséget el­
vállalva mondott do'.got besúgja (Igaz! jobbfelől), ha­
tározotton rosszhiszemű tlennneiálásnak tekintem. (Úgy 
van 2 Úgy van 2 a óbb- és szélső baloldalon. Mozgás.) 
Másrészről az a tény, hogy engem, ezen tényállás 
dacára úgy állít oda, mint egy nyomorult gazembert, 
ez meg egy nemtelen orvtámadás. (Elénk helyeslés a 
jobboldalon. Hosszantartó mozgás.)

ELnök : A kereskedelemügyi miniszter ur kíván 
szólani.

(Elégtétel.)

H ogedüs Sándor kereskedelmi miniszter: 
T. Házi (Halljuk! Halljuk! Nagy mozgás és zaj.)

E lnök : (Csenget.) Csendet kérek!
R akovszky  István: A lojalitás azt követelte 

volna, hogy most én beszéljek! (Felkiáltások jobb­
fel ö l: Halljuk! Halljuk a minisztert! Nagy zaj a 
bal- és szélsőbaloldalon. Az elnök csenget)

H egedűs Sándor kereskedelmi miniszter: 
Tessék! (Felkiáltások jobbról: Haltjuk a minisztert!)

T. képviselőházi (Halljuk! Halljuk!) Alapul 
véve azon tényállást, melyet Győrffy Gyula az 
imént előadott, kijelentem, hogy ennek folytán teg­
napi nyilatkozatom reá nem vonatkozhatott. (Elénk 
helyeslés és tetszés.)

XUkovnzky István : T. képviselőház ! (Halljuk 2 
Halljuk!) Azzal a lojalitással, aiutdylyel én tegnap a 
kereskedelemügyi miniszter urnák foiszólalásában el­
mondottakért a felelősséget ve e vállaltam, elvárom, 
hogy itt nem pártkérdésként fog ez tekintetűi. (Úgy 
van! Úgy van ! a jobboldalon.) Itt egy lojális, tisztes­
séges. jóhiszemű eljárás beigazolásáról vagy be nem 
igazolásáról van szó. (Úgy vau 1 ’ Úgy vau 1 jobblelől. 
Halljuk! Halljuk!)

A t  képviselő ur azt mondta, bőgj’ ó nem en­
ged annak a gyűlöletes pressziónak, amelyet Ra­
kovszky kifejt és nem volt neki szava arra a presz- 
szióra, amelyet Hegedűs Sándor miniszter ur tegnap, 
Rakovszky lojalitásában bízva, kifejtett én reám is. 
A L képviselő ur kóttéle mértékkel mér az ellenzéki 
képviselőnek és a miniszternek. Nem rellektálok reá. 
A t. képviselő ur alkalmat akart adni a kereskede­
lemügyi miniszternek, hogy, amennyiben őt nem 
tudva sértette, elégtételt adjon itt a Házban. A t. kép­
viselő ur nekem nem akarta megadni az alkalmat. Ve­
szem magamnak az alka mát.

Veszem magamnak az alka'mat és kijelentem 
ezennel, hogv a tisztelt képviselő urra nézve nagyon 
is javára fordultak a körülmények folytán az állapotok. 
(Felkiáltások óbbról: Miért? Mozgás. Halljuk! Hall­
juk!) Nem tudtam, nem ismertem, nem tudhattam és 

i nem ismerhettem, saját hibámon kívül, mert a nyilvá- 
, nosság előtt a hir apók amennyire énekeket ismertem, 
i nem hozták a képviselő urnák külön álláspontját, amelyet 
I ö kifejtett a szabadelvüpártban. Abban a percben, amint,
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4a megtudtam, akármiként vádol a tisztelt képviselő 
gr, magam irányában le vagyok kötelezve és köteles­
ségem kijelenteni, hogy visszavonom azt, hogy a tiszteli 
yjpviselö ur hozzám gyűlölködve, alattomosan jött, hogy az 
ellenjelet a kormány ellen használja fel, mint fegyvert. A 
tisztelt képviselő ur ezek után nem jött alattomosan, a 
tisztelt képvise’ő ur a kormánypártnak kebelében állás­
pont ját kifejtette, a t  képviselő ur tehát az alattomosság 
kádjával ebből kifolyólag nem vádolható. (Mozgás jobb­
a t )  Visszavonom. (Folytonos mozgás jobbról.) Vissza­
vonom azt, hogy: „eltekintve attól, hogy indiskréciót nem 
lövettem el, amint nem is követtem el, nem én hoztam ezt 
ifa én még ezen nyomorult eljárással szemben is meg aka- 
fok maradni a lojalitásnak a terén".

Visszavonom, mert lojális kötelességem ezt visszavonni, 
iákor én ezeket megtudtam.

Egyet fenntartok : én az információt lojálisnak el 
le n  fogadom, lojátisnak el nem ismerem. Nem ismerem 
el ezt az eljárást lojálisnak, mert nagyban úgy volt 
agyán az eset, amint a képviselő ur elbeszélte, lé­
nyegtelen eltérésekkel. Az egyik lényegtelen eltérés 
*z, hogy én voltam ott, én beszéltem az Adria dol­
gairól, én a tarifa dolgával nem loglalkoztam, mert 
tadtam, hogy ezen oldalról (a szélsőbalra mutat) egy 
.képviselő ur igen beható tudományos tanulmányokat 
tftgz. ő fog azzal foglalkozni. A t. képviselő ur jött 
és elmondotta, hogy itt nehézségek állanak fenn, ne­
hézvégek vannak. En nem reagáltam első ízben erre, 
mondottam, hogy én beszédemet már megcsinál­
tam, a  tariiára nem logok kiterjeszkedni, az be­
szédem keretén kívül vau. A tisztelt képviselő ur 
azt mondotta, hogy nem értek hozzá s a t. kép­
viselő nr akkor azt mondta: hisz ez egyszerű dolog, 
csuk abban áll, hogy a tarilák ellen, a relációk ellen 
— ez volt a szó — nagy panaszok tétettek az állam­
vasutak részéről. Ezt én nem tudtam, hogy tétettek. 
Akkor én azt mondtam a t  képviseld urn<Ut: én 
annyira el vagyok foglalva, annyira tudom a témámat 
kérem, adja ezt nekem írásban, nem fogok visszaélni 
vele. A t  képviselő ur nekem Írásban adta.

En itten hivatkozom a t. miniszter urra, hivat­
kozom azokra, akik itt voltak, leolvastam szóról-szóra. 
hogy hü legyek ; többet mondok, mikor tegnap itt 
megtörtént az incidens, legelső tettem volt, hazamenni és 

■llcgebii azt az írást, hogy még kísérteibe se jöjjek, hogy 
azt felmutassam. (Felkiáltások a jobboldalon: Miért ? 
Miért V) Nem tudtam, hogy fog-e jelentkezni. (Foyton 
tartó mozgás és zaj a jobboldalon. Halljuk 1 Halljuk I 
ballelől.) Bevallotta, hogy irta. (Felkiáltások jobbról: 
Miért kellett elégetni ?) Hogy miért égettem el ? Mert 
szükség erre ninosen. A t  képviselő ur is bevallotta, 
hogy irta, eldobtam.

En most, t  képviselőház elfogadom azt, hogy, 
ha egy nyilvános helyen összejövünk, beszélgetünk 
(Hah,ok ! Halljuk!) az egészen más térre tartozik; de 
elfogadom azt is, hogy, ha egy kormánypárti kép­
viselő, hogy íelvilágositsa az ellenzéket, elmondja, 
erre az a legkevesebb, hogy illojális. Mert nem 
hiszem, hogy a t  képviselő ur azoknak mondotta 
volna, akik nem a Háznak tagjai. Ha a t. képviselő 
ur e.mondotta volna itt azt is az én íülem hallatára, 
hogy igenis én ott is szóltam már ellene, egyet felel­
tem volna, amint már mondtam a képviselő urnák, 
hogy, ha nehézményei vannak, tessék előállani itt; 
ő épp úgy képviselő, mint magara képviselő vagyok.

Hanem a képviselő ur megnyugtatást szerzett 
macának & miniszter úrtól és a szabadelvű körben s 
itt Kijelentette, — én úgy értettem, — hogy eliogadja 
a javaslatot; (Felkiáltások jobbról: Nem azt mondta /) 
kimentette, hogy bizalommal van a miniszter ur iránt 
és azután az aggályt, bona fide vagy male fide, nem 
kutatom, az ellenzéki képviselőben fel akarta gerjesz­
teni. Mondom, bármit viszavonok, az illojalitást nem 
vonhatom vissza. (Mozgás jobbról.)

T. Hé* I En tartozom e percben elmondani a 
legutolsó részletekig azt, amit a t  Ház tőlem meg­
követelhet erre az ügyre nézve, egynek kivételével, 
hogy meg nem nevezem a másikat. (Nagy zaj és lelkiál- 
táaok jobbfelöl: Meg kell neveznie!)

K ab ln yl György: Nevezze meg, ki volt az ? (Zaj.)
Bakovssky István: Kijelentem Kubinyi György 

képviselő urnák, hogy ő nem volt. ne féljen! (Foly­
amos zaj.)

K ub layl György: De akarom tudni, hogy ki volt, 
addig nem hiszem el: (Felkiáltások jobbról: Nem is 
hiszszűk l Mozgás ballelől.)

Elnök: (Csenget) Csendet kérekI
E ak ovszk y  István: T. Ház ! Mielőtt erre áttér­

nék, bárom dolgot vagyok köteles az én reputációm 
éo a L miniszter urnák reputációja érdekében elmon­
dani. (Halljuk! Halljak! balfelőh Felkiáltások jobb- 
lelől: Nem szorult rá a miniszter!) Mihelyt a t. urak 
azt pártkérdésnek tekintik, nem beszélek. (Felkiáltá­
sok jobbfelől: Nem pártkérdés, tisztesség kérdései) Az 
alsó az hogy azt a látszatot keltette, lehet, akaratunk 
aileuére, hogy azt mondták, mint hogy ha a tegnapi 
eset köztem és a miniszter ur között előre meg lett volna

beszélve. Ez nem igaz! (Mozgás és felkiáltások jobb­
ról: Senki se mondta!) Hát mi hallottuk, hogy ezt 
mondták. Ez nem igaz, én a miniszter úrral erről 
nem beszéltem.

A  második, amit hallottam, az, hogy én ezt a 
hirt és ezeket a híreket a volt nemzetipártnak tagjai közül 
vettem. (Felkiáltások jobblelől: Ezt sem mondta senkii)

S zen tiván yi Árpád: Melyik volt az az ur, aki 
azt mondta ? (Halljuk ! Halljuk ! ballelől. Zaj jobblelől. 
Felkiáltások: Tessék megnevezni, kimondta! Ez általános 
gyanúsítás t Zaj. Halljuk! Halljuk! balfelőh Elnök 
csenget)

Eakovszky István: A harmadik, amit most a 
hisztérikus igazság szerint elő kell adnom, hogy 
hogyan játszódott le az eset. (Halljuk! Halljuk!) Amidőn 
én beszédemet az Adria ellen meg akartam tartani, 
előre, egy bizonyos oknál lógva, megcsináltam be­
vezető éles támadásomat. Elmentem a Ház t. elnöké­
hez és azt mondtam: én egy igen éles támadással 
fogom kezdeni, de csak látszólagos éles. (Derültség a 
jobb és szélsőbaloldalon. Halljuk! Halljuk! a bal­
oldalon.) én a kereskedelemügyi miniszter urat nem 
fogom ebben bántani, ha megengedik, hogy végig el­
mondjam a mondatot. így volt ez? (Egy hang a jobb­
oldalon : Úgy van!)

TalUán Béla: ügy van
E ak ovszk y  István: Kérem, e kis részletre raél- 

tóztassék nagyon ügyelni, mert ez még szerepet tog 
játszani abban, amit most elmondok. Szünet közben 
— mert szünet után beszéltem — a kereskedelemügyi 
miniszter úrhoz mentem és megmondtam, hogy éles 
támadással fogom kezdeni, legyen kegyes, hallgassa 
végig, mert ez csak látszólagos támadás, ez a védel­
met képezi. (Mozgás jobbról.) Ez a támadás, t. kép­
viselőház, ekként hangzik: (Nagy zaj. Elnök csenget. 
Olvassa:)

„Én egy súlyos váddal illetem a t. miniszter 
urat, azzal, hogy oly könnyelműséggel, oly előre meg 
nem lontoltsággal ez öt évi parlamenti ciklus alatt 
még egyetlenegy törvényjavaslatot sem terjesztettek 
be. mint ezt. Es dacára annak, hogy én ezen súlyos 
vádat emelem a t. miniszter úrral szemben, ezen vád 
a védelmet is képezi.** Ezt mondtam itt a Ház színe 
előtt. (Mozgás jobbról.) Ez a szünet előtt volt.

Szünet közben beszéltem a t  miniszter urrah 
A miniszter ur azon az ajtón kiment, (A baloldali 
ajtóra mulat.) itt állt az illető. (A szélsőbaii padsorok 
előtt levő többségre mutat.) Mikor visszatordultam. 
hozzám jött és ezt mondta:

Tudod mit, a miniszternek a kasszájában az Adria* 
részvényeknek egy harmada megvolt! (Felkiáltások a 
jobboldalon: Ki volt az? Felkiáltások a baloldalon! 
Majd meglátják! Nagy nyugtalanság.)

Vészi Józsel: Kérjük a személy leírást, majd 
eltaláljuk. (Élénk derültség)

Gróf Zichy Aladár! Micsoda gondolkozás ez? 
(Zaj. Elnök csenget).

E ak o v szk y  István : Nem voltam soha az an- 
tropometriai intézetben, nem értek hozzá.

T. Ház ! Elmondtam itt a beszédet; délután az 
összeférhetetlenségi bizottság ülése volt. Én a t  mi­
niszter urat, mint többször, ez a kálómmal is rá akar­
tam birni, hogy az Adria-törvény ja vaslatot vegye le 
a napirendről. Beszéltünk arról — akkor még nem 
ismertem azt a súlyos opcionális jogot — hogy ez a 
két legsúlyosabb dolog: az adómentesség és a tengeri 
hitbizomány-paragrafus. Akkor azt tettem hozzá, hogy 
figyelmeztetem, hogy ilyen, meg ilyen hirek járnak 
a Házban és a városban t. i., hogy az akciak egy 
harmada a t. kereskedelmi miniszter ur kezében van, 
amiről én akkor biztosan tudtam, hogy nincs, 
így van-e ?

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
Én pedig akkor mit mondtam f

E ak ovszk y  István: Azt mondta, hogy nincs egyet* 
lenegy sem!

H egedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
És hogy gazember az, aki mondja!

Eakovszky István : Többet is mondott a mi­
niszter ur. Kérdezte tőlem, hogy ki az és én megtagadtam 
a feleletet.

De, t. Ház. ennek egy fontos előzménye van. Én 
tizennégy nappal ezelőtt jöttem ide a Házba táláról. 
Odaültem, ahol most Hieronymi Károly t  képviselő 
ur ül és a t. miniszter úrhoz az Adria-javasiat érde­
kében beszéltem. Akkor a t. miniszter ur felindulva 
azt mondta én nekem: „Az még sem járja, hogy én 
ő róla azt hiresztolem, hogy neki Adria-akciái van­
nak és e miatt akarja ezt a javaslatot keresztül vinni.” 
Akkor, mikor a miniszter ur ezt mondta, közbevág­
tam és azt moudtam: én ma jövök, senkivel sem be­
széltem, ez az első szó, amit hallok Adria-akciákról; 
első szó, hogy az ő nevét vették kombinációba. Én 
erről egy szót sem szólottám, becsületszavamat adtam 
s a h  miniszter ur abban a percben azt mondta: „Én 
becsületszavamat adom, hogy egyetlenegy sincs." Mikor 
én ezt az aljas hirt hallottam kérdezem.nem állottara-e én

morális presszió alatt? Nem volt-e kötelességem ezt a 
hirt meghozni a t  miniszter urnák ? ügy  van-e, vagy 
nino8-e úgy? (Mozgás.) A t  miniszter ur engem jó- 
hiszemüleg gyanúsított, hogy én aljasságot követtem 
el. Tisztázva lett köztünk ez az eset Én azért, mert 
bántott ez, mert meg akartam adni a t  miniszter u r ­
nák a ’megdönthetetlen bizonyítékot, annál inkább, 
mert a szünetközben ez az uj aljas rágalom engem 
megközelített, mondtam el azt a bevezetést, hogy a 
t. miniszter ur is lássa, hogy én ebben a rágalomban 
abszolúte tiszta vagyok, mert nem is tudhattam, mi­
csoda utakon megy ez a dolog tovább; nem tudhat­
tam, vájjon ez a személy nem akar-e ártani a minisz­
ter urnák és egyszersmind engem befeketíteni, hogy 
én terjesztem ezt a hirt.

Ez rövid, de igaz története annak, hogy miért 
mondtam el azt a miniszter urnák. Én besúgó nem 
vagyok.

Én most ezt elmondtam. Nem tudom, minő a 
hangulat; de egyet kérek önöktől. Én tiszta utón 
jártam, elmondtam mindent, nem tagadtam el semmit, 
nem tettem hozzá semmit; elmondtam mindent úgy, 
mintha az Úristen előtt állanék. Ebben a percben 
mikor én, mint azt a t. miniszter ur is mondta, teljes 
lojalitással jártam itt el. ahol talán nem akarták ne­
kem megadni, vagy el akarták vágni az alkalmat, 
hogy azonnal nyilatkozzam.

Azzal az őszinteséggel beszélek, amely az ily 
kérdésekben feltétlenül szükséges. Es én, mikor 
ezt az egész dolgot most elmondtam, elmondtam 
azt is, amit tegnap nem mondott el a t. minisz­
ter ur, mert nem fektetett súlyt reá és mert nem 
is tudhatta, hogy mi megy az én belsőmben végbe. 
De a mikor egy ember becsületéről van szó, aki 
maga is azt mondta, hogy — nem tudom, mire ba- 
zirozta ezt — nekem nem szimpátikus, én abban a 
percben, amikor az ő becsülete meg volt támadva, 
megfeledkeztem mindenről, melléje ugrottam; mert 
kötelességem volt.

(A néppárt bosszúja.)
Mikor én ezt megtettem, bosszút álltam. Bosszút 

álltam önökön, a szabadelvüpárton. (Derültség jobb­
ról.) Bosszút álltam — ez nem nevetni való — a 
miniszterelnökön és a t  kereskedelmi miniszter uron. 
(Halljuk ! Halljuk 1) Azt a bosszút azonban, amelyet 
én álltam, szabad volt állanom. (Halljuk! Halljak!)

ö t év előtt, mikor bejöttem ebbe a képviselő- 
házba, hallatlan választások után, üldözések köze­
pette, azt hittem, itt meggyőzzük egymást Azt hittem, 
hogy politikai ellenfelekkel vagyok együtt, csata 
után. Es akkor megjelent az önök lapjában, a Nemzet­
ben egy cikk és ez a cikk fájt nekem a legjobban. 
Abban a cikkben benne volt, hogy a néppárt minden 
jogon kívül áll. Hadi jog nem létezik. A modem piro­
technika minden eszközével szabad ellene dolgozni, 
még mérgezett .egyverekkel is. Az volt akkor Gajári 
Ödön ur lapjában, abban a lapban, amelynek főmun­
katársa — nem tudom, hogy az volt-e még akkor — 
a t  kereskedelmi miniszter ur. S akkor, t  képviselő­
ház. egy tiltó szó sem emelkedett fel (Mozgás a jobb­
oldalon.) a szabadelvüpártból, egyetlenegy sem ezen 
illojális leifogás ellen, sem a t  miniszterelnök ur. 
sem a t  kereskedelmi miniszter ur részéről. (Mozgás 
és zaj jobb .elől.)

íme. t  képviselőház, ezekből a mérgeseit fegy­
verekből kínáltak meg engemet. Ebből a mérgezett 
arzenálból hoztak nekem fegyvereket az én ellenfelein 
ellen. Igv használtam tel Őket (Mozgás.) És volt a kis 
néppártnak bosszúja. (Nagy zaj és mozgás jobbról és a 
középen.)

E lnök: Áttérünk most már a napirendre. Előbb 
azonban az ülést öt percre felfüggesztem. (Helyeslés.)

(Az Adria szerződése.)
H altai Ferenc előadó nem foglalkozik személyes 

kérdésekkel, mert az ügy sokkal nagyobb fontosságú, 
minthogy személyes kérdésekkel nehezítsék meg az 
elintézést De egy megjegyzésre mégis reflektál. Ra­
kovszky kétségbevonta az 6 képviselői lüggetlensé- 
g é t holott Ő épp olyan függetlenül gyakorolja képvi­
selői kötelességét, mint Rakovszky.

K ablk Béla: Az már nem áll!
H altai Ferenc: Igenis igv van. csakhogy nem 

ellenfele a miniszternek, hanem tisztelője és az ő tisz­
telete akkor sem lóg  megszűnni, amikor a miniszter 
már nem lesz miniszter. Foglalkozik Rakovszkynak a 
vita során felhozott kiiogásaival.

Pichler a közgazdasági bizottságban azt mon­
dotta, a társaság adójáról Tevén szó, hogy a tóvárosi 
adókivető-bizottság tagjai fegyházba valók.

P lohler GvÓző: Nem, csak áilamfogházba !
H elta l Ferenc: Ezt sem érdemelte meg az adó­

ki vető-bizottság.
Molnár Jenő : De mit szólott a kincstár kép­

viselője?
H oltai Ferenc: Hát fölebbezett. tisztelt kép­

viselő ur!
Foglalkozik Pichler megjegyzéseivel, amelyeket 

a vita során az Adria ellen lelhozott.
Plohler G y ő ző : A Forwfi Közlöny számításairól 

beszéljen!
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K eltet Ferenc: A  képviselő ur nem Írhatja 
nekem elő. hogy miről bestéi jekl

Polónyi G ésa: Hátha nem passiói a számítás 1
K eltát Ferenc ezután Lévavnak a kivándorlás* 

ról felhozott észrevételeivel foglalkoxik. amelyeket 
nagyon alaposaknak tart.

E ln ök : Kérem a képviselő urakat, ne folytassa­
nak párbeszédeket. Majd a részletes vitánál tegyék 
meg a maguk megjegyzéseit.

Főrster Ottó: Nem kerül úgy se részletes tár­
gyalásra, mivelhogy megbukik 1

Heltal Ferenc: A nemzetek meggazdagodásá­
nak úgyszólván kulcsává lett a tenger, a tengeri ke­
reskedelem. De mi, magyarok mintha ezt nem tudnók, 
vagy nem is akarnók tudni. Kakovszkvnak egy meg­
jegyzésére tér még vissza. Az az angol hajóstórsaság, 
amelyet ez itt a Házban felhozott, nyolc millió állam­
segélyt élvezett. Egyik igazgatósági tagja tengerészeti 
miniszterré neveztetett ki. Es alighogy ez megtörtént, 
a társaság összes bajóit kibérelte az állam a Trans- 
vaalba menő angol csapatok szállítására. És Angliá­
ban nem akadt egyetlen hang, amely inkompatibili­
tásról szólott, amely a társaságnak ilymérvü s a ten­
gerészeti miniszterrel kétségtelenül kapcsolatban levő 
állami támogatását helytelenítette, kiiogásolta volna.

Az opcióból haszon nem igen lóg háramlani u 
Hankvereinra s ha lesz valami haszon, az a mostani 
iőrészvenyeseket lógja illetni.

Polónyi Géza: De kik azok a főrészvényesek ?
Heltal Ferenc: Azt nem tudom!
Még egyszer ajánlja a javaslatot elfogadásra.
Rakovszky István kijelenti, hogy’ a zárszó al­

kalmából csak röviden fog szólni, mert azt akarja, 
hogy ma már meglehessen a névszerinti szavazás. 
Csak azt jegyzi meg, hogy az Adria a miniszter 
számítása szerint is kevesebb utat tesz, mint a 
mennyire kötelezve volna. Azt pedig, hogy ez a tár­
sulat adómentességet élvezzen, igazán nem tartja 
megengedhetőnek, inegs/avazhatóuak. Mért nem cse­
lekszik a miniszter annak meggátlásában. hogy a 
részvények nngv része idegen banktársaság kezébe 
kerüljön, akkor, mikor a magyar államnak érdeke 
volna az. hogv a társaság ne legyen osztrák kézben 
s a prioritások a magyar állam Bókjában leküdjenek.

H egedűs F.iiidor kereskedelmi miniszter: Csak 
egv n ag v ii rövid észrevételt akarok tenni Rakovszkv 
István t. képviselő ur iménti ielszólalására és első 
sorban utolsó szavaira. Amely percben én bármilyen 
kombinációban lehetőnek tartanám azt, hogy egy csak 
kis mértékben is kedvezőbb megoldás ez idő szerint 
.ehelsékes volna . . .

Polónyi < réza : Próbáljuk meg !
Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter: Bo- 

csáson meg l ’olónvi t. képviselőtársam, experimentálni 
nem lehet ak«ior, ha az ember ex sessione beszél. 
Mé.tóztasaék elhinni, hogy megpróbáltam. Kijelenteni, 
hogy megpróbáltam és abban a pereben, midőn arról 
győződném meg hogy ez megtörténhetnék, — ebben 
már tökéletesen egyetértek Rakovszkv képviselő orral 
— abban a percben ismerném kötelességemet, levon­
nám a konzekvenciát és azt mondanám : azt niitem, 
hogy nem lehet, de meggyőztek arról, hogy lehetsé­
ges s ennék következtében áldozatul kell, hogy essem.
A legkevesebb ez amit az ország ilyenkor megköve­
telhet egv embertől, aki tévedt.

Pichlsr Győző: Dehogy kell á'dozatul esnie !
Hegedűs .Sándor kereskedelmi miniszter: Ra­

kovszky István képviselő ur igy állította lel, én te­
hát reá akarok menni az ő követelményére. Ra- 
kovszkv képviselő ur állította igy és ennek követ­
keztében ezt elfogadom és kijelentem, hogy akánnely 
percben megtörténhetik ez, azonnal alávetem magamat 
annak, hogy’ levonjam a konzekvenciát.

P o lo n y l Géza: Majd megmutatom, hogy le­
hetséges !

H egedűs Sándor kereskedelmi miniszter: Po- 1 
lónyi képviselő ur indítsa meg a dolgot, én majd be­
várom az eredményt

P olon y l Géza: Nem vagyok míg miniszter ! (De­
rültség. i

H egedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
Ami megint visszamenő sorban a négy milliót illeti 
nem tudom, hogy hányadszor ismételtem, de még 
egyszer Bocsánatot kell kémem, hogy kijelentem, 
hogy az opcionális jog későbbi, mert csak 19t5-ben 
élhet vele. illetőleg realizálhatja a kikötött foltételek 
következtében a Bankverein ezt, ehhez a joghoz én 
hozzá nem ^érhetek, a kötött szerződések értemében; 
ez*., azt hiszem, bebizonyítottam. Hogy ezzel a joggal 
kupcsoatosan 1'. >05 ben mi yen nyereségre tehet szert a 
Baukverein, azt ez idő szerint ki nem számíthatom. De. 
ha ug.v állana is a dolog, hogy az ő nyeresége, amint 
Polónyi képviselő ur mondta. 3 900.000 kor., vagy amint 
most Rakovszkv képviselő ur mondta, négv miihó lenne, 
semmi szín alatt el nem fogadhatom azt a vádat, hogy 
uzt az ország dobná ki, mert ebhez az ország egy 
lél krajcárral sem járul. (Helyeslés a jobboldalon.) Ne 
méltóstaesék itt a szegény nép megadóztatását, a lét­
minimumot felhozni. Ez az opció ioga az Adria-szer- 
ződésscl, azzal a szerződéssel, amely itt van, abszolúte 
sennnilélo összefüggésben nincsen annak elfogadá­
sara, vagy el nem fogadására ez abszolúte semmi 
befolyást nem gyakorolhat. Ezt kérem még egyszer 
evidenciában tartani.

Ami már most a hajókat illeti, itt is tévedésben 
van a t. képviselő ur, mert engedjen meg, az, hogv 
öt kis hajó építésének elhalasztására nyert engedélyt 
és most 10 nagy hajót kell építtetnie, az óriási nagy i 
különbség. Prolongáltatik neki öt hajó egyenként 8UU 
tonnatartalommal, tehát összesen ÜXJO tonna tartalom- l 
mai. Ezt prolongáljuk neki. ebben igaza van a t. . 
képviselő urnák, ezt átfoszszük a szerződés második j

Wein károly és Társai

felére. De most építtetnie kell 10 hajót 43 000 tonna 
tartalommal. Nem lehei tehát úgy beszélni, hogy itt 
06ak öt hajóval többről van szó *, ez 39.450 tonna- 
tartalommal több. A forgalom szolgálatában pedig 
nelnosak a hajók száma dönt, hanom egyszersmind a 
tonnatartalom. (Úgy van! Úgy vau jobbról.) Ebben 
van a dolognak súlypontja. Ennyi áll a fiumei for­
galomnak rendelkezésére és erre ok tetem én a súlyt

Eazel kapcsolatosan mondom én azt, hogy 
sietni kellett, és most már nagyon szeretném feltéte­
lezni, hogy talán már eltértünk attól, hogy más külső 
és talán nem is szép és morális motívumokat 
tulajdonítsanak ezen szerződés siettetésére nézve. 
Nőm, t. Ház, itt egyetlen motívum volt, amolv 
engem ki nem bocsátott a kötelesség kényszerű 
érzete alól és ez az, hogy nekünk egy-két év 
alatt erőnkhöz képest lehetőleg felszerelve kell len­
nünk, mert a forgalom lejlődésót, nemzetközi viszo­
nyainknak. vámviszonyaiuknak állapotát előre nem lát­
hatjuk. ; de annyit már látunk, hogy az elzárkózás politi­
kája óriási mértékben terjed mindenfelé, feyegetnek min­
denütt kiviteli vonalaink elvágásával, tehát azt ki 
kell egyenlíteni, s ami teljeseu rendelkezésünkre áll, 
azt fenn ke l tartanunk és fejlesztenünk, még pedig 
minél nagyobb erővel. (Úgy van 1 Úgy vau ! jobb- 
lelől.) Es ha a szegény adózók filléreiről beszélnek, 
akkor mondják meg azoknak azt is, hogy. ha kivite­
lünket elvágják, akkor még azok a fillérek sem lesz­
nek meg, amelyek most vannak s ha fejleszt,ük kivi­
telünket, azzal produkciónkat lejlesztjük és ezzel a 
népnek teszünk szolgálatot. így kell kérem a dolgot 
lelfogni. (Helyeslés jobbról.)

Ami azt illeti, hogy a Wiener Bankverein ut­
ján ez a vállalat azoknak a kezébe jut, azoknak 
lennhatósága alá kerül, mint a hogy Rakovszky 
képviselő ur mondta, bocsánatot kérek, ez abszolúte 
nem áll.

Rakovszky István: Nem szuverén fennhatóságot 
értettem 1

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter: Tn- 
dom. én se ugy értettem: mondjuk tehát irányadó és 
döniő befolyásuk alá kerül; azt hiszem, igy értette a 
képviselő ur is. Bocsánatot kérek, ez abszo ute nem 
áb. Ez a szerződés az Adria-társu latot teljesen a kor­
mány fennhatósága, illetve befolyása alá helyezi, 
ugv amint eddig volt. némely pontokban talán precí­
zebben és messzebbmenő következményekkel. Már 
most mondjuk azt. hogy bekövetkezik az az eset, — 
én nem igy számítottam. <lo abban igazat adok Polónyi 
és Rakovszky képviselő uraknak, hogy miután én 
sem tudok számot adni 10000 részvény hollétéről, 
nem tudom, hol vannak. Önök azt mondják, a Wiener 
Bankvereinnál. . .

Polónyi (léza : Osztrák kezekben van, az bi­
zonyos !

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter:
. . . mondjuk, hogy ezek az osztrák körök majori­
tásba jutnat. De hol? Az osztalékok felosztásában.

Polonyl Géza * És az igazgatóságban t
H egedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 

Az igazgatóságban is. De itt a magyar polgárság te­
kintetében a kikötés biztosítva van, amennyiben két­
harmad van kikötve. A szerződésben meg van álla­
pítva és meg vannak rá a biztosítékok. Elvihetik a 
hajókat, beleszólhatnak a járatokba, csinálhatnak 
valami törvénytelenséget, igen; abban az esetben, 
ha szerződésszegést akarnak elkövetni, akkor egy­
szerűen konfiskáljuk az összes hajóparkot, mert 
az a kezünkben van ; abba a szolgálatba, amelyet a 
ha jótársulat a hajóparkjával teljesít Fiume számara. 
beleszólása a r - z  vény esetnek abban az értelemben, 
amelyben a t képviselő ur mondta, hogy t  i. .ó.teni 
lehetne a magyar forgalmi politikát akármily tekintet­
ben, akár az irány, akar a diitételek akár az össze­
köttetések tekintetében akár a kikötök teamtetébeu, 
ez abszolúte kt van zárva. Lehetnek a részvények 
akármeiy osztrák társulat kezében, ez a szerződésben 
oly precíze körül van írva és olvan fe.tétlenül a kor­
mány ellenőrzése alatt áll. hogy, ha a kormány 
mulasztást nem követ el, akkor semmi aggodalom e 
tekintetben nem lehet. Alánlom a törvényjavaslatot 
elfogadásra. (Elénk helyeslés jobbfelől.)

(Szavazás.)
Elnök fölteszi a kérdést.
Grói Zlohy Aladár kéri, hogy azok, akik az 

Adriánál érdekelt felek, ne szavazzanak.
Polónyi Géza: Törvény, házszabály ebben az 

irányban nem intézkedik. Szavazati jogától megfosz­
tani pedig senkit sem lehet.

E lnök: A Ház mellőzi Molnár Jenő határozati 
javaslatát.

Kérdi a Házat, elfogadja-e a törvényjavaslatot 
lUkovszkynak határozati javaslatával szemben. Je­
lenti. hogy erre névszerinti szavazást kértek, amit el 
is rendel.

.1 Hiú 130 szavazattal 80 ellenében elfogadja a tőr- 
vényjavatlatot.

A holnap délelőtti ülés napirendjére az Adria 
szerződésének részletes tárgyalását, továbbá a gaz­
dasági bizottság jelentéseit, végül a tárgyalásra kész 
mentelmi ügyeket tűzi ki.

» •

A Házban lefolyt izgalmas jelenetek nem 
moritik ki a mai nap történetét. Kora délutántól 
késő estig a szenzációs ügy fejleményei bonyo- I
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lódtak tovább és foglalkoztatták az emberek ki­
zárólagos érdeklődését mindenütt, de leginkább a 
politikai körökben.

Győrffy—Rakó vszky-párbaj.
Győrffy Gyula és Rakovszky István között a 

Ház mai ülésén tett nyilatkozatokkal csak rész­
ben intéződött ol a dolog. Győrffy Gyula lovacias 
utón is keresett elégtétolt, még mielőtt nyilatko­
zatát a Házban megtette. Az ülés előtt provokál- 
tatta Rakovszky Istvánt báró JfeMlzseh Artúr és 
KabátFerenc által. Rakovszky MrszlenyYiX képviselőt 
és báró Á'aus Ivort nevezte meg segédjeiül. A sesedek 
kardpárbajban állapodtak meg, amely ma délután 
fél ötkor ment végbe a í'odor-Rákossy-Íé\e ko­
ronaherceg-utcai vívóteremben. A felek segédeik 
és orvosaik kíséretében pontosan a kitűzött időre 
megjelentek. A párbaj feltételei voltak: kard­
párbaj, bandázs nélkül, liareképtelenségig.

A párbajt Aleszleny I’ál vezette. A jelszóra 
a felek rendkívüli hevességgel csaptak össze. 
Rakovszky támadott, nagy vehemenciával; Győrffy 
olőször csak a védelouire szorítkozott, midőn 
azonban Rakovszky egy erős primvágással sújtott 
felé, Győrffy nagy erővel visszavágott, ugy, hogy 
Rakovszky kardja krttétörött.

A segédok erre a párbajt felfüggesztették és 
uj kardokat adtak a feleknek. A második össze­
csapásnál újra Rakovszky lépett fel támadólag. 
Hosszú, heves tusa fejlődött ki, mialatt a  felek 
egészen közel jutottak egymáshoz, s közben 
Győrffy kilépve a defenzívából, ellenfelét hátrá­
lásra kényszoritette. Rakovszky egészen a fal 
mellé szorulva, egy oldalvágást akart adni ellen­
felének, aki ezt kivédve, előre akart rohanni, 
hogy a vágást viszonozza; e közben azonban meg­
csúszott, baltérdére esett és térdén erős ütést szen­
vedett ; még térdelő helyzetben, vágásra kinyúj­
tott karral maradt, do ezalatt Rakovszky kardja 
hüvelykujjának tövén könnyű szuvast ejtett. Győrffy 
a következő pillanatban felugrott és folytatni 
akarta a támadást, de az orvosok hozzáléptek, a 
vezető segéd hali-ot kiáltott, konstatálták a harc­
képtelenséget és a párviadalt beszüntették. Győrffy 
sérülése különben egészen jelentéktelen. Rakovszky 
sértetlen maradt. A felek nem békültek ki.

A szabadelvű pártkörben.
A mai események hatása szokatlan élénk­

ségben jelentkezett a szabadelvű klub zsúfolt ter­
meiben. A klub-tagok a rendesnél jóval többen, 
jóval korábban jöttek és jóval későbben távoztak. 
Az elsők között volt Győrffy Gyula, aki a párbaj 
színhelyéről kis időre hazament, azután a körbe 
sietett, ahol a párt tagjai tömegesen gratulál­
tak neki, még pedig nemcsak a  párbaj szerencsés 
kimenetelűhez — sebesülése ugyanis olyan könnyű, 
hogy sokkal jobban fájlalta a megdagadt térdét, 
mint a megkarcolt kezét — hanom a Házban 
való nemes, önérzetes fellépéséhez is. Az ügyet, 
természetesen ieá nézve, a lehető legteljesebben 
olintézottnek tekinti mindenki, z.rml a dologról a 
gratulációkon túl nem is esett több szó, csak 
éppen annyi, hogy a párbaj részleteit mondatták 
el egyes érdeklődők részint Győrffyvel, részint a 
szekundánsaival.

Annál több szó esett azonban a másikról. 
Hogy ki az a másik, arra nézve ma sem tud biz­
tosat senki, csak Rakovszky István és — a másik. 
Csak ők ketten adhatnának falvilágositást, közü­
lök pedig nem beszél sem az egyik, som a másik. 
Rakovszky tegnap csak annyit mondott, hogy a 
tegnapi ülés olején ott volt az általa említett két 
kormánypárti képviselő közül az egyik, de aztán 
az is elment. Minthogy pedig Győrffy Gyula az 
egész ülés alatt távol volt, világos, hogy aki ott 
volt az ülésen, de utóbb elment, az — a másik. 
Ehhez az adathoz ma még csak annyit tett 
hozzá Rakovszky, hogy mikor 6 a nagy beszédje 
közben kapott szünet alatt kiment a teremből, 
az illető kormánypárti képviselő a szélsőbaloldali 
padszakasz előtt, a gyorsírók korlátja mellett ál­
lott és mikor Rakovszky hátrafordult, akkor 
mondta neki azt a gyanúsítást az Adria-részvé-
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nyékről. Azt is megmondta továbbá, hogy az 
illető nőm volt nemzetipárti, hanem régi szabad- 
olvüpárti képviselő. Mindez azonban ogyüttvóve 
is meglehetős kevés nemhogy bizonyítóknak, de 
még indiciumnak is. Az emberek tehát találgat­
nak tovább és következtetnek föltevésekből, gyanú- 
okokból, sőt közönségos plotykákból is.

Az egyik pletykát egy oslilap röppentette 
'ftl egy hosszú lére orosztett közleményben, amely 
belekever a dologba egy volt minisztert, sőt a 
feloségőt is. Mikor ez a pletyka a szabadelvü- 
pártkörbe eljutott, ott egyhangú folháborodás 
kelt a nyomában. Mindenki indignálódott a lelki- 
ismeretlen mendemondán, amolynek cáfolataképpen 
egyébiránt a  következő kommünikét teszi közzé a 
Magyar Távirati Iroda:

A Magyarország ma a kereskedelemügyi mi­
niszter ollen intézett rágalom ügyében egész alap­
talanul belekever egy volt minisztert, sőt ennek 
nejét is. Illetékes helyről ezzel szemben felkéret­
tünk annak a kijelentésére, hogy az illető poli­
tikus az ismeretlen rágalmazó eljárását a legéle­
sebben elítéli, neje pedig az „Adria4 ügyéről egy 
tréfás megjegyzésen kívül, melynek komoly jelen­
tőséget csakis a félreértés tulajdoníthatott, soha 
és sehol semmiféle nyilatkozatot nem tett.

A rágalom ismeretlen szerzőjének kideríté­
sére tehát az eddigiek nem sok alapot nyújtanak. 
Sokféle kombináció merült fel, hogy mi módon 
kellene az illetőt jelentkezésre szorítani, vagy 
Bakovszkyt reábirni, hogjr novezzo meg a rágal­
mazót. Abban megegyeztek a vélemények, hogy 
a dolog kiderítésére minden lehotőt meg koll 
tenni, mert azt nem lehet eltűrni, hogy a gyanú 
rajta száradjon a párton, illetőleg most már 
— miután Rakovszky kivette belőlo a volt 
nemzeti pártot — a pártnak egy megjelölt 
Tészén, még pedig a nagyobb részén. Voltak, akik 
azt a módot ajánlották, hogy a párt tagjai írja­
nak alá egy közös nyilatkozatot, amelyben meg­
tagadják a kérdéses rágalmazó nyilatkozattal 
való közösségüket Ennek azonban rögtön ellene 
vetették sokan, hogy a nyilatkozatot semmiesetro 
sem Írják alá, mert nem hajlandók ilyen méltat­
lan gyanú ellen védekezni.

Egy másik terv úgy szólt, hogy a jelentke­
zésre adott három napi határidő elteltével szólít­
sák fel Rakovszky Istvánt a rágalmazó megneve­
zésére, s amennyiben Rakovszky ezt megtagadná, 
akkor Írjanak alá a párttagok egyénenként egy 
közős tiltakozó nyilatkozatot.

Mások azt a megoldást ajánlották, hogy a 
párt tagjai egy közös nyilatkozatban hívják fel 
Bakonzl-yt az ismeretlen rágalmazó megnevezésére 
s ekkor az illető vagy nem Írja alá a nyilatko­
zatot, amivel aztán jelentkezett, vagy pedig aláírja 
6 is és ezzel felhatalmazta Bakovszkyt, hogy ne­
vezze meg.

Mindez azonban csak tervezgetés. Egyik 
sem talált valami erős visszhangra, csak az 
a közös akarat nyilvánul valamennyiben, hogy 
a párt egyetemét érő gyanú visszaszálljon min­
den következményével arra, akit illet. Abban is 
körülbelül megegyeznek a nézetek, hogy a dol­
got pártértckezlct elé kell vinni. Csak nbbau nincs 
még megállapodás, hogy az értekezlet mikor lo- 
gyen, abban azonban mindönki megnyugszik, 
hogy a miniszterelnök hazajörelelit meg kell t árni, 
annyival is inkább, mivel a jelentkezésre adott 
három napi határidő csak vasárnap telik le. 
Ámbár, hogy az illető az eddigiek után ön­
ként jelentkezik, azt nem sokan hiszik.

Konstatáljuk végül, hogy//egedás Sándor ke­
reskedelemügyi miniszter is szükségesnek tartja a 
dolog tisztázását, s a három napi határidő oltclte 
és a  miniszterelnök hazatéréso után az ügynek 
egyelőre elejtett fonalát a maga személyére nézve 
újra fölveszi.

N yilatkozatok.
A Budapesti Tudósító iélhivatalos megbízásból a 

következő kommünikét adta k i :
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter 

tegnapi képviselőházi beszédének egy passzusát 
némelyek úgy magyarázták, mintha arról beszélt 
volna, hogy a szabadelvű pártban volna egy  
banda, mely a pletykákat terjeszti. A Búd. Tud. 
illetékes helyről eredő értesülése szerint a keres­
kedelemügyi miniszter ilyet sem nem mondott, 
sem nem szándékozott mondani.

Weisz Berthold országgyűlési képviselő a követ­
kező nyilatkozatot teszi közzé :

A Magyar Szó mai számában az ország- 
gyűlési rovatban a többek közt az is áll, hogy 
én azt mondtam volna, hogy „Hegedűs Sándor 
kereskedelmi miniszter eljárása nem méltó a 
parlamenthez, hanem máshová való4.

Minden félremagyarázás kikerülése végett 
kötelességemnek tartom kijelenteni, hogy én a 
miniszter urnák tegnap, a szóban lorgó ügyben 
tanúsított eljárását hangosan bíráltam, inég pedig 
azért, mert nézetem szerint kötelessége lett volna 
a miniszter urnák, amidőn a párt tagjairól volt 
szó, a ielhozottakról előbb alapos tájékozást sze­
rezni és csak ezután nyilatkozni, amely nyilat­
kozatnak is a pártklubban s nem a parlamentben 
lett volna helye. Ezek szerint az a szó, hogy 

máshova'1, csakis a pártkörre vonatkozhatott.
Ezeket mondtam és semmi mást.

Weisz Berthold"

Bizalom Hegedűsnek.
Kolozsvár, március 29.

A Hegedűs Sándor miniszter elleni támadás itt, 
Hegedűs szülővárosában, ahol pártkülönbség nélkül 
köztiszteletben és szeretetben részesül, óriási felhábo­
rodást és megbotránkozást keltett. A kerületből a 
páll nevében a következő táviratot intéztek a minisz­
terhez :

Kolozsvár szabad királyi város első kerüle­
tének szabadelvű választó polgárai nagy megdöb­
benéssel értesültek arról a méltatlan támadás­
ról amelyet Excellenciádnak mindig tündöklő 
tisztaságii hazafisága ellen ismeretlen ellen­
ségek alattomos utón intéztek, do ugyanak­
kor mindnyájunknak lelkét hazafias öröm lógta 
el, hogy Excellenciádnak alkalma nyílt a méltat­
lan támadást az ország szino előtt az igazság 
mindig győzedelmeskedő erejével megsemmisíteni 
és hogy szivünk szorul és hazafias lelkünk aggó­
dik, azért van, nehogy Excellenciád nemes lclaét 
az alattomos ármány Iájón érintse. De szolgáljon 
megnyugvásul, hogy önieláldozó munkásságát egy 
ország bizalma és bálája kiséri. A kolozsvári 
első választó kerület szabadelvüpártja nevében: 
Dorgó Albert elnök.

BELFÖLD.
Az összeférh etetlen seg . Ivánka Oszkár az össze­

férhetetlenségi törvény revíziójára kiküldött bizottság 
legközelebbi ülése elé indítványt terjeszt, mely a 
közérdekű egyesületeket és szövetkezeteket az összefér­
hetetlenség alól kiveszi.

Az indítvány az albizottság által szövegezett 
5-ik §. h) pontjára vonatkozik, mely pont így szól:

h) a kormánynyal üzleti viszonyban álló 
bármely részvénytársaság és szövetkezet elnöke, 
igazgatósági, igazgató-tanácsosi, felügyelő-bizott­
sági, választmányi tag a, állandóan alkalmazott 
jogtanácsosa (üg. ősze, ügyvédje) vágj- más alkal­
mazottja, úgyszintén a kormánynyai üzleti vi­
szonyban ál ó közkereseti, betéti vagy nyereségre 
alakult alkalmi egyesülés tagja, vagy alkalmazott a.

Ivánka módosít vány a erre vonatkozólag a kö­
vetkező :

Nem esnek e szabály alá azok az egyesületek 
és szövetkezetek melyek közérdekű célok szolgálatára 
alakultak, ha üzletrészeik vagy részjegyeik alaptzabály- 
szerúleg 6 százaléknál többet nem jövedelmeznek.

Ehhez a ponthoz tudvalevőleg Papp Géza is 
adott be módositványt amely kiveszi az össze, crhe- 
tetlenség alól a szövetkezeteket amelyeknél az évi 
szubvenció a 0100 koronát nem haladja meg s az 
igazgatósági, választmányi és lelügyelő-bizottsági ta­
gok nem kapnak javadalmazást. Ivánka Oszkár ezzel 
szemben javaslatának megokolásában kiemeli, hogy 
szövetkezetek is alakulhatnak nyereségre, viszont 
azonban nem lehet a törvény intenciója, lehetetlenné 
tenni a közérdekű intézményeknek az allam á tál való 
hatékony támogatását és a közérdek szolgálatában 
teljesített tisztes séges munka méltó díjazását.

Képviselőválasztás és magyar liturgia. Teg­
napi vezércikkünknek arra a tréfás megjegyzésére, 
hogy már a magyar liturgia is képviselve akarna 
lenni az ui országgyűlésen, illetékes oldalról azt a 
felvilágosítást kaptuk, hogy ezt a képviseltetést a gö- 
rögkathohkus magyarok országos bizottsága nem­
csak nem kívánja, hanem egyenesen károsnak tar­
taná ; do egészen másról van itt szó. Arról t. i., hogy 
még a nemzetiségi törvényt megelőző időkben tejlő- 
dött hagyományos gyakorlathoz képest, az országos 
bizottságba való belépés által a munkácsi és eperjesi 
egyházmegyék összes intelligenciája, tekintet nélkül a 
íajbeli leszármazásra, magyarnak deklarálta magát. 
Kívánatos volna tehát hogy ez jövőre is igy marad­
jon, erre pedig nincs jobb eszköz mint az, hogy ez 
az intelligencia mini magyar magát egy-két mandátum 
elnyerése révén a magyar politikai társadalom által 
is méltányolva lássa, mert különben nincs kizárva, 
hogy ez az intoiligencia nemzetiségi pártokra oszlik, 1

ami bizonyára kárára volna az országnak. De külön­
ben is oly kerületekről van szó, melyek népe túl­
nyomóan görögkatholikus, s amely népnek alig van 
egyebe vallásánál, azt pedig mégis csak az ő hit- s 
talán vérrokona tudná legjobban képviselni.

____  *
A katholikus autonómia. A katholikus autonó­

miát szervező 27-es bizottság ma délután lolytatta ta­
nácskozását. A 130. §-nál dr. Hortoványi dóz&ol indít­
ványozza, hogy úgy a fővárosra, valamint minden 
oly nagyobb városra, hol egynél több plébánia van, 
az egész javaslat átdolgozandó.

A fővárosban a szervezet úgy létesíthető, ha 
minden egyes plébánia területén a katholikusok meg­
választják a hitközségi küldötteket, pl. 60 tagot. Ezek­
hez küld a főváros mint kegynr 10 katolikus tagot, 
lehetőleg a JŐvárosi bizottsági tagokból. Mivel ezek a 
hitközségi kerületek a belső ügyeiket intézik, úgy 
mint a szervezetben kontemplálva van, szükséges, 
hogy egy második fórum alkottassák, mely az egy­
házmegyei tanács jog- és hatáskörébe utalt ügyeket 
tárgyalná s nevezzük azt a katholikus autonómia köz­
ponti választmányának. Ez a testület úgy alakul, hogy 
minden plébániai hitközség kiküld e központi bizott­
ságba bizonyos számú tagot, például 10 tagot, s 
ezek a kerületi kiküldöttek képeznék a központi vá­
lasztmányt. melybe a főváros mint kegyur, szintén 
kiküld pl. 10 tagot. E központi választmány egyházi 
elnöke legyen a püspöki helynök — s a tőpolgármester, 
ha katholikus. Ez a szervezet volna létesítendő azok­
ban a városokban is, ahol egynél több katholikus 
plébánia van.

Az indítványt elfogadták és dr. Hortoványi Jó­
zsefet bízták meg o javaslat kidolgozásával s azt ter- 
jcszsze rövid időn belül a 27-es bizottsághoz.

Az ülés végén dr. Somossá József egri érsek a 
bizottság nevében gróí Szapáry Gyula elnöknek kö­
szönetét tolmácsolja, tapintatos vezetéséért.

A szabadelvű  p ir t  B eregben. Munkácsról írják: 
A beregmegyei szabadelvű párt szervezkedés céljából 
népes értekezletet tartott Beregszászban. Az értekezlet 
kimondotta, hogy a pártot az egész megyében szer­
vezi és Ilunyady Béla birtokos elnöklete alatt bizott­
ságot küldött ki. Konkrét megállapodások a képviselő- 
jelöltekre nézve még nem történtek.

K Ü L F Ö L D .

V ilm o s  c s á s z á r  b e s z é d e i .  Mi indíthatta 
Vilmos császárt arra a különös nyilatkozatra,me­
lyet a Sándor-ezrcd uj kaszárnyájában tett, ez 
teljesen érthetotlcn a nemet s íőképp a berlini 
közvélemény elölt. Ha múltkori nyilatkozata sze­
rint a császár nem fogadja el is azt a magyará­
zatot, hogy a brémai nyavalyatörös ember me­
rénylete beszámíthatatlan tett volt, ez még 
nem ok arra, hogy Berlin ragaszkodó lakosságá­
ról olyat tegyen föl, amit tegnapi beszédében mon­
dott. A szocialista Voncartt szerint ugyanis a esá- 
szár igy nyilatkozott:

11a Berlin városa még egyszer, miként 1543-ban, 
szemtelenséggel vagy engedetlenséggel lötlázadna ki­
rálya ellen, ti lesztek arra hivatva, gránátosaim, hogy 
a szemteleneket és az engedetleneket szuronyaitok 
hegyével megfenyítsétek.

Az 1848-iki utcai harcokra való utalás sem 
elég szerencsés. Hiszen az akkori alkotásokon és 
alkotmányos intézményeken épült töl a mai állami 
rond. Az akkori forradalom azért következett be, 
mert a hatalmasok nem akarták fölismerni a kor 
követelményeit. Valószínűnek látszik egyébiránt, 
hogy u császárt tanácsosai a szociáldemokrácia 
veszedelmére figyolmeztették.

Eg.v másik beszédében a császár a többi 
közt ezeket mondta:

Bizonyos vagyok benne, hogy mindenütt győzni 
fogunk, ba minden oldalról körülvesz is bennünket 
az ellenség és ha a kisebbséggel kell is kuzdenünka 
többség ellen. Mert él még hatalmas szövetségesünk, 
a jó öreg isten iönn az égben, aki már a nagy vá­
lasztólejdelem és a nagy király kora óta mindig a mi 
pártunkon volt.

Majd, kezébe véve a disz-éremserleget, azt 
mondta a császár, hogy azon a serlegen a porosz 
királyokat és az orosz cárokat mint a Sándor- 
ezred tulajdonosait ábrázoló diszérmek láthatók, 
amelyok igy együtt a két uralkodóház régi hagyo­
mányos jó viszonyát jolképozik, nmelyot, nmonnyiro 
rajta múlik, mindenkor fönn fog tartani. Nem 
titkolta, hogy történtek kísérletek a két állam jó 
viszonyának megzavarására, de őrajta nem múlt, 
hogy e kísérletek kudarcot valljanak. Végül a 
a cárral való jó barátságra ürítette poharát.

Az sem érdektelen, hogy — a Volkezeitung 
értesülése szerint — a királyi kastély vaskapuján, 
valamint az uj Sándor-kaszámya kapuján is 
kényelmes Krtrfoeket készítettek, amiből azt lehet 
következtetni, hogy a katonai körök számolnak 
azzal a lehetőséggel, hogy belső ellenség ellen 
lesznek kénytelenek harcolni.
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A  délafrika i szabadságharc. Az angol 
alsóház tegnapi ülésén Chamberlain egy interpel­
láció következtében nyilatkozott a Botha és Kitche­
ner közt folyt béketárgyalá6okról és meghiúsulá­
sénak okáról. A gyarmatügyi miniszter ezeket 
indhdta:

Botha a Kitchenerrel való találkozáskor kifogást 
tett Miinercek a két gyarmat kormányzójává való ki­
nevezése ellen Ez a pont azonban nem volt döntő 
Botha magatartására nézve. Angliának az a célja, 
hogy tisztcss€‘ges és tartós békét szerezzen. A tok- 
földi lázadók számára kért amnesztiát azért utasítot­
tuk vissza, mert ezeket a lázadókat az állam érdeké­
ben meg kell büntetni. Nem engedhetjük, hogy még 
egyszer azt lehessen mondani, hogv a lázadónak iobb 
dolga van. mint a hü polgárnak. Kitchener nem aján­
lott Bothának teltételeket. Csak közölte ve e saját fe­
lelősségére, hogv vé eménye szerint mit tenne az 
angol kormány. Botha a tarmerek gvámolitását kí­
vánta. Mi meghatároztuk ezt a gyámolitást. amely 
nem zárta volna ki bizonyos esetekben az önkéntes 
támogatást. Bricenak az az indítványa, hogy a boero- 
kat egészen szabadon helyezzük vissza farm aikba, 
nem nagylelkűség, hanem oktalanság lenne. A két 
gyarmat jövendőbeli kormányzásának löltételei most 
is ugyanazok, mint eleinte voltak, tudniillik lassú 
kifejlesztése az önkormányzatnak. A két nép barátsá­
gos viszonyának Íőfeltétele, hogv a boerok ne ké­
telkedjenek Anglia erejében és bátorságában. (Tetszés.)

London, március -9.
Ideérkezett jelentések szerint az angolok ismét 

győztek a Foklöldön. Egy másik jelentés szerint 
De Wet Transvaaiba átkelt és serege is tetemesen 
megszaporodott.

Berlin, március 29.
A Reinisch-Westfalisehe Zeitungnak jelentik amszter­

dami boer körökből: Az angolok legújabb állítólagos 
győzelménél tulajdonképpen csak arról van szó, hogy 
az angolok elvették Detareytöl azt a lövészért és 
ágyút, amelyet ez a tábornok néhány hónappal ezelőtt 
Zernust mellett az angoloktól elvett Krüger jegvzéket 
intézett a hatalmakhoz a boer foglyokkal asszonyok­
kal és gyermekekkel való gyalázatos bánásmód miatt

Hága., március 29.
A németalföldi kormány nj békekonferenciát 

akar összehívni a hágai szerződésben a foglyokkal 
való bánásmódról foglalt intézkedések kibővítése vé­
gett A kormányt erre a lépésre a boer foglyokkal 
való rossz bánásmód készteti.

Johannesburg. március 29.
Az Imperial Liqht fíorze ezred e hó 22-én a 

Delarey csapataival Hartbeestfontein mellett vívott 
ütközetben súlyos veszteségeket szenvedett. A boerok, 
akik szintén 6uiyos veszteségeket szenvedtek, az 
angol erősítések megérkezésekor visszavonultak. 
Angol részről két tiszt és őt ember elesett és 3 
tiszt és 13 ember megsebesült.

JL khinai bonyodalom . Lansdowne angol külügy­
miniszter a felsőház tegnapi ülésén többszörösen nyi­
latkozott a khinai kérdésről. Lord Spencer kérdéseire 
azt válaszolta, hogy tudomása szerint Khiuában nj 
csapatmozdulatok vannak tervbe véve. vagy már lolya- 
matban is vannak. A kormány politikája az. hogy 
Khindnak hatalomként való fennállását respektálni kell. 
Ug'ancsak Spencernek az angol német egyezményt illető 
kérdésére, valamint arra. hogy ez a maadmrtat kér­
désre is vonatkozik-e, Lansdowne marquís lelolvasta 
az angol német egyezmény első záradékát és kiemelte, 
hogy ebben a záradékban két korlátozás van. A zá­
radék csakis a khinai lolyamok és a ktiinai tenger­
part kikötőiről szói, mint arról a khinai területről, 
amelyen mind a két hatalomnak lehet befolyása. Azt 
is tudjak, hogy Németország óva intette a khinai 
kormányt, hogy ne bocsátkozzék különszerződésekbo 
más hatalmasságokkal

Azután a mandsuriai egyezményre áttérve, ezeket 
mondta a külügyminiszter:

Nem mondhatjuk, hogy létrejött-e ilyen egyez­
mény. A kormány módlölött örülne, ha Oroszország 
az egyezmény valódi szövegének közlésével lehetővé 
tenné a kormányoknak, hogy álhirek terjesztésének 
véget vessenek. A kormány örülne, ha Oroszország­
gal ez irányban közreműködhetnék. Ezt azonban 
nem engedi az a titokzatosság, amelybe a tárgyalások 
burkolva vannak. Ha az egyezmény megfelel azoknak 
a kijelentéseknek, amelyeket gró. Lamtdorff a pétervóri 
angol nagykövet előtt tett. bizonyára nem lesz kifogá­
sunk ellene. A kormány nagyon örü.ne, ha úgy találná, 
hogv nincs ok aggodalomra. Amíg azonban a bizony- 
ta anság meg nem szűnik, a kormánynak meg kell 
maradni annál a nézetnél, amelyet különben már a 
kh.nai kormánynyal is közöltek, hogy sem átiánafoz, 
hogy Khina ugyanakkor, mikor a hat árnak összesógóvel 
tárgyal, külön egyezményektől is folytat tárgyalásokat, a 
melyek egyes hatalmakkal kötendő pénzügyi és terri-

b

toriális megállapodásokra irányulnak. így bőszéit az 
angol kormány és örömmel konstatálhatom, hogy ép­
pen igy beszélt a német kormány is. A német kormány 
azt ajánlotta a khinai kormánynak, hogy minden 
aján atát terjeezsze a pekingi diplomáciai kar elé. 
Ugyanezt a tanácsot adta neki az angol kormány.

Párls, mároius 29.
A J/efíunek Jelentik Londonból, hogy a kül­

ügyi hivatalhoz érkezott jolentés szerint Khina 
végleg kijelentette, hogy nem Írja alá a Mandsu- 
riára vonatkozó szerződést.

London március 29.
Daily Mailnek jelentik Pétorvárról, hogy az 

ottani vezérkar körében híre jár, hogy Kőbánéinál, 
llszinmintun közelében, Mandsttorszdg déli részében 
nagy ütközet volt,

Fétervkr, március 29.
Az orosz távirati ügynökség biztos forrásból 

arról értesül, hogy a iieneini incidens rendezése 
végett a következő megállapodás jött létre az orosz 
és az angol csapatok parancsnoka között:

Barrow tábornok, az angol csapatok parancs­
noka, Gase'.ee tábornok nevében kijelenti:

1. hogy az angol hatóságoknak nem volt szán­
dékuk az orosz lobogót megsértoni és hogy az orosz 
határ jelzőkövének elmozdítása az angol hatóságok­
nak sem megbízásából, sem tudtával nem történt;

2. hogy a megkezdett munkálatokat addig nem 
folytatják, míg a két kormány a tulajdon og kérdését 
nem rendezi és közös megállapodásra nem jut;

3. hogy az angol Őrszemeket és Őrségeket visz- 
szavoniák.

Vogak tábornok kijelenti, hogy mihelyt az angol 
őrszemeket és Őrségeket eltávolítják, az oroszokat is 
vissza lógják rendelni.

A Reichsrath.
Béoa, március 29.

A Reichsrath mai ü ésén, a delegáció-választásra 
vonatkozó lengyel-ruthén vita után a miniszterek több 
interpellációra válaszoltak, igy Speitf-Roden ignzság- 
ügyminiszter a konfiskációkról szólva elismerte, hogy 
az idevágó törvényes intézkedések reformra szoruluak. 
A kormány foglalkozik is ezzel a dologgal és igyekezni 
fog a reformra vonatkozó munkálatokat mihamarabb 
belejezésre juttatni.

A kép viselő ház azután elfogadta a szerzői jog 
tárgyában Németországgal kötött egyezményt és ennek 
kapcsán eifogadott egv határozati javaslatot, amely a 
kormányt felszólítja hogv a FYasetaortftfygal, Olasz­
országgal és Nagy-Britannidrsd kötött államszerződése­
ket is a Németországgal kötött egyezmény szellemé­
ben módosítsa, továbbá egy másik határozati javas’a- 
tot, amely a kormányt felszólítja, hogy’ a szerzői jog 
védelmére a többi államokkal is kössön szerződéseket.

Spens-Boden igazságügyminiszter kijelenti, hogy 
az erre vonatkozó törvényjavaslatot be lóg a nyújtani.

A ház azután vita nélkül elfogadta a washing­
toni világpostauerzödést, majd áttért Ofneruek Seitz 
mentelmi ügyére vonatkozó indítványának tárgya­
lására.

>'kene e’őadó előterjeszti az alkotmányügyi bi­
zottság jelentését. Az e.óadó mindenekelőtt tiltakozik 
az el en a sa tó egv részében megjelent vád ellen, 
hogv ó reakcióiiarius érzelmű. Soha sem helyeselto a 
olitikai üldözést. Azután a mente mi törvény’ k e lt­
ezését ismerteti és arra a következtetésro jut. hogy 

ez csak IenyitŐ üldözés* kro vonatkozik ezért nem 
védheti meg a képviselőt a fegyelmi eljárástól. A bi­
zottság javallatát elfogadásra a janija.

Matekét indítványozza hogy bízzák meg az 
alkotmányügyi bizottságot, hogv a mentelmi törvény­
nek a mentelmi jog teljes biztosítására alkalmas mó­
dosítását készítse elő o y értelemben, hogy a védelem 
a lügvehni és rendőri üldözésre is kiterjedjen. (Elénk 
tetszés.)

Gralmayr sajnálja hogv az immunitással és a 
szólásszabadsággal a parkmentben visszaélnek. (Hosz- 
szautartó tetszés. A nagynemotek pfuj-kiáltásokba tör­
nek ki. Nagy zaj. Megújuló tetszés.)

Schumeicr szerint az immunitásnak a fegyelmi 
ügyekre is ki kell ter,ednie. A leghevesebben támadja 
Luegert és lelő.vassa beszédeit, amelyekben maga is a 
tanítói kar szólásszabadsága mellett foglalt á.lást. Az­
után vázolja azokat az Üldözéseket, amelyeknek Seitx 
ki volt téve és az egész ügyet a keresztény szocia­
lista párt müvére< mondja. Párhuzamot von a Spincic- 
ügyg.vel. akit Kínálóim. Göro és Gra.hska hely­
tartón üldözött, inig Seitzot Pécs és A/só-Ausztria 
liinaldinie üldözi.

Vogler fejtegeti a Seitz-esetet, valamint a keresz­
tén vszocahsta-f áit magatartását az < nkénytes taní­
tókkal szemben és kijelenti, hogy a jelen esetben is 
Seitznak a keresztény szocialisták részéről való ten­
denciózus üldözéséről van szól A szónok végül Marchet 
indítványának elfogadását kért. (Tetszés)

A vita berekesztotvén. vezérszónokokká (pro) 
Pattait és (contra) Voelklt választották nitg.

l'oelkl szerint a kérdés azonban lóképpen poli­
tikai. Ha Seitz keresztényszociali.-ta volna már régen 
polgári iskolai igazgató volna. (Derültség és helyeslés.)

Seitz fegye mi üldözéséért nem Lueger, hanem Gess*, 
maiin teendő felelőssé. El Ön az idő, amikor minde­
nütt fel fog hangzani az n kiáltás; N’eui tűrjük többé 
a keresztény-szocialista gazdálkodást I (Sirobach köz­
bekiált.)

VocUcl (Strobachhoz): Ha Luegemek csupa olvan 
embere volna, mint ön, akkor ma még Kadkersburg- 
ban sem volna polgármester! (Nagy derültség 1)

Pattai szerint itt nincs eg' ébről szó. mint hogy 
egy konkrét esetben megsértet ék-e az immunitást, és 
védi a bécsi kerületi iskolatanács el árását. A vallásos 
és hazafias szellemet nem szabad az iskolákból ki. 
küszöbölni. (Elénk tetszés.)

Sehall (közbekiált): Szédelgő!
Stein (közbekiált): Schőnerer pénzével választották 

meg önt! Fekete-sárga komiány-Pattai! (Zaj. Hosszan­
tartó píujkiáltások. E közben Pattai röviden beiejezte 
beszédét.)

Lueger tényleges helyreigazítás óimén szólal fel, 
kifejti a Seitz- és a Spincic eset különbségeit és 
kijelenti, hogv Seitzot ie'ebbvafomak rágalmazása 
miatt bocsátották eh

Most az történt meg Luegerrel. amire még nem 
volt eset, hogy lehurrogták s nem volt képes beszé­
dét befejezni. Lueger egy ideig tűrte, hogy a nagy- 
németek és a német néppártiak folytonos közbeszólá­
saikkal zavarták, de azután tejesen elvesztette beszé­
dének fonalát 8 kijött a sodrából. De azért csak nem 
akart leülni.

Hiába kiabálta folyvást Stein i
— Kókler, elég lesz már l
Hasztalan verdestek a padokat a nagynémetek, 

Lueger nem hagyta magát. Halotthalványan, resz­
ketve várt, míg megint szólhatott egy-két szót.

Ekkor már toporzékoltak a nagynémet-párliak: 
Stein, Eisenkolb s egyre kiáltoztak:

— Csaló szélhámos, üljön le!
Schőnerer hívei is nekiestek Luegemek:
— Térjen a tárgyra 1
S most megtörtént az a hallatlan dolog, hogy 

az elnök is megintette Luegert, hogy térjen át a tárgyra.
A keresztény-szocialisták tomboltak dühükben, 

a német haladópárt pedig igyekezett tűiklabaini 
Luegert.

Malik átkiált hozzá:
— A keresztény-szocialisták pártja jellemtelen!
Lueger: Az utolsó emberem is többet ér jellem 

dolgában, mint önök együttvéve 1
Az e nők erre mind a kettőjüket rendreutasitotta.
Most már semmi áron se akarták meghallgatni 

Lnegert a nagynémetek és a haladópártiak. Végtére 
is Lueger egy gyorsíróhoz ment és a nagy lármabal 
annak diktálta a mondandóját

Halotthalaványan, mogsem misülten ült le végn 
Bécs város polgármostere és szemére hányta pórija 
nak, hogy nem tudott neki csöndet teremteni.

A vita vége az lett, hogy Ofner indítványát el­
vetették, éppúgy Schuraeicrét is, az utóbbit 154 szív 
vazattal 1C1 ellenében. (Elénk pfoikiáltások a nagy- 
németeknél és kikiáltások: Most következik a ko­
média !)

A naaynémetek erre kivonulnak a teremből, de ( 
Kienmauu-módositvány feletti szavazásról azonbai 
visszatérnek és szavaznak.

Marchet indítványát a ház elfogadta. Kienmanq 
pótinditványát ( elentéstétol hat bét alatt) elvetették.

Mig az elnök az ülést berekeszti, a képviselők 
elbúcsúztak egymástól.

A legközelebbi ülés napját írásban fogia az el­
nök közölni. Végül az elnök boldog ünnepeket kirán 
a képviselőknek.

Az ülés esto 9 óra 10 perckor végződött.
Bóoz március 29.

Az urakhdza több tön ényjavasJat elintézése ntán 
megválasztotta delegátusait.

H IB E K .
Budapest, március 29.

—— BUDAPESTI NAPLÓ. Március 31-én 
uj ele fizetés nyilik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése  

ezen a népen lejár, méltóztassacak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Fervlnánd fejedelem  Budapenten. Ferdindnd 
bolgár fejedelem ma reggel liával, Boris trónörökössel 
Budapestre érkezett. A fejedelem néhány percig idő­
zött csak itt s azután tovább utazott Mentoue toló.

— A ném et trónörökös házasságiról. Egy 
müncheni tudósítás révén elterjedt az a hír, hogy a 
német trónörökös bécsi látogatása c g . ebek közt a 
trónörökösnek Alexandra cuniber'andi hercegnővel 
kötendő házasságával áll összefüggésben, mely há­
zasság a Ilohenzollern- és II e/f-házak kibékülését ered­
ményezné. A V. ír. J. illetékes körökből vett tudó­
sítások alapján most megcáfolja ezt a hirt, melynek 
eredete valószínűleg Miksa bádeui hercegnek é<
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leendő trónörökösnek a cumberlandi herceg elsőszü­
lött leányával kötendő házasságának hírére vezethető 
vissz a, amely Irigy a még mindig duzzogó FntJ Ágost 
ouinber'andi hereegot közelebb hozná a német csá­
szári és porosz királyi korona viselőjéhez. Egy nem­
e ib e n  a zahringi- és a Welf-ház két tagja közt 
létrejött házasság alkalmából az a remény támadt, 
hogy Ernő Ágost herceg hajlandó lenne a kibékü­
lésre. Nemsokára azonban Berlinben meggyőződtek 
róla, hogy a herceg nein hajlandó megtenni az első 
lépést a bókülés leié.

— A  csá szá r  nem  ijed t m eg. A brémai
merénylet óta egész csomó hír jelent meg az 
újságokban persze német, lapok nyomán, ami 
mind arról szól, hogy hogyan fogják ezután 
őrizni a császárt Négy csendőr fogja kisémi ő 
felségét minden kocsi-útjában vasparipán. A ko­
csist és a mellette ülő lakájt fölfogyvérzik revol­
verrel, hogy ha valami gyanús alak közeledik a 
hintóboz, résen álljanak. Szóval: világgá kürtöl­
ték, hogy a német császár fél. Pedig hát 
nem igaz. A császárnak van érzéke az ef­
fektusok iránt s ezoknok a híreknek a nyo­
mán észrevette, hogy kellemetlen a népe még 
a nagy világ számára úgy elképzelni egy 
császárt, hogy remegve vigyázzanak reá. A 
némot császárnak nagyon fontos az, hogy a 
tekintélyében hiba no essék, pedig hát fura te­
kintély az, akit isandárok kisérnek biciklin, hogy 
meg no essék rajta újra valami skandalum. Tehát 
egyenesen Berlinből és a lehető legjobb forrásból 
cáfolják meg azt a hirt, hogy a császár megijedt. 
Dehogy ijedt. Az efféle kicsinyeskedés nem 
imperatorhoz illő. A revolverekből és a biciklis 
zsnndárokból egy szó se igaz. Vegye tudomásul a 
világ, hogy Vilmos nem ijed meg az árnyékától.

— Lord W o lse ley  B udapesten. Lord Wolseley, 
Arriol tábornagy, aki mint rendkívüli meghatalmazott 
miniszter Bukarestbe van deszignálva, ma este át­
utazóban Budapestre érkezett. Úgy volt tervezve, 
hogy a szalónkocsit, melyet a Nemzetközi Hálókocsi 
Társasa / magyarországi igazgatója, Gerenday László 
bocsátott a lord rendelkezésére, a keleti expressz- 
vonatba ogják becsatolni. De minthogy lord Wolseley 
egy napot akar Budapesten tölteni, megváltoztatták az 
útitervet és a lord már a mai déli gyorsvonattal uta­
zott el Becsből. Az illusztris vendéget a keleti pálya­
udvaron a budapesti angol tőkonzul fogadta.

— E g y  elttljáró ü n n e p lé se . A V ll-ik  kerü le t 
választm ánya tegj^ip elnökének, Eszláry K aroly  elöl­
járónak tisz tele tére  társasvacso rá t rendezett a M eiropol- 
száiió kü .öu  term ében. A vacsorán többek között 
jelen volta* Morzsányi Károly, a  kerület képviselője, 
űreetrfk K ároly kúriai biró. dr. Arányi M iksa képv i­
selő és Ekrlich ü .  G usztáv.

— B erlin i ne vari p letykák. A tegnapi ka- 
szárnva-avatás alkalmából a lecküiön.élébb pletykák 
keringenek a német lővárosbi^n. Beszélik például, 
hogy a császár Németország és Oroszország szoros 
baráti viszonyáról is említést tett és ehhez politikai 
körökben mindjárt messzemenő következtetéseket lüz- 
nek. Valójáhau pedig mindössze annyit mondott a 
császár, hogyha egyedül rajta állana akkor minden 
erejével azon volna, hogy az orosz ura kodó-családdal 
fennálló jó viszonyt ápolja A legkülünlélébb meséket ter­
jesztik konzervatív köröabcn a brémai merényletről. Azt 
hiroszteiik, hogy Brémában gyilkos merényletet kísérel­
tek meg a császár ellen és hogy a seb sokkal komo­
lyabb volt, semmint a hivatalos bulettinek jelentették. 
Azt beszélik, hogy a merénylő pnskából lőtt a csá­
szárra egy emeleti ablakból és minthogy az utca sar­
kon a nagy tömegben az udvari hintó csak lassan 
haladt előre, a merénylőnek elég ido;e volt a oéizásra. 
A durranást elnyelte a tömeg lelkesült ovációja. A 
konzervatív plet* kázók szerint ezek a üirek az udvar 
környezetéből szivárogtak ki. Pedig Bergmann tanár, 
a császár udvari orvosa, határozottan megerősítette, 
hogy a s^bet egy vasdarab ütötte a császár arcán.

— H a lá lo zá s . Jl/ssUef B. Adóit 48/49 iki hon­
védfőhadnagy, a  központi houvéd-egylet v sztm ánvi 
l i g a ,  aki resztveu  K lapaa  vezérlete ala tt Kom árom  
b»*v« elében és aki Klapkának haláláig barátja volt — 
-9  .kén  délu tán  öt ó rak o r hosszas szenvedés u tán  
m eghalt.

— A ets la m lik  ünnep vége. Egy történelmi 
nevezetességű épület tűnt el — mint Konstantinápoly­
ból táviratozzak — az Ildiz-Kioszkból. A szultán pa­
rancsára tegnapelőtt négyszáz munkás hozzáfogott 
annak a kétemeletes épületnek a lebontásához, ahon­
nan az idegenek & szjlamlik-ünnep lestői löl vonulásá­
ban gyönyörködtek minden pénteken. Ez volt az 
egyetlen alkalom, hogy külföldiek a szultánt láthas­
sák. Mára már elhordták az utolsó követ is és az 
épüiet helyére egy rendőr-állomást építettek. Azt be­
szélik, hogy a szultán a brémai merényiét hatása alatt 
tette meg ezt az óvintézkedést, melylyel megfosztotta 
Konstantinápolyi leglőbb vonzó erejétől.

— A M ag y ar T a n ító k  K a sz in ó já n a k  igazgató­
sága B ánó Jó zsi', igazgató vezetésével ma délben tisz ­
telgett d r. Veráig Karoly budapesti kir. tanfelügyelő­
nél és  átnyújto tta  neki a  kaszinó tiszteletbeli tag ságá­
nak  d íszok leve lé t

— Destournelles felolvasása Budapesten. Az
interparlamentáris kon.orencia magyar csoportja ma 
déli 12 órakor gróf Apponyi Albert elnöklete alatt 
üléstjtartott a képviselőház I. száma üléstermében, 
melyen a csoport képviselő-tagjain kívül jelen volt 
Ghiczy nyugalmazott altábornagy és Kautz Gyula fő­
rendiházi tag is. A távollevő Dessewfly Arisztid helyett 
Pdzmdndj/Dénest bízták meg a jegyzőkönyv vezetésével. 
Az elnök a Nobel-di ra vonatkozó előterjesztés után 
közölto a csoport tag.aival, hogy értesülvén arról, hogy 
Destournelles de Constaut. a bécsi béke-egyesület meg­
hívására április hó 18 án Bécsben a hágai béke- 
biróság határozatainak jelentőségéről felolvasást lóg 
tartani, a magyar csoport több tag ával olytatott meg­
b e s z é l  alap án meghívta Destournelles de Constantot, 
hogy Budapesten is tartson felolvasást Destournelles 
Ígéretet tett Apponyinak erre nézve s értesítette, 
hogy április 21., 22. vagy 23 án a magyar csoport­
nak is reudelkezésére áll. Az elnök a i2-ikét ajánlja 
és indítványozza, hogy a felolvasást a magyar 
csoport rendezze az Akadémia nagytermében, vagy 
az uj városháza közgyűlési termében, alkalmas idő­
ben. A csoport az eluök proponálását tudomásul 
vette, valamint azt is, hogy az ingyenes .elolvasásra, 
melyen högyek is jelen lehetnek, meghívókat foguak 
kibocsátani. A felolvasásra a notabilitásokou kívül a 
parlament mindkét házának összes tagjait meghívja a 
csoport. Az elnök indítványára még elhatározta a 
csoport, hogy Destournelles do Conslant tiszteletére 
előadás után lakomát rendez. A ielolvasás idejének 
és helyének pontos megállapítására, valamint annak 
rendezésére egy szükebb bizottságot küldtek ki, mely­
nek tagjai lettek Berzcviczy Albert vezetése mellett 
Dessewfly Arisztid. Vészi József, Bolgár Ferenc és 
Pázmándy Dénes. Az ülés jegyzőkönyvének hitelesí­
tésére Milrnich Aurélt és tágig Gyulát kérték fel, 
mire az ülés gróf Apponyi Albert éltetésével véget ért.

— Kü ön b -ég . Brodrick angol hadügyminiszter 
nemrégiben arról beszé.t. hogy az angolok nem bán­
nak rosszul a boerokkal. Ennek bizonyítására azt is 
fölemlítette többek között, hogy a port-euzabothi és 
pietermaritzburgi boer tábort, amelyet a boer asszo­
nyok és g. ermekek számára rendeztek be, a boer 
asszonyok önként keresik fel, ott jól érzik magukat. 
Elmondta továbbá a hadügyminiszter, hogy csak 
azokat a farmokat égették lel, amelyekben elrejtett 
fegyvereket találtak. A Daily News egv naplóból 
közöl most részleteket, amelyet egy angol irt. Ez az 
angol járt ezekben a táborokban, s ott szerzett tapasz­
talatait is bírja. Az ő megfigyelései és a hadügy­
miniszter állításai némileg nem ledezik egy mást. íme 
néhány részlet a naplóból:

Durban, feb ruár 7.
Meglátogattuk a nők számára vasból készült 

tábort. A tábor lőnüxnóje egv kun, hóba vezetett 
bennünket. A vasfatak csupaszok voltak. A kuny­
hóban alig volt más egy-egv széknél. Jó'elkü 
szomszédok adtak vánkosokat s egyéb bútordara­
bokat Háromszázba!ramc nó élt ebben a táborban, 
köztük nyolcvan anva. Tíznek volt némi vagyona, 
a többi mind lóidhoz ragadt szegény. Fizikai szük­
ségletükről úgy, ahog\ gondoskodnak 6 rúnájuk 
is van egy időre Teljes lehetetlenség hogy a félek 
el ne durvuljon ebben a kényszerű henye- 
sédben.

Február 14.
Több sátort látogattunk meg. Egy öreg em­

ber menedéklevelet kapott a laimjára. A farmtól 
lat mértröldnyire azonban a vasúti síneken dina- 
nntot taiá lnk. Az öreg ember semmit sem tudott 
róla Ennek ellenére őt és a teleségét fogságba 
vetették, házát pedig íöigyújtottak. Sok asszony­
nak elvették minden néven nevezendő vagyonát, 
csak asért. mert a térje, vagy a tia a csatatéren 
harcod. Több esetben oiy asszonyokkal is meg­
történt ez, akiknek té re k  vagy fiaik már régen a 
ceyloni tagságban vaunak . . .  A napokban uj 
logo.yszúliituiiuiv érkezett, néhány boer katona 
azutan asszonyoknak és gyermekeknek végtelen 
sora taradtan. szomorúan, konior«yi. Mindenki magá­
val hozta a kis vagyonkáját, kendőbe összekötve. 
Ezen kívül semmi,ük sem volt Egy asszony, aki­
nek még batvuja sem volt egy macskát szoron­
gatott a keblén.

Február 27.
Egy asszony azt beszélte, hogy gyermekével 

együtt két napig hurcolták Sandcrtonba, ahol 
kilenc napig maradtak. Azután huszonnégy óráig 
szenes kocsiban tették meg az utat minden élelem 
nélkül, s amikor ide értek, puszta sátrat talaltak 
amelyben ágy sem volt. A durbani táborban már­
cius elsején mii.tégy háromezer boer asszony és 
gyermek volt.

— Az egyetemi tüntetések után. A budapesti 
tudomány-egyetem tanácsa aital a legutóbbi tüntetések 
üg' ében kiküldött bizottság, m nt a Hircsamok érte­
sül, teljesen befejezte a vizsgálatai. ítélethozatalra 
még a húsvéti szünet eiŐtt kerül a dolog. A tüntetők 
három vezetőjét éri csak súlyosabb büntetés, még 
pedig fél évre kizárják őket a budapesti egyetemről, 
a többi megdorgálásban részesük

— A z orosz lá zo n g á s terjed . A cár kor­
mánya folytatja a vasmarok-politikát, az orosz 
társadalom elégületlon rétegeiben pedig folytató­
dik a  lázongás és a forradalmi hangulat. Leg­
újabban már az Amerikába menekült és New- 
Yorkban élő nihilisták is mozgolódnak s egyelőre 
tiltakozások formájában harcolnak a rémuralom 
ellen. Krapotkin herceg jóslata szerint az általános 
orosz forradalom a küszöbön van és az ország ha­
tárán kívül tartózkodó nihilistákra nézve: a cse­
lekvések órája közeleg.

Lagowskíról, a Pobjedonoscsew-eilenos me­
rényletnek szerencsétlen kísérletezőjéről kitudó­
dott, hogy nem is Tolsztoj kiközösítését akarta meg­
bosszulni, hanem az volt a célja, hogy az önkény- 
uralomnak leghatalmasabb szóvivőjét pusztítsa el 
Pobjedonoscsewben. Lagowski nem fiatal ombor 
már, mozgalmas múlttal biró férfi. Húsz év előtt 
az orosz hadseregben szolgált m int tiszt. A nihi­
listákkal való gyakori érintkezései révén gya­
nússá lett a hatalom emberei előtt s bár elfoga- 
tása alkalmával nem találtak nála semmi mást, 
csupán a cár téli palotájának részletes tervrajzát, ez az 
egymagában álló „bűnjel4* elég volt arra, hogy öt évi 
várfogságra Ítéljék. Az öt év letolto után, mikor 
a  kiszabott büntetést már átszenvedte, véletlenül 
olyan napon került a  várfogság beszüntetését 
elrendelő ukáz a cár elé aláírás végett, mikor a 
minden oroszok cárját a remogés szelleme árnyé­
kolta be. Ez a fejedelmi hangulat elég ok volt 
arra, hogy Lagowski büntetése újabb ötévi vár­
fogsággal megpótoltassék. Ezt is kibírta. Tízévi 
raboskodás után szabadult k i: az elfojtott gyűlö­
letnek prolongált elhatározásával, amint ezt mo- 
rényleto bizonyítja.

Jellomzi az orosz kormány maknc3 abszolu­
tizmusát, hogy a belügyminisztor örök időkre 
feloszlatta a pétervári orosz irói kört, még pedig 
azért, mert ugyanott egy felhívást szerkesztettek 
az összes orosz Lapok számára s ebben egyrészt 
a diákokat mérsékletre és nyugalomra intik ,m ás­
részt a rendőrség brutális eljárását kárhoztatják. 
A felhívás nem jelent meg a lapokban, de az 
írók köre bezáratott. A világosság és a sötétség kö­
zött folyik a küzdőiéin tovább.

— Dala M áté otthon. Turóc-Szent-Mártonból 
írják : Tegnap érkezett haza Turóc Szent-Mártonba a 
besztercebányai fogházból Dula Máté turóo-szent- 
mártoni ügyvéd, aki annak idején a Pietor Ambro 
tiszteletére rendezett tüntetésnek a kezdeményezője 
volt s ezért hat hónapi közönséges fogházat kapott 
A vasútállomáson nagyobb közönség várta, de tünte­
tés nem volt

— Jótékony mulatság. A Millennium Jótékony- 
sági Egylet e hó 30 lkán este az Erzsébetvárosi Köt 
helyiségében (Koyal-szálló) Dózsa Ká mán elnöklése 
mellett, tombolával egybekötött táncestélyt rendez.

— Ben< ő r tisztv ise lők  k ö zg y ű lése . A fővárosi 
rendőrtisztviselók nyugdíj pótló és segitóegyesülete 
homap szombaton, délután 4 órakor tarra második 
rendes közgyűlését a lőkapitán’ ság segédhivatal) 
nagytermében < Zrínyi-utca 1.) A közgyűlés tárgyso­
rozata a következő : 1. Az évi jelentés felolvasása és 
tárgyalása. 2. A felügyelő bizottság jelentésének elő­
terjesztése és tárgyalása. 3. A beérkezett lolvamodá- 
sok, kérvények tárgyalása. 4. Esetleges indítványok 
tárgyalása. 6. A tisztikar és a választmány meg­
választása.

— H ázasság . Bruekner Antal ügyvéd nőül vette 
Csávássy Ilonát Csávássy Gjula kincstári ügyész 
leányát Kolozsvárott.

— A m egszök ött ée v is s z a té it  t isz th e ly e ttes .
Aradról lö99. február hóban a katonai vizsgálat elől 
megszökött Ptchler Ödön, a 33-ik háziezred tiszt.ho- 
lyotteso. Betegséget szimulált, ezért kórházba telték, 
honuan azután megszökött Előbb Svájcba, onnan 
Marseillebe s tengeren Buenos-Ayrcsbe utazott. Innen 
Mayer ezredesnek képes levelezőlapot is küldött 
Utoljára Montcvideoban tartózkodott. A honvágy végre 
Európába hozta és Tirolban elfogták. Pichler beval­
lotta, hogy temérdek adósságot csináltak Nagclholz 
Vilmos aradi hadnagygal, aki tavaly öngyilkossá 
lett és Pezzei Battiste kadéttal, akit az idén lefokoztak. 
Piciiért katonai fedezet alatt hozzák Aradra.

— Ingyen kenyer. A Podmaniczky-utcai kenvór- 
osztó boltban csütörtökön V800 adag kenyeret osztot­
tak ki. Újabban adakoztak: Könyves Kálmán páholy 
114. Ocsterreiclcr Miksa 10, Lukács Zsigmoud 10. Egy 
tanuló 2, Dr. F. 2 K.

— V oglio  pusztu lása . Mai lapunkban már ir­
tunk arról a pusztulásról, amely Vogliot, FelsŐ-Olasz- 
ország falucskáját eltünteti a föld színéről. Ma a kő­
vetkező részletek érkeztek a katasztrófáról: A katasz- 
tróíát hegyomlás okozta. A Scoltenna íolyó völgyé­
ben, Voglio község fölött körülbelül egy kilométer 
szélességben a hegy sziklái a völgybe omlottak A 
falu templomának különálló tornya hosszában ketté­
tört s a nehéz kőtömeg összezúzta a templom fedelét 
és a tenip'ora falának egy részét. A plébánia háza és 
több ház összedőlt. A község mellett lévő régi kas­
tély szintén beomlással fenyeget. Míg a parasztok a 
templomból kihordták a benne lévő tárgyakat, aa
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egyik mellékhajó beomlott és sok parasztot megse­
besített A földtömeg még mozgásban van. Egy egész 
tölgyerdő lecsúszott a hegyről, a völgybe zuhant s 
elzárta a Scoltenna medrét. A folyó most egész tavat 
alkot Voglio község iölött s ez a tó folyton növeke­
dik. Amely pillanatban a fölgyülemlett víztömeg áttöri 
a gátat, újabb pusztulás fog bekövetkezni. Voglio köz­
ség lakossága kiköltözött a faluból. A szegény embe­
rek jajgatva hagyják ott düledező házaikat s elviszik 
magukkal a pusztulás helyéről gyermekeiket és bete­
geiket is.

— Sörözött házasságszcdelgő. A főkapitányság 
veszedelmes embert kerestet mostanában. A jeles 
férfiú hiszékeny leányzókat kifosztogatott házassági 
Ígéretekkel e ebből jó iö vedelemre tett szert. Az illető 
Szalay István győri születésű, 40 éves. református 
vallásu lakatoslegény, aki Mészáros és Márkus neveket 
használ szédelgéseinél. Legutóbb az Angyal-utca 32-ik 
szám alatt levő házban lakott Különös ismertető jele 
az, hogy a bal szeme mellett eg.v vörös szemölcs 
van. Eddig ketten tettek ellene feljelentést és pedig 
Klientschuh Anna bocskói születésű szakácsnő, akitől 
az illető 1416 koronát csikart ki azzal, hogy feleségül 
veszi s a pénzbői korcsmát vesz. A csaló, alig hogy 
a pénzt megkapta megugrott A másik panaszos 
GömSruky Anna. szintén szakácsnő, kitói a lentemlitett 
módon cs célra 2200 korona készpénzt s mintegy 500 
korona értékű bútort csait ki, azután szintén euliant 
A  rendőrség a házasságszédelgőt mindenfelé keresi.

— A z o s z tá ly so rs ja tó k  h ú zása . Az osztály­
sorsjáték  mai húzásán harmincezer koronát nyert 33091, 
tízezer koronát 52170, ötezer koronát 92747 80933 54607 
62548 kétezer koronát 74491 47557 6437 49798 29669 
29602 63308 .0596 11222 47814 66453 71509 45 62 
15672- 57672 57261 25068 25862 40220 40571 47916 
14709 81464 3099. ezer koronát 44740 50499 35419 21108 
41418 93361 1561 26614 25740 77139 64 4  71244 <5306 
7921 37344 21907 46748 7297 92982 61813 40571 75042 
15337 22686 65918 38o93 85197 2o031 74729 66958 
73303 129 37934 61911 19777 75320 40538 68270 90456 
ötszáz koronát 5992 59584 17G42 86203 36239 87499
96181 22862 60272 78690 44184 40796 78526 54068
17732 98882 610 73326 96567 39707 89489 80876 68 
31388 64785 66290 16670 54677 75118 13755 76005
74313 26139 72075 41055 35620 22562 77790 90303
93456 15862 15292 28987 73077 15033 23160 49682
46843 34507 53498 51827 49037 22694 14171 47596
49064 34232 699S 77840 56842 54481 31640 32210 
24792 65912 32541 6S84.

Lukács Vilmos bankházából, Budapest, Y., Fürőd- 
utca 10. sz., vegyenek osztálysorsjegyeket

(x) A Zoltán-fóle csukamáj-olaj tel esen szag- 
és iznélküli és tápereje nagy. Üvegje 2 korona. Zoltán 
B. gyószertárában, V. kér. Sétatér-utca és Szabadság­
tér sarkán.

kz . Kérjünk m indenütt Em ke-gyujtot 1

íx) Elegáns divatos ruhák készülnek Tereczky 
és Lilienberg lérfiszabó cégnél, Budapest, Városház­
utca 12.

FŐVÁROS.
(*, A főváros középitésl bizottsága ma dél­

után a belvárosi plébánia templom elhelyezésének 
kérdésével foglalkozott A kiküldött albizottság javas­
lata az. hogy a lőváros a piaristáknak mostani épü­
letük és telkük helyett átengedné a rendház és gim­
názium céljaira a belvárosi templom céljaira kiielö'.t 
telket és a Városház-tér helyén keletkezett terű etet, 
a főváros meirszereznó a sörög-oláh bitközség Petőfi- 
téri templomát és az épületét s ott helyezné e! a 
belvárosi plébánia-templomot és a plébániát, ha pedig 
ez nem volna lehetséges, akkor az uj belvárosi 
templom a régi Hal-tér helyén volna fölépítendő. 
Ezzel szemben Devecés Ferenc és Freund Vilmos 
különvéleményt jelentettek be, amennyiben a görög 
templom után a belvárosi templom ujiáépitésére az 
Eskü-ut és Váci-utca sarkán levő telket tarba legalkal­
masabbnak. A mérnöki hivatal e figyelemreméltó kü­
lönvélemény ellenében az albizottság avaslatát tette 
magáévá, amelyhez a piarista rendház és gimnázium 
szempontjából kétségtelenül nagyon sok szó lér. Egy 
ily középület emelése a Váci-utcában, tel esen kifor­
gatná régi jellegéből ezt az útvonalat és másrészt a 
tanításnak sem lehet hasznára, hogy a tantermek 
ablakai ez élénk lorgalmu utcára nyíljanak. Helyesebb 
volt még Steinhardt Antal terve, amely a Ferenciek 
templomának megszerzését a ánija. Kun Gyula taná­
csos indítványozza, hogy ne hamarkodjuk el a dol­
got ; mond a ki a bizottság, hogy legcéiszerűbbnek 
tartja a görög-macedón egyház te'ektömb,ét és min­
denek előtt ez irányban indíttassanak meg a tárgya­
lások. Ha ez nem sikerülne, csak az esetben foglal­
kozzék a bizottság a többi fölmerült tervekkel. A bi­
zottság hozzájárult Kun Gyula tanácsos indítványához.

(•) Művészi berház. Az Országos Magyar Képzö- 
müvószeti-társaság örök áron haj.andó átvenni a 
Kmetty-ulcai 29. és 31. számú fővárost telket, mü- 
terem-bérház céljaira. A pénzügyi bizottság, a képző­
művészeti bizottság javaslata alapján, átengedi a tel­
keket, négyszögölenként 20 korona vételárért s azzal

a föltétellel, hogy a műterem házban tetszése szerint 
kiválaszthat egy műtermet és megtelelő lakóosztályt 
s ezekre nézve a korlátlan rendelkezés jogát fönntartja.

(•) A  sertés-közvágóhldak. Az uj sertés-köz- 
vágóhidnak vízzel való ellátása céljából, elhatározta a 
közgyűlés, hogy artézi kutat furat. A munkálat azonban 
igen nagy nehézséggel járt és az a kevés víz is annyira 
sóval van telítve, ami mutatkozott, hogy alig használható 
valamire. Rátértek tehát arra az eszmére hogy a ser- 
tés-közvágóhid vízszükségletét a marha-vágóhid kut- 
jaiból lássák el csövek vezetése utján. Ennek a költ­
sége 64.000 koronára rúgna. Ezt a tervet ma a pénz­
ügyi bizottság is elfogadta s a költség fedezését 
kijelölte. — A közélelmezési ügyosztály azt a javas­
latot teszi, hogy a sertés-közvágóhid környékén levő 
szemetet inség-munkaként, fuvaroztassák el, akként, 
hogy a kormány engedélyezzen a vasúton szállítási ked­
vezményt. A munkálatra három ajánlattevő jelentkezett. 
Ezek közül a lég jutányosabb az, amely szorint az 
összes költség mintegy 70_000 koronára rúgna, de 
még kell 50 030 korona az előre nem látott kiadá­
sokra. Hosszabb vita után Polónyi Gézának indítvá­
nyára elhatározta a bizottság, hogy a szemét el- 
fuvarozására hirdessenek nyilvános pályázatot.

(•) Adókivetés. A fővárosi adókivető bizottsá­
gok f. hó 30 án, szombaton a következő helyra zi 
számú házakban Összeirt adókötelesekre vonatkozó
III. oszt. keresetadó javaslatokat lóg ák tárgyalni u. 
in. az 1. kerületi Kriszti na-körút 111-től végig Krisz- 
tina-tér és Maros utcákbeii meghívottakét, a iipótvá- 
városi a) bizottság a 671-től 691-ig, a lipótvárosi b) 
bizottság 950—9 5 a terézvárosi a) bizottság 3575— 
3658. a terézvárosi b) bizottság 1505—1727 sz. alatti 
meghívottakéi.

SZÍNHÁZ. ZENE.
** J á s z a i  M a r i b ú c s ú j a  a  V íg s z ín h á z b a n .

A Vígszínháznak holnap, szombaton, nagy estéjo 
lesz. Jászai Mari, a nagy magyar fragika, aki 
tudvalevőleg visszatér a Kcmzeti Színház kötelé­
kébe, ezen az estén lép lel utoljára a lipót-köruti 
színházban, amely egy esztendőre művészi otthont 
adott neki. A nagy művésznő Ferganak .1 farkas 
című paraszt-drámájában játszik utoljára s búcsúja 
nagy művészetéhez méltó keretben fog lefolyni. 
A búcsúztatás első része a kulisszák közt lóg le­
folyni s itt Faludi Gábor, a Vígszínház bérlő igazga­
tója mond az igazgatóság nevében búcsúbeszédet 
és átnyújtja a színház virágadományait, és egy 
igen díszes kiállítású albumot,amelynek gyönyörű 
kivitelű lapjaira a színház összes tagjai őszinte 
szeretetről, megható rajongásról tanúskodó emlék- 
mondatokat Írtak búcsúzéra. A Farkas előadása 
után a függöny újra fel gördül és ekkor nyílt 
színen, a közönség jelenlétében mondja el beszé­
dét Ditrói Mór, melyet a színtársulat nevében in­
téz a nagy tragikához. A közönség maga is ré­
szese lesz tehát a nagyszabású bucsuünncpnek s 
módjában lesz kifejezni a nagy művésznő iránt 
mindig egyformán érzett tiszteletét és szerejét.

•* Zuáv-katonák az Asszonrrcgementben. A 
Magyar Színház katona vendégei hétfőn érkeznek meg. 
Első fellépésük azonban csak kedden lesz az 
Asszonyregement 60-ik előadásában. A színen ugyanis 
öt méter magas, szilárd várfalat kell építeni, amely a 
zuáv-mutatványok fináléjához szükséges. Az evolú­
ciók, a ra vonalharc, a gyorstüz és egyéb íegj verjáté- 
kok után a ziiávok cg ; várfal megmászását mulatják 
be, miközben a legénység az öt méter magas merő­
leges falat, pu-káikból és - i;át testükből hágcsót al­
kotva, megvívjuk. A zuáwk fellépése iránt az érdek­
lődés máris nagyon élénk és a jegiekro való előjegy­
zés megindult a Magyar Színház titkári hivatala! an. 
A keddre szóló jegyeket vasárnaptól fogva adják ki 
a színház pénztáránál.

•• Filharmóniai hangverseny. A hétfőn, ápril 
1-én Áeiner Ltván vezénylete alatt /•> rí,’.- Fcrer/ s 
a Zr í / rW. énekkara közreműködésével tartandó 
ntelsó ezidei filharmóniai hangver-ei. .hez már ina 
tartották íz első összpróbát. B-rlioz „ Rekviem "-ét 
ad; 1. elő. s ezen óriási miiben olv nagy tömegek 
m űködnek közre, am ilyet ritkán  hallhat a közönség. 
A próba ki'ünöen sikerült, iigr hogv a vnadmop dél­
utáni npiivduo* / •/ ráha éppen olyan lesz. mint egy 
hangversenv. A miiben előforduló négy k isebb fuvó- 
zenekar a szerző utasítása szerint a nagy hangver­
seny-dobogó 4 sarkán lesz felállítva. A lópróba kez­
dete tekintettel a mü terjedelmére, délután három 
órakor lesz.

• ’ A  Tót leány reprizc. A .Véh<r»«7<<ízban, mint 
már megírtuk, vasárnap délután Almássy Tihamér nép­
színműve, a Tőt leány kerül színre hosszabb pihenés 
után, Blaha Lujza asszouynya:. Ez lesz a tót leány 
116-ik előadása. Először 1882. november 3 án korút 
színre a darab századik t óad.uát 1894. március 
17-én érte meg. Női főszerepét. Ho.hzt Blaha Lnjza 
asszony 105 szőr, Páimay Ilka 0-szor, Hegyi Aranka 
3-szor és H. Paufi Mariska egyszer afszotta.

*• B e r l in t  s z ín t á r s u l a t  S a d a p s s te n .  />’r//’j;<ből 
táv ira lO 'zák , hogy n Berliner Iheater társu lata május

elsejétől 15-ig Budapesten fog vendégszerepelni, 
ugyanaz alatt az idő alatt pedig a budapesti Vigszit*. 
ház a berlini Lessing Theaterbea fog játszani. A Ber­
liner Theaterben egy elzászi színtársulat fog előadá­
sokat tartani.

•* Prem iere a K lsfaludy-Szinházban. Május'
elején kerül bemutatóra a Kisfaludy-Szinházb&n. Man- 
gold Gusztáv Falu szája cimü népszínműve, melynek 
zenéjét Zöldy Marci irta.

•* Országos dalünnep. Az ország összes dalos-
egyesületei nagyban készülődnek az országos dal- 
ünnepre, amely augusztus 15—20-ikáig lesz Kassán. 
Az Országos balosegyesület már régebben szótküldte 
az előadásra kerülő versenydarabokat, amelyeket most 
tanulnak be az egyes daloskürök. A dalüimepon har­
mincnál több dalos-egyesület és mintegy kétezer éne­
kes vesz részt A versenyzők között tizenhat nagyobb 
díj kerül kiosztásra. Kassán nagy előkészületeket 
tesznek az ország minden részéből érkező vendégek 
fogadására.

••  V idék i sz ín észet. A kecskeméti színházban 
igen szép sikerrel vendégszerepeit Makó Erzsiké, ki 
a nyáron a Városligeti Színkörnek lesz szendéje. A 
//MXZflr«err/cmben lépőit fel Sárikát játszva. A közön­
ség szívélyesen fogadta és virágaándékokkal tüntette 
ki a veudógszereplő színésznőt, kinek tehetsége szép 
reményekre jogosít.

•• O eraelöadás a T elefon Hírmondóban. Char-
per.tier nagy sikert aratott zenés drám ája, a  Lujza, ma este 
keríti színre másodszor a  Magyar Királyi Operaházban. Az 
opera ez előadását a  Telefon Hírmondó előfizetői odahaza a 
lakásaikon is végighallgathatják, mert azt a  Hírmondó teljes 
egészében közvetíteni fogja. Az opera előadásának közvetítése 
u táa  még az est folyamán érkezett híreit és táviratait olvas­
ta tja  fel a beszélő újság szerkesztősége.

Ötven év.
— A Magyar Színház mai jubileumához. — 

Budapest, március 23.
A Magyar Színház ma este ünnepli meg Lukácsy 

Sándor, A vereshaju érdemes szerzőjo, ötven éves 
színházi működésének jubileumát, egy újabb népszín­
művének. A csárda virágá-nak előadásával.

Az ünnepség a kalmából irta az érdemes szerző 
lapunk szamara az alábbi érdekes cikket:

Amikor valaki tizenhat éves korától hatvanhato­
dik évéig folytonosan dolgozott, tehát teljes ötven évet 
fáradságos test- és iéltküiő munkával eltöltött 8 még 
sem jutott olyan helyzetbe, hogy biztosítva lévén a 
mindennapija csendes elvonultságban megpihenhessen, 
az ilyen emberre mindentóle olyan egyéni tulajdon­
ságokat szoatak ráfogni, okkal vagy ok nélkül, melyek­
kel az ilyen visszás helyzetet igazolni lehessen. 
En is keresem magamban az okot, bírálom el­
múlt életein folyását, találok is apróbb gán­
csolni való hibákat, melyek nélkül senki sincs, 
mert sorsunk, hogy tökéletesek ne lehessünk, de 
olyan számbavehető hibát, mely lelkiismeretemet ter­
helhetné, akárznint kutatom is, nem taláigk, amely­
nél fogva sorsomra rászolgáltam volna.a *1*‘ 1-ben léptem a 3ziuészpályára, az első fiz 
évet az apostolkodás korszakának nevezhetem, a 
mikor méltán megilletett bennünket Vas Gereben­
nek találóan használt elnevezése, mert tényleg .,a 
nemzet napszámosai" voltunk, miveltük, fenntartottuk 
a talajt, melybe nemzetiességünk tenyésztő magja volt 
vetve, szinc-.java a nemzetnek elbujdosott, aki itthon 
volt is, lélénken félrevonult, nehogy figyelmet keltve 
magáravon.aazüldözőkharagjátCsaka magyar színész, 
akinek nem volt kockáztatni valója, járt városról-városra, 
tűrt, szenvedett, nélkülözött és hirdette az igét a leigúzott, 
elcsüggedt nemzet nyelvén, szójátékokba, dalba fog­
lalva a vigasztalás, biztatás igéit, melyeknek leg­
gyakrabban használt refrénje volt: ,,Megvirrad 
még valaha, nem lesz mindig éjszaka 1“ A második 
tíz év hatvantól hetvenig az ébredés, a remény­
kedés kora volt, amikor a nemzet merev álmából 
ocsúdni kezdett, önérzete izmosodott, emelt fejjel te­
kintett múltjára s a lefolyt eseményekre büszkén hi­
vatkozva, ki merte mondani: ,,E1 magyar — áll Buda 
még!" — Ez volt az én szinészkedésemnek is fény- 
k?ra, nem mintha anyagilag nagyot változott volrn 
sorsunk, de mert részesei lehettünk annak a nemzeti 
küzdelemnek, mely hivatva volt a magyarság jövő-, 
jét megállapítani. Ekkor kezdődött szinirodalroi mun­
kásságom is, nem a haszonért, melyről akkoriban szó 
sem lehetett, de mert szükség volt rá, hogy az ahhoz 
értők minden téren helyet, tért foglaljanak és életre­
valóságuknak jelét adják. A közönség érdeklődése 
szerte ágazott. kellett anyag, mely a színészet iránti 
figyelmét teljesen eltávolodni ne engedje. Ez időben 
három-i.égy színdarabot is irtain évenkint, melyek ha. 
nem is állottak a legmagasabb irodalmi színvonalon, 
de arra elég jók voltak, hogy a vidéki színészetnek, 
mint kas<zadarabok exisztenoiat biztosítsanak. Mit 
kaptam éa értük? Megmondhatják veteránjaink, akik 
velem vénültek meg pályánkon. %

Következett a harmadik tized — 70-től 80-ig — 
legtalálóbban nevezhetném az önbizakodás korának, 
mikor már a nemzet jogaira hivatkozva szóba merte 
hozni követeléseinek feltételeit. „ Hazádnak rcndületle-
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nül légy híve óh magyart* Ez volt a lobogó­
jára írva mely alatt a nemzet emelt fejjel 
harcba indult. Ekkor már a színészet sem elégedett 
meg alárendelt helyzetével. Követelte jogosan meg­
illető helyét a küzdelemben, melynek legfőbb fel­
adata volt magyar fővárost létesíteni a nemzetnek, 
mely gyülpoutja lehessen a megindult nemzeti áram­
latnak. Keletkezett a Népszínház, mely örök időkre 
halhatatlanná tette megalapítóinak emlékét, valamint 
azokét, akik e vállalkozásnak részesei voltak. Blaha 
Lujza, Tamássy aranybetükkel írták nevüket a nemzőt 
történetébe, melyből az utókor lelkesülni tannl- 
hat Büszke vagyok rá, hogy o munkában 
annyi, amennyi részem nekem is volt. 1876. már­
cius 1-én léptem a Népszínház kötolókébe mint 
rendező, és legyőzve magamban a szinészragyo- 
gás hiúságának ambícióját, láttatlanul dolgoztam erőm­
től telhetőleg, hogy az intézet hasznát elősegíthessem. 
Erre az időre esik színműírói működésem második 
korszaka, melynek első produktuma „A vereshaiu" 
volt, melynek sikerével anyagi helyzetem is javulni 
kezdett, de fájdalom, rám szakadt vele a jótállások 
korszaka is, mely által elment a vámon, ami a réven 
megjött

A  negyedik tizedet 80-tól 90-ig állandóan a 
Népszínháznál töltöttem, most már mint Evva Lajos 
szakközege, aki szintén rászolgált, hogy az alapítók 
névsorozatában megörökittessék. Nemcsak mint ren­
dező, de mint általánosan megbízott működtem min­
den téren, ahol rám szükség volt. Mint színműíró is 
csaknem minden évben szinre hozathattam egy-egy 
darabomat, mert még mindig szükség volt rá, hogy 
mindazok, akik valamelyes színműírói képességekkel 
bírnak a Népszínház műsorát élénkíteni törekedjenek.

Következik beszámolásom az utolsó 10 évről — 
1890-től máig, — ennek első hat évét még a Népszín­
háznál töltöttem eddigi hatáskörömben, azóta pedig a 
Magyar Színház részvénytársaság vagyonkezelő gaz­
dája vagyok, mivel megromlott hallásomnál fogva a 
rendezői állásra alkalmatlan lettem. Mint az Orszá­
gos Magyar Színész-Egyesület nyugdíjazottja, cse­
kélyke nyugdíjra utalva, kénytelen vo'tarn valamelyes 
mellékkeresetre válalkozni, mert a Népszínház nyug­
diját meg nem szerezhettem; sajnos, hogy olyan későn 
keletkezett az rám nézve, hogy a tetemes utáufizetést 
meg nem biriam, s így onnan kiszorultam.

Ezzel elmondtam a személyemre vonatkozó dol­
gokat, amelyeket azzal kell végeznem, hogy ma 50 
éves szolgálatom jubileuma alkalmával visszasóhajtok 
elmúlt életemre, mert hasonló lelkiismeretes munkás­
sággal, akármelyik pályán működtem volna, azt hiszem, 
szerezhettem volna annyit, hogy ne kellene aggoda­
lommal a holnapi napra gondolnom.

Lukácay Sándor.

SPORT.
Alagi varaenyak. Nagy érdeklődés köszönti 

máris az a’ngi versenyeket, melyek a rákosi díjjal 
vasárnap fognak megkezdődni. A nagy verseny crack- 
jei már mind Alagon vaunak, s mig a benszülöttek 
közül Patclin és Hirondelle tetszenek a legjobban, a 
jövevények sorában Retford tetszik legjobban a pro- 
fesszionátusoknak. Mig ez a verseny még mindig tel­
jesen nyílt, a nagy alagi akadályverseny eredményét 
csak A/manra és Redactor közt várják Alagon. Nagyon 
érdekes nevezéssel záródtak máskülönben az első 
versenynapok nevezései. Minden futásra sok lovat 
köteleztek, de a második napi 3009 koronás Tavaszi 
handikap erősen kimagaslik a többi verseny sorá- 
bóL Nem kisebb lónagyságot neveztek erre a többi 
kö. t, mint Pofanmf, továbbá Peregrinust, Aranyesöt, 
Antoniust 6tb. A handikaper természetesen Poírfaiusf 
illette a legnagyobb teherrel, a legkisebbet pedig 
Revenantra rótta ki.

A  liverpooli n a g y  akad ályversen y .
Alá dőlt el Liverpoolban a viiág-BleepIer Derbyje, 
a  Grand National, végtelen érdeklődés© közt az 
egész világ sportfiman-kózönsógének. Hónapok 
éta folynak már erre a versenyre az előrefogadá- 
«ok, a miután a téli favoritok, fíidden, Mistery, 
Afanifesto, Romanoff és Bloomer már a verseny 
©lőtt kidőltek, a nyílttá lett versenyben 7—8 lovat 
is egyformán pártoltak a fogadásokban. Végre 
Covert Hack lett az első favorit Levanter, Drumerer 
és Fancijul előtt A verseny eredményéről liver­
pooli táviratunk a következőket jelenti;

Liverpool, március 29.
Ködös, hideg időben dőlt ma el a Grand National 

százezernyi közönség jelenlétében. A versenyben a 
lavoritok közül csak ürumeree játszott szerepet, mely 
második lett mig a nyertes Órádon lett, a harmadik 
helyre pedig a nagy outsider Bu fialó Bili érkezett. 
A győztest Bonhur Fightingall lovagolta. A startnál 
Covert Hack volt a lavorit, do úgy ő. mint a szintén 
erősen fogadott Levanter és Magos Pnde nem votak

versenyben. Grudon kilencszeres pénzzel volt kapható. 
23 ló futott.

M agyar Tarfalmanaob címmel őszi Kornél­
nak egy igen praktikus, csinos lóverseny-zsebkönyve 
hagyta el tegnap a sajtót, mely gyorsan népszerű 
lesz a lóversenyek közönsége előtt. A kis zsebkönyv 
magában foglal mindent, ami csak érdekelheti a sports- 
maneket: sportnaptárat egész Európa verseny tereire, 
teljes traininglistát az összes lovak kötelezettségeivel 
és tudnivalók a turf minden ágáról. (Fogadási szabá­
lyok, nagy versenyek győztesei, zsokék kötelezett­
ségei stb. stb.) A díszes kis zsebkönyv 75 krajcárért 
kapható minden dobánytőzsdében, mig a Sportélet és 
Magyar Turf előfizetői díjtalanul kapják.

VIDÉK.
— fP estvárm egye k özigazgatási b izottsága)

április 11-én, csütörtökön, délelőtt 10 ó rakor tartja  
rendes havi ülését a  m egyei székház nagyterm ében. 
Az ülésre szóló m eghívókat m a küld ték  szét a bizott­
ság  tagjainak.

N y ilt ié r .
A z  ü n n ep ek  a lk a lm á b ó l a já n lju k  
k itű n ő  és  kö zk e d v e lts é g n e k  ö r ­

ven dő , s a já t  g y á rtm á n y ú

TRANSILVANIA *
Vien Bruit pezsgőnket.

L o u i s  P r a i i c o i s  é s  T á r s a
--------  PROÜIONTOR. --------

C  ■ ú « a . U l r .  u d v a r i  s z á l l í t ó k .

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem telelés a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A szegedi , Közvélemény?1 A képvisolűbáz 

megadta a szegedi főügyészségnek a meghatalmazást, 
hogy a szegedi KSzvóleminy cimü napilap ellen meg­
indítsa a sajtópört nyilvános rágalmazás és becsület­
sértés miatt. Az inkriminált cikkért Jtoslkovicz lap­
szerkesztő vállalta el a íolelősségot, aki a fótárgya- 
lásra tanukul kéri boidéztetni Szili Kálmán miniszter­
elnököt, Gulner Gyula belügyi államtitkárt, gróf 
Apponyi Albert, Horanszky Nándor, Szilágyi Dezső, 
psik  Lajos, Kossuth Ferenc, Juslk Gyula, Ritkay 
László, Polczner Jenő, Polónyi Géza. Vyron Gábor, 
Pariha Miklós, Holló Lajos, R ’kovszky István, iíajor 
Ferenc, Visontai Soma, Endrey Gyula és Pichler Győző 
országos képviselőket, akikkel bizonyítani akarja, 
hogy a közgazdasági tevékenység leple alatt sok kép­
viselő valósággal politikai üzérkedést lolytatott és 
pedig oly telhetetlen mértékben, hogy a parlament 
tisztaságát csakis az üsszeférbetetienségi tőrvény szi- 
goritásával lehet megóvni. A törvényszék a lanu- 
idézés tárgyában legközelebb fog határozni.

É kszerek . Donát Antónia előbb szobaleánya, 
később, mikor lérjhez ment, takarítónője volt Flesch 
Ágostoménak, egy liuszárezredes fiatal özvegyének. 
Takarítónői minőségében azt cselekedte, hogy úrnője 
ékszereinek javát eltakarította. Vegyesen lopott gyé­
mántokat, smaragdokat és rubinokat. Szerénysége til­
totta, hogy ezeket a drága ékköveket viselje. E holyett 
konvertálta őket: elzálogosította s toaletteket vásárolt 
a pénzen. Ezen az utón igen elegáns ruhatárra tett 
szert, annyira, hogy gyanúba keveredett. Úrnője egy 
alkalommal íaggatóru lógta s a takarítónő mindent 
bevallott. De a veszett ékszereknek csak a nyelével, 
azaz a zálogcédulákkal tudott beszámobti. A törvény­
szék ma vonta felelősségre a puccos takarítónőt és 
Polónyi alügyész vádja és dr. liródy Ernő védelme 
után kilenc nőnapi börtönre Ítélte.

PS Katonaazabadttáal pör. Az elberfeldi kalona- 
szabaditási pür, mint A x’iiböl taviratozzák, mindinkább 
nagyobb arányokat vert. Ma Dteriiior/ban letartóz­
tatlak egy Jansen nevű 70 éves magánzót. Egy de­
tektív ment Janimhoz és nagy összeget Ígért neki, 
ha kiszabadítja a kalonasorból. Jansen vállalkozott 
rá és erro letartóztatták. Diisseldonban a jövő hónap­
ban még egy katonaszabaditási port lógnak tárgyalni, 
melyben a lővádlolt egy íőtörzsorvos.

TÁVIRATOK.
Béoa, március 29. Ferdinánd bolgár fejedelem 

Boris trónörökössel ma Nizzába utazott
A  borvám .

Béoa, ipárcius 29. A  szŐllŐmivelési bizottság 
jelentése azt ajánlja, hogy a kereskodelmi szerződések 
megújításakor minden borra nézve, kivéve a pezsgő- 
borokat és gyümö'csborokat. fönntartandó a mostani

20 aranyforintos egységes autonóm vámtétel és mér; 
séko’t szerződéses vámok nem engc dólvezendők. Csak 
ha a kormány az Olaszországgal kötendő kereskedelmi 
szerződés létrejötte érdekében kénytelen volna Olasz­
országgal szemben ezt a vámtételt mérsékelni, enged­
hető meg a feleresztésre való fehérborok bizonyos 
mennyiségének kivitele, do semmiesetre sem szabad 
a 12 aranyforintos vámtételnél alább szállni. Ezt a 
kedvezményt más állam nem követelheti a legnagyobb 
kedvezmények címén. Ha ez elérhető nem volna, akkor 
ö ’aszországgal szemben is a 20 aranyforjntos vámtételt 
kell alkalmazni.

* A gu inaldo.
Páris, március 29. A Filippinók itteni ügy- 

nöko, Tabada egy újságíró eiőtt kijelentette, hogy 
non Aguinaldo Emiíiót, a felkelők vezérét, hanem 
unokatestvéréi, Aguinaldo Baldainerot fogták el az 
amerikaiak.

A  francia e g y esü le t i törvény.
Paris, március 29. A képviselőház ma folytatta 

az egyesületi törvény tárgyalását Lemire azt kívánja, 
hogy a törvény hatálya no terjedjen ki a gyarmatokra 
és a lrancia protektorátus alatt álló területekre. Decrais 
gyarmatügyi miniszter ellenzi a módositványt, mire 
azt 296 szóval 254 ellenében elvetették. Végül a tör­
vényt egészében 303 szavazattal 214 ellenében el­
fogadták.

P áris, március 29. A képviselőház és n sze­
nátus május 14-ig elnapolta magát.

A z uj szerb alkotm ány.
B elgrád , március 29. Az uj alko'máuy a 

jövö hónapban fog életbe lépni. Az alkotmány 
főbb pontjai ezek:

1. Felsőház és alsóház. A  felsőház 30 tagját a 
király nevezi ki, 20 tagot pedig az alsóház vá.aszt.

2. Az alsóház által megszavazott törvényeket a 
felsőháznak kell megerősítenie.

3. Sajtó, gyülekezési és egyesületi szabadság, 
titkos szavazás.

4. Képviselővé csak az választható, aki legalább 
60 frank adót fizet.

B elgrád , március 29. Beavatott körökben 
azt beszélik, hogy még az uj alkotmány kihirde­
tése előtt a miniszterelnök személyében változás 
várható.
. M acedóniábóL

Konstantinápoly, márcins 29. A  gy anús bolgá­
rok letartóztatása és a házmotozások még egyre tar­
tanak. A monasztiri vilajetben egyes bolgár lakos­
ságú községek katonai kordonnal vannak körülzárva 
és éjjelenként Őrjáratok cirkálnak bennük. A vasút 
közelében lévő helységeket csendőrök tartják szem­
mel. A  hatóság nyomozza azokat az izgatókat, akik 
a lakosságot felszólították, hogy fegyvereket szerez­
zenek.

A z orosz m ozgalm ak .
P étervár, március 29. A Ruszkij Invalid jelentése 

szerint Miklós cár szigorúan megrótta Vjaszemszkij her­
ceget, a birodalmi tanács tagját, mert beleavatkozott 
a rendőrségnek az utcai zavargások megakad^yozá- 
sára tett intézkedéseibe.

K özg a zd a sá g i táv ira tok .
Béoa, március 29. A  Nobel-dinamitgyár rész« 

vénytársaság igazgatótanácsa az április 10-őn tartandó 
közgyűlésen azt fogja indítványozni, hogy a rész­
vényeseknek 20%-OS oszta’ékot vagyis részvényenként 
80 koronát fizessenek. Tavaly 22%%-os osztalékot 
fizettek.

New York, március 29. (Terményióssde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 8.’,'i s '8.Ve). Áprilisra 
7.76 (7.84). Júniusra 7.77 (7.89). New-ürieansban 
helyben 8.— (8.—). — Petróleum: Etand white New 
Yorkban 8.06 (8.05). Stand white Philadelphiában 
8.— (8.—). Rafined in Cases 9.10 (9.10> Credit 
Balances at Oil City 1.30 (1 30). — Zsír: Western 
eteam 8.50 (8 45). Rohe és Brothers 8.70 ;8.60>. — 
Tengeri irányzata szilárd. — Márciusra — (49.*/e). 
Májusra 49. Ve (48 >/»). Júliusra 49.Ve (48.’/e). — 
Buta irányzata szilárd. Piros őszi helyben 82.— 
(8l.Ve). Márciusra — Májusra 81. 
(80.%). Júliusra 81.V< (81.-). SzepL-re 8O.’/< (8O.»/a). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.V< (l.*/<)» — 
K ítí.-.a ir Rio 7. sz. 6. Ve (6.7/e). Márc.-ra 5.45 (5.45), 
Júliusra 5.55 (5.60). — Liszt: Spring Wheat
cicára 2.76 (2.76). — Cukor: 8.”/m (8.1Vm). — On: 26.22 
(26.45). — Rér: 17.— (17.»/ie). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, mire. 29. (Terménytóssde.) (Zárlat.) Busa 
irányzata szilárd. Márciusra 75. Ve (74.7/e). Májusra 
76.Ve (75.7/e). Tengert iráuvzaia igen szilárd. — Már­
ciusra 43. Ve (41.%). — Zsír: Márciusra 8.20 (8.10) 
Májusra 8.07 (8.02). — Ssalm #  short clear 8.22 
(8.17).— Sertéshús: Márciusra 16.15 (1535). — (A  
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.

Féltés.
Ha szép TotnáJ, mint Áfrodíte szobra,
S a Szűz Anyánál szeplőtelenebb:
Féltésem úgy se hágna már nagyobbra, 
Gyötrelmem Így se volna kevesebb.

Ha jó volnál, hűség példája, tűkre,
Ki értem él csak, szivem üdvéért:
Úgyis lemondanék rólad örökre,
Mert féltelek! s átkozott, aki félt 1

örvénylő bánat ostromolja elmém*,
Mint szűk medrét a zavaros patak.
A múlt csapásait még elviselném,
De újra feltört e vad áradat.

Gonosz gyanú agyamba* minden eszme,
Káromlás ellened a gondolat 
Más férfi tán dicsőséggel övezne,
En arra vágyom, hogy lerontsalak.

Minden mosolyban árulást gyanítok
S az új királyt balálra keresem :
Vigasztalást, bizalmat eltaszítok,
Erembe* láva hOmpölyg rémesen.

Gyűlöllek téged s e makacs szerelmet,
Moly lábaidnál cenkké aljaalt:
Kéjre sovár^p koldulok kegyelmet,
Midőn a féltés szivemig hasit

óh, hogy’ oltsam ki égő veszedelmem’,
E lealázó, titkos kínokat?
Míg meg nem öl, míg átkozott szerelmem 
Önérzetemből ki nem fosztogat 1

Mert, férfi míg él, kit nő megkívánhat,
Míg férfi lesz, ki téged megohajt:
Az én sorsom a gyanú lesz, a bánat,
Mely a halálba vagy bosszúra hajt. .  .

Szörnyű tűkör a féltő, irigy elme,
Eltorzítja a hűséget magát!
Bűnt fest a bájra, árulást a szemre,
Messzalinát mutat vagy Medúzát

Hiába a pap, minden istenével.
Annak,ki egyszer elveszté hitét;
Hiába a nap, súgár-özönével:
Sötét a vaknak a világ, — sötét 1 . . .

Zempléni Árpád.

4* Viktória királyné ée menye. Alexandra an­
gol királynéról és elhunyt anyósáról, Viktória király­
nőről kopenhágai újságok reminisxoeneiákat elevení­
tenek íeL Megható dolgokat írnak a köztük lévő 
benső, szeretettel teljes viszonyról, amely azonban jó 
ideig nagyon ;eszes volt 1867-ben megbetegedett a 
welszi hercegné, amikor gyermeke született s az álla­
pota nagyon válságos volt A beteg ossknem eazmé-

REGÉNY.
Ciné mintye.
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Irta: DÓZSA ENDRE.

— Lévy Dávid honvédhadnagy utolsó ki- 
▼ánaágához képest elhoztuk vitézs'égi érmét és 
tiszti kardját fisz apjához, — szólt leemelve ka* 
lapját Galambod! őrnagy.
I A vézna, fiatal halott a kopottságában is 
fén ▼es honvedtiszti ruhában egy második, mély 
•ebbel homlokán ott feküdt a zöld gályák és hi- 
mes mezei virágok között. Kebelén ott fénylctt a 
vitézségi érem, kivont kardja reákötve kézcsuk- 
■ '.jára, csákójának rohamszijja leszorítva, mintha 
most is rohamra menne.

— lífyl ’ffy láttalak mindig á’maimbanl — 
borult zokogva Száli a halottra.

— „Ekeid, Izrael a magaslaton meggyilkolva 
lettek, de a legszebb, a legdicsőbb halált halták*1 
imádkozott Éliás. „Tettekből tűnik ki, hogy ke­
zeid nem pihentek és lábaid nem voltak bé- 
kóban.“

De azután elfogta őt is a zokogás, ráborult 
6 is a halottra és könnyei fia véres arcán össze­
folytak lánya könnyeivel.

Az ilyen néma, elfojtott fájdalom azonban 
nem ismer határt, a zokogásba egyszerre egy éles 
sikoly vegyül, Száli, szivéhez kapva lezuhan a 
szekér felhéreéről. Galambosdi fölforrja, a lány 
Galambosdi mellém hanyatlik, felzaklatott vére 
ismét utat tör orrán-száján. a segítségére jővő édes 
anyja és a hoQvédtiszteK tanácstalanul állják 
körül. . .

Pár pillanat és Galambsdi könnytelt szemel 
felfogják az álmatag, fiatal lány utolsó, verőfényes 
tekintetét.

letlenül feküdt, amikor Viktória királynő meglátogatta. 
Viktória letérdelt az ágy mellett és zokogva mon­
dogatta :

— Nem szabad minket elhagynod Alexandra, 
hiszen mindig esak jó voltál hozzánk 1

Mintha csak lelkiismeretének fnrdalása ellon 
keresett volna vigasztalást ezekkel a szavakkal, úgy 
hangzottak azok. Mert az e'ső esztendőkben nagyon 
barátságtalan volt a menye iránt. A helyzet való­
jában osak 1871-ben javult Auuak az eszten­
dőnek április havában meghalt a velszi her­
cegék újszülött gyermeke éppen a keresztelés 
után és a királynő a gyász első napjaiban nagy 
meghatottsággal figyelte meg a hercegné csöndes 
rezignálásáL Ez közelebb hozta aztán menyéhez. 
Kevéssel azután a velszi herceg megbetegedett és 
sokáig lebegett élet és halál közölt. A királynő 
Windsorból Sandringhambo sietett, s nagyon elérzé- 
kenyitette az az önleláldozás, amivel Alexandra her­
cegnő éjjel-nappal az urát ápolta. A herceg felgyó­
gyulása után a királynő proklamációt bocsátott ki, 
amelyben megköszönte a nemzet részvétét. Ez az 
irat igy végződött:

A királynő a velszi hercegnő nevében is kö­
szönetét kíván mondani, aki épp oly mélyen 
van meghatva a nemzet részvéte és lojalitása ál­
tal, mint a királynő.

Ezzel a királynő és Alexandra hercegnő közölt 
végképp meg volt pecsételve a beállott jö viszony, 
amely a clarcncei herceg halála után még jobban 
megerősödött és soha meg nem szűnt

«

+  A  polgárm ester és a velazl herceg. Thimblc- 
horough polgármestere egész éleiében kellemetlen 
érzéssel gondol erre a három szóra: Prinee of Wales 
(A velszi herceg.) A dolognak természetesen története 
van. Ez a történet pedig igy szól: Thimbleborough 
polgármestere nagyon sokat adott magára és méltósá­
gára. Egyszer, egy napon a következő táviratot 
kapta: „A velszi herceg (Prinee ol Wales) átutazik a 
thimbleboroughi állomáson 1 óra 30 perckor délután “ 
A polgármester rögtön a helyzet magaslatára emelke­
dett. Díszbe vágta magát és hajtatott ki kíséretével a 
vasúti állomásra. Ulközben ábrándozni is kezdett va­
lami kis rendjelről. A jelzett időben megérkezik a 
vonat, polgármesterék bejárják az összes kocsikat, de 
a velszi herceg sehol sincs.

Csóválja a polgármester a fejét, tanakodik, végre 
igy szól:

— Kérdezzük meg a vonatvezetőt.
Oda is mennek a vonatvezelőhöz és a polgár- 

mester megkérdezi a kormos embert:
— Ugyan kérem, hol a veszi herceg?
A masiniszta nagyot néz, aztán létráiról 

mondja oda:
— Azt hiszem, hogy rajta volnék, vagy mi?
Akkor nézett csak a thimbleboroughi polgár-

Egy mély sóhajjal a szívverés eláll. A forró 
vér a kihűlt szívből, amint végigcsurog Galnmbodi 
huszár-attiláján, mind, mind — szivére nehezedik. 
Galnmbodi telragadja és szivéhez szorítja a leányt, 
őrült hévvel csókolja u szemeket, melyből elröp­
pent a fény, az ajkakat, melyek már némák es 
hidegek.

— No halj meg, édes kis Rozálim! Hiszen 
szeretlek és szerettelek mindig. Csak téged sze­
rettelek és rajtad kívül senkit e világon! —Azután 
olcsuklott hangja és könnyei reáomlottak a lány 
sápadt arcúin.

Galnmbodi tiszltúisui ezt a jelenetet előbb 
megillelfldve, do később mér aggódva nézték.

Az öreg Éliás tágra nyitott Ezetnei hol ott 
révedeztek fia halvány arcán, honvídtiszti aranyos 
atilláján, a fényes ezüst érdem ke'znrim, hol kányá­
nak kiomló vérében elröppenő leik t keresni lát­
szottak a végtelenségben. A révedező tekintet 
Galanibodin állott meg. Amint kiszenvcdelt lányát 
mintegy mcgnyimodni látta százados urafágaiuak 
leszármazottja kebelén, amint bőslelkü fiát ott 
látta a leltüzdelt gályák, virágok közölt bajtúisai, 
a bonvédtiszlek részvétkönnyeitől megtisztelve 
és felmagasztnlva, a hazáért elesettek dicsfényé­
ben, mélv bánatába valami édes melegség ér. lo 
vegyült. Letérdelt a löldre, mogszaggatá ruháját, 
port hintett fejére. Azután elnézve a fájdalmas 
jelenet elő és holt alakjai felett, egy pontot kere­
sett a messzeségben a fellegek között. Gda beszélt. 
Tán a letűnt nemzedékeknek mondott izenetet, 
vagy az elkövetkezendőknek intelmet és biztatást.

— Verem és verejtékem a haza porával 
egybefolyt. Látom az egyenlőséget, testvériséget, 
és a szabadságot. Szúrjátok le én nemzetségem a 
vándorbotot, hogy kisarjadzék gyümölcsöt és ár­
nyékot adó fává I £ föld befogadott minket, van 
már nekünk nemzetünk és hazánk . .  .

Szinte erőszakkal kellett Galambodból Ro- 
zAlit elszakítani. Lefektették n virágos szekérbe 
Dávid mellé. Letépték a kis kert minden virágát 
s teleszórták vele az ol költözőiteket.

A z öreg É liás követelte, h o g y  fektessék  fiát

mester a lokomotív oldalára, ahonnan fényes érebo- 
tükkel villogott le a lokomotív neve: Pnnces of 
IFoief.

A polgármester sarkon fordult és kíséretével 
együtt elsompolygolL Azóta látni so tudja azt a há­
rom szót és kerékbe so sa náiuá töretni azt az em­
bert, aki a távirattal igy felültette.

•
-f- E iffel elődje. A párisi kiállítás pompás épü­

letei egymásután tininek e l . . .  Csak az Eiffel torony 
marad meg, mind a két kiállítás olouja. Most a 
L'Intermédiave dcs Cherchevn et CuríeMX egyik munka­
társa érdekes cikket ir arról, hogy az Eiffel torony­
nak már volt elődje. Igaz, hogy csak tervbon, mert 
kivitelre a dolog nem került, do oz is elég, hogy 
Eiffel dicsőségét valamelyes homálylyal bontsák Már 
századokkal ezelőtt a ánlotta valaki egy ilyen torony 
építését:

— Szükséges volna — ezt ir’a a tervező — hogy 
Franciaország minden pontjáról láthassák a nemzeti 
emlékművet. Ez valószínűleg lehetetlen, do kérdés, 
nem volna-e kivihető, hogy legalább 10—12 departe- 
mentből leg 'en látható az emlékmű? Én azt hiszem, 
igen. Ha az emlékművet Paris legmagasabb heh én a 
híres Montmartreon állítják lel, akkor Paris egész 
környékére tekinthetünk maid . . .  Egy nagy torony 
lesz. a legszebb torony a világon. Nagy gyönyörű­
sége volna minden franciának, ha a nap sugarai meg­
ragyognának az emlékmű tetején álló .arany szobor­
alakon. Katonáink majdnem mindenhonuan láthatnák 
a dicsőség oszlopát és a nagy csatornán úszó hajók 
tisztjel távcsövüket sokszor irányíthatnák a szent to­
rony leié . . .

A terv csak terv maradt. De azért az EifTel-to- 
rony építőjét mégis plágiummal vádolják. Eddig úgy 
se tette senki.

«
Amerikalasan. Az alkoholizmus ellen kedves 

módon küzdenek a markleviiiei asszonyok. A város­
kában három vendéglő van. Hogy az asszonyok a 
férjeiket eltiltsák a vendéglőbe vaó járástól, egv kissé 
szokatlan, de energiára va ló eljáráshoz folyamodtak. 
Minden este raitütöttek a térek  táborán. egy áldozatot 
clragad’ak és a vendéglő előtt alaposan elpáholták. 
Mindennap egy másik vendéglőt leplek meg és más- 
más férjet vertek el. Természetesen a férjek részéről 
a küzdelem meddő volt Le is mondtuk hát a háborús 
tervekről és esténként otthon maradnak.

Hogy őszinte kapitulalás ez, vagy csak csel­
fogás, azért az az amerikai újság a .eleiős. amely ezt 
a hirt megírta.

-(- Szórakozottság Professzor (a tőzsdében): Kérek 
egy 10 filléres lovéibélveget (Miután megkapta}: 
— Mennyibe kerül?

is, lányát is ubbn a közős sirba, hova az azon 
napon elhullóit többi harcost leniették, ügy is 
történt.

A sir fölött pár hónap múlva díszes már- 
vány-sirkő emelkedett. A magyar nemzeti Géniusz 
lefordított fáklyával. Az emlék talapzatán aranyos 
betűkkel ott csillogott:

„Az elesett hősöknek és áldozatoknak, ve­
lük a haza szolgálatában hullatott verejtékének 
és vérének emelto az öreg árván maradt Éliás.-1

Dávid Razdli
élt bogv meghaljon meghalt, .evéüenetn-

dicsőséggch léketeióben a b.áladalo-
eaknak.

Gyermekei eiiemetíse ulán az öreg l . '.y  
Éliás lelkének borúján átsiürödőtt az annyira 
óhajtott nemzeti diesös i  lénye. A 1 mutálom ie- 
veretáse után öröt tol owtosott honfit 1 
Az üldöztetésből önérzetesen, sőt büszkeséggel 
vette ki a részét.

Loányáárt, fiáért egyaránt felelősségre von­
ták. Apróra vópé:i) jarí midd-U lészieti.ek, u.ó-' 
drága balotlui uovéhec fűződött és szintű kárked.j 
adta elő n zsarnok hatalom biráinak. Volt mit 
előadnia. Nyomoraik erősen Lévy I.iiás hadnagyot. 
Dehogy is vallotta hu, hogy zöldül már a fii sir- 
huntju lelett. Elles gyönyörrel, mohón bnll.a'tu a 
hőstetteket, melyek most vád alakjában hullot­
tak kedves halottjára. Leszerelt, cllo-dult, elhur­
colt osztrák ágyul:, szétszórt, ri> rgotelt őrsi ..-.ék­
ből ciháit.'.t uiurhsesordák, élelmezési szekér, k, 
kezo nlr.lt kirdcsnpásától elvérzett két osztrák 
törzstiszt: mind nagy, nehéz, sóiét vádak és min­
dem!; igaz.

Azután leánváért fogiák elé. Ennek is sok 
búno volt. Az egvik fon adni mi ágyat Rozáliának 
nevezlek, n.eit ez ő lánya ;y ujtötte ö.- -za makacs 
kitarlasvnl, érült szenvodelylyul a környék: öli 
románok és szászok összes r.'zszcrszéimait, réz- 
edényeit, ontnynyal, ezüsttel fizetve pazarul, kö­
nyörögve, ahol fizetni jie m  lehetett.

(Folytatása ZCveÜcczik.)
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Szerkesztői Üzenetek.
— Kéziratokat auoak riübxa, —

Két tót leány. Az önök ' problémája, melyet 
olyan egyszerűnek mondanak, voltaképpen századunk 
legsuiyosabb és legbonyolultabb problémája, melyben 
egész gazdasági életünknek és társadalmi berendez­
kedésünknek ezernyi kiáltó hibája van elhintve. Önök 
maguk nevezik e kort osunya materiális kornak s 
ezt a osunva materiális kort okolják azért, hegy a 
hozománynólküli leányok olyan nehezen jutnak fő­
kötő alá. Mit kell most már tenniük — igy szól a 
kérdés — hogy pénz né>küi is lérjbez mehessenek, 
vagy amint önök kifejezik magukat, mit kell tenni, 
hogy pénz nélkül is eivétessék magukat?

Szerencsére e sorok írója nőm vétetheti el ma­
gát Nemcsak azért mert nincs hozománya, de azért 
6em, mórt férjnek sem volna elég szelíd, lőleg nem 
azokhoz a nőkhöz, akik ,,elvóietik“ magukat Mert 
bármily csúnya materializmussal vádolják is önök azt 
a kort, az nem is olyan nagyon materiális még, mint 
aminőnek keue lenni s nem is olyan osunya, mint ; 
aininónek önök képzelik. Sőt azt mondjuk mi, hogy ' 
az igazán materia'.isztikus 1 öl fogás terjedésével vagy 
ahogy önök mond ák, a világ még nagyobb elrutulá- 
sával meg fog szűnni az a nevetséges gazdasági 
berendezkedés, amely ma nagyon sok esetben 
arra kényszeríti a férfiakat, hogy házasságuk kér­
dését bizonyos gazdasági kérdések sze in ineltartá­
sával oldják meg. Ez nem olyan nagy erkölcs­
telenség, mint aminőnek azok mondják, akik 
szenvednek e felfogás súlya alatt Csak nagyon 
magas ós nagyon lejlett fokon tudnak igazán boldo­
gan élni az emberek vagyon nélkül is. A polgári 
életben a vagyon egyik alkotó része a boldogságnak. 
Vagyont szerezni pedig a mai gazdasági viszonyok 
között nem is mindig egyéni érdem, mert hisz a va­
gyonszerzés legtöbbször a konjunktúrák kihasználá­
sától függ. Igv történik aztán, hogy nagyon sokan 
s nem mindig üzleti spekulációból, a házasságuk ál­
tal old ák meg a gazdasági kérdést is.

Egy tisztultabb gazdasági életben, mikor a 
vagyon tisztán a munkából származik majd, a házas­
ság kérdését nem lógják a gazdasági kérdésekkel 
komplikálni. Természetesen önök nem akarnak addig 
várni Mi szívből óhajtjuk, hogy ne várjanak egy 
napig sem. Oldjak meg a kérdést úgy, mintha máris 
itt volna ez a tisztu.tabb gazdasági fölfogás. Elvégre 
önök kimondhatják magukra nézve kötelezőnek, hogy 
az önök vagyona a munkaképesség. Nem veszik 
észre, hogy époiy csúnya materializmus az a férfiak­
tól, mikor arra várnak, hogy hozományt kapjanak, 
mint a lányoktól, mikor jómódú férfival akarják elvé­
tetni magukat Nem 1 Munkás, egyszerű, intelligens 
férfi az, aki el fog jönni öuökért Ebből a körből 
kell lérjet keresni vagy várni, amig el fog jönni. 
Uigyjók el, hogy a legtöbb ilynemű nyomorúság­
nak az az oka hogy mindenképpen hősöket vár­
nak leányaink. Olyan hősöket, akik le tudnak mon­
dani társadalmi állásokkal együtt járó külső fényről 
azért a nőért, akit szeretnek, ahelyett hogy egyszerű 
embereket keresnének, akik dolgozni és mun­
kálkodni akarnak a feleségükért Tulajdonképpen ezek 
a hősök s ezek a jó lérjek. Ezekre kell várni s ezek­
kel kell megelégedni s akkor el is jönnek. Abból a 
meglapuló, szerény emberből, aki eddig nem mert 
közeledni önökhöz, mert léit az igényeiktől, egyezerre 
bátor férfi lesz, aki kérni is mer. Meg meri kérni a 
kezüket Es ezt logad'ák el. ha még olyan kérges kéz 
is. Többet ér az, mint az a finom tenyér, mely hozo­
mányra vár.

T. J. Kagy-Kanizsa. A felvevő akkor adhat 
renonceot. ha ütött mar tévedésből á tout-val s ki is 
játszott utána. így hát az önök esetében az a kérdés, 
hoey az ütés után 1» t» játszott-e már a felvevő. Ha 
kpatszott, akkor renonceot adott s felírják ellene az 
ultimét is, a játékot is ; na még a kijátszás előtt vetto 
észre, hogy tévedésből az átout hetessel ütött más 
átout helyett akkor visszaveheti nz ütést, mert a lel- 
vüvő ezzel nem árulta el egy kártyáját; akár vala­
mennyit is felmutathatja, be  különben is bizonyos, 
hogy a hetes a felvevőnél van, ha bemondotta az ul­
timét. Azon lordul meg hát a kérdés, hogy a fölvevő 
az ütés után ki átszott-e már.

W . A. Pozsony. Az igazság az ön álláspont a i 
mellett van. Nem túlzó sovimsztikus a nézető, do min- i 
den izében hazafias és a mostoha körülményektől 
alaposan megokolt. Tartson csak ki mellette bátran, 
hiszen láthatja, a magyar sajtó is ezért kiizd. A másik 
kérését a kiadóhivatal elintézte.

Oz E. A'o/owrdr. Családi körűimén veit tekintve, 
a vóderőtörvóny érie mében, nem tarthat igényt a 
családfenntartók kedvezményére. Kérneti a kedvez­
ményt, de előre megmondhat,uk, hogy nem kapja.

' L - t .  Debrecen. 1. (Dr. K. J.) jegy  alatt dr. 
Kovács Jenő kollégánk ir. Az uj polgári perrend­
tartás tervezetét Grill adta ki.

A ls ó -H o m o ró d l •  öflzetö. Van, a Somogyi Ede- 
féle: Ötnyelvű szótár. Ara HU korona. Megrendelheti 
* Budapesti Napló kiadóhivatalánál.

Figaró. A verse igazán megható. És bámuljuk 
az Ön hős lelkét, hogy a zsarnok apát mégis simára 
borotválja. Nyugodt lélekkel mondhatjuk, hogy ez 
nem esik meg minden apával, de minden borbóly- 
müvészszoi som, még ha nem is foglalkozik költészetmtt- 
vel, amint ön azt elmésen és találóan kifejezi. Éppen 
azért közöljük is a versét:

A zsarnok apa.
— Költészeti románc mű. —

Szerelmemnek vágya kél,
Tőled üdvöt, kéjt remél

, E* ó h ! sokszor munkaközben 
Gondolatom hozzád röppen . , .
De ha atyád borotválom.
Fáj, hogy szerelmünk csak á lo m !

A zsarnok mit tett velem 1
Elűzött oh 1 jaj nekem 1
És amikor kibotozott
Még egy csöppet sem habozott, . .
De én oly sokszor habozok,
Miközben a szivem zokog!

Hogyha a babot verem.
Rád gondo’ok. szerelem!
Hogyha fenem borotvámat,
Szívem mindig sir utánad 1 
De ha atyád borotválom,
Fáj, hogy szerelmünk csak álom l

Napló. Arcképet adni valakinek kedves dolog. 
Visszakérni pedig bajos dolog. A bajos dolgokat pe­
dig kerülni jó s ezért sohasem kell visszakérni az 
arcképet, melyet egy bizalmas órában adott ' valaki 
ogy fiatal embernek, hacsak az a gyanú nem fészkeü 
be magát a leáuy szivébe, hogy méltatlan embernek 
ad'a a fotográfiáját. Evvel aztán meg van oldva a 
második kérdése is, hogy t. i. visszaadja-e az aro- 
képét, ha nem is kérik. Abban, hogy visszakérte, 
nagy bizalmatlanság rejlik s ezt a bizalmatlanságot 
jóvá kell tenni. Adja vissza szegény fitmak a fotográ­
fiát s ha még mindig szereti, Írja rá :

— Ez a tiedl
Hanem az már sértés, ha kéretlenül küldi vissza 

az ember az arcképet. Persze csak olyan sértés, 
amit szcre’raesek közt egy szempillantással jóvá lehet 
tenni.

K. J. Kérdése a következő alkérdésekre oszlik: 
A) Szabad-e a vőlegénynek megcsókolni a meny­
asszonyát ? Általában ? Igen vagy nem ? B) Ha igen, 
szabad-o a menyasszonyt különösen szűk társaságban 
megcsókolni? s C) ha igen, szabad-o a társaság 
szeme-láttára megcsókolni?

A) Általában meg szabad csókolni az embernek 
a menyasszonyát, mert ez általában jól esik az em­
bernek s  ngvancsak általában jól szokot esni a meny­
asszonynak is. Az általános szabály alól csak e<ry 
esetben van kivétel. A menyasszonyát akkor ne csó­
kolja meg az ember, ha ez az embernek nem jól 
esik. B) Szűk társaságban különösen ne csókolódzék 
az ember, mert a csók csak akkor ér valamit ha ti­
tokban adja és titokban kapja az ember, miért is, 
C) A társaság szemeiáttára az ember különösen azt a 
nagynén ét csókolja meg, akinek százezer forint re­
mélhető hagyatéka lesz. Mindezek dacára azonban, 
netn főbenjáró vétek, ha az ember általában és külö­
nösen megcsókolja a menyasszonyát Ha el van tiltva 
— annál jobb. Hisz tudja: Az nem is csók ami 
tiltva nincs.

Parim. 1, Ha mint lelkész alkalmazva van, ezt 
igazolni is tudia, megkapja a kedvezményt. 2. Okvet­
lenül Magyarországban ke 1 alkalmazva lennie. H. Csak 
magyarországi képesítő bizonvitváuynyai folyamod- 
hatik.

K r  A. Budapest. A szabály szerint a hetessel 
nem szabad rza adni; a bemondott ultiméra kell ját­
szani. A le.vevő csak akkor üthet a hetessel, ha az 
az utolsó a tout-ja.

A . B. C Kilencesig menő tercet csak akkor 
hagyhat jóvá a partner, ő is bemondván előbb tercet, 
ha az a tere á tout Egyébként egyikük terco sem 
számit.

Számvevő. Többet mi sem tudunk a hadgyakor­
latok dispozióiéiról, mint ami a kérdéses hírben meg­
jelent. Annyi azonban bizonyos, hogy okoskodásának 
van alapja.

K é t te s tv é r .  Dehogy maradt el, a március 21-iki 
számban cikk volt róla.

CserntÍv. Kérdéseit nem értjük • müven tudósí­
tásról, milyen könyvről van szó?

K Ö Z G A Z D A S Á G .
, < ____

Ipar és kereskedelem .
A  tőzsdetanács ülése. A tőzsdetanács tegnap

teljes ülést tartott, amelyen elhatározta, hogy április 
lö-ikétől kezdve a gabonacsarnok iizletidejét egy fél­
órával redukálja és az üzletidő végét már fél 2 óra­
kor csengetvüszóval ielezteti. Ezt az intézkedést a 
jogkereső közönség érdokében azért lépteti a tanács 
életbe, hogy a gabonacsarnokban foglalatoskodó tőzs­
detanácsosoknak módjukban álljon a választott bíró­
ság tárgyalásain pontosan megjelenni s a tanácsok a 
rendelkezésükre áló  időt tolicsen kihasználhassák. A

tanács elhatározta továbbá, hogy az április 1-től fogva 
beérkező kereseteknél a feleket már 11 órára meg­
idézteti, hogy a tárgyalások korábban kezdődjenek és 
nagyobb számú per legyen elintézhető. A tanács vé^ 
gül elhatározta, hogy oly időszakban, amikor a szak­
értői bizottságokra a rendesnél nagyobb munka bá­
rul, az expertizálás két bizottság által végeztessék^ 
Az egyik bizottság működését már délelőtt 10 órakor, 
s magában a gabonacsarnokban e célra szolgáló el­
különített helyen kezdje meg, mig a másik bizottság 
a gabonacsarnok bezárása után a tanácstermek egyi­
kében dolgozzék. Az ülés megnyitása után K om fM  
Zsigmond elnök bemutatta a kereskedelemügyi mi-, 
niszter leiratát, amelyben az újonnan választott tőzsde-, 
tanácsosokat tisztségükben megerősíti s hivatalosan; 
bejelentette a tanácsnak, hogy érdemes alelnökének^ 
Beimet Jakab királyi tanácsosnak arcképét a közgyű­
lés után ünnepélyesen leleplezték. Az elnök jelentéseit 
tudomásul vették. A tanács az alapszabályom értelmé­
ben a kebeléből kiküldendő bizottságok tagjait vá­
lasztotta meg ezután s a folyó ügyeket intézte el.

F elo lv a sá s  a kézművességről. Az Országos 
Iparegyesulet összes szakosztályai tegnap délután Thék 
Endre egyesületi alolnök elnöklete alatt ülést tartot­
tak, melynek tárgya Gerster Miklós „Az ipari vállala­
tok nemeid különös tekintettel a kézműves nagyiparra" oimü 
felolvasása volt. A rendkívül nagy tetszéssel fogadott 
előadásért Thék Endre elnök meleg hangon mondott / 
köszönetét az előadónak.

M unkások eg y esü le te . A munkások országon 
kölcsönös nyugdíj és rokkant egyesülete a tagok 
nagy részvétele medett tegnap választotta meg az 
egyesület vezetőit. Elnök ismét Viczegrád József, igaz-. 
gatósági tagok : Gartenleld Mór. Kalmár Lajos, Ko­
vács Dávid, Lőwy Lipót, Kadváner Adolf. Schwarz 
Adolf, Uitmann S. és Weisz Jónás lettek. Megválasz­
tottak azonkívül 24 választmányi és 60 képviselő-testű-’ 
Jeti tagot

Haj ól£r átok. A Dunagőzhajőzási Társaság már­
cius 30-ikán (szombaton) indítja először lefelé a Bécs- 
Weissgarber és Pozsony közt naponkint közlekedő 
személyszállító gőzöst. Indulás délután 4 órakor. Ér­
kezés Pozsonyba esti 7 órakor. Wildungsmauer állo­
másán egyenlőre nem lehet kikötni.

Első menet Pozsonyból Becsbe (Weissgarber) 
március 31-ikén reggeli 6 órakor. A naponkénti pos- 
tahajójáratok Budapest és Bécs közt a következőleg 
kezdődnek. Első menet löllelé. Budapestről március 
30-án esti 6 órakor; első menet lelelé Bécsből (Weiss­
garber és Práter-rakpart) április 9-én reggel 7 órakor.

Minthogy Vác állomásán a cöiöpözési munkála­
tok még nem készültek el, a postagőzösök egyelőre 
nem kötnek ki.

Szessárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten 42.— korona pénzben, 42.60 korona áruban. 
Bécsben 41.20 korona pénzben, illetve 41.60 korona 
áruban.

B or ja vásár. 1901. évi március hó 29-én. (A. 
budapesti marna vásártéri vásár-pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 1461 drb.leült 
borjú 6 db, bécsi b o rjú -----d b ------- '«ib.------, nö­
vendékmarba 41 darab, bárány élő 12 darab leölt 
bárány 2S8 darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borjú L rendű 68—78 1.-ig, kivételes 80
II. rendű 46—66 t-ig, 1 kr.ónkint, leölt borjú
1. r . -------- í.-ig, II. r. — .‘.-tői — f.-ig. kivét. —
f. kilónk int levonás nélkül. Bécsi leölt b o r j ú -----
f.-ig. Növendék marha — f.-től — t-ig , L r. 51—54 
f.-ig, középminőségü 45—50 /.-ig. alárendelt 39—43 
1.-ig, 1 kilónkint Bárány élő 10.—13.50 k., leölt bárány
8.-----11.— K^ kivételesen á r ----- k.-ig páronkint —
A vásár gyors lefolyású volt, mindazonáltal az árak 
3—4 fillérrel hanyatlottak kilogrammonkmt

B udapesti aertái-kocsuinvásár. A lerencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-lóvirosi sertés-kon- 
Lumvásár árjegyzése 1901. évi március 29. Készlet 
601 darab. Érkezett 1208 darab. Összesen 1809 darab,
E adatott 1158 darab. Maradt 651 darab. Napi árak: 
120—180 ki ogramm súlyban 84—92 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 66—93 koronáig. 320— 880 
ld gr. súlyban 86—93 K.-ig. Öreg nehéz páronkint
4Có—500 kilós 80—86 koronáig. Malac 78-----kgrig
--------korona. A vásár hangulata élénk.

A  bud apesti gab onatőzsd e.
B n d .p e .t , március 29.

Lanyha iránytat és mérsékelt kereslet mellett 
13.000 métermázsa búza 5 fillérrel olcsóbban került 
forgalomba. Rozs lanyha.

Kiadatott:
Buta, l ia a v iié k i: 000 mm. SO k. 8 K. 07>/« t,‘ 

100 mm. 79 k. 7 K. 90 t ,  100 mm. 79 k. 8 K. 
02Vs 1., 200 mm. 78-5 k. 8 K. 05 t ,  100 mm. 78 k. 
8 K. — 1„ 105 mm. 78 k. 7 K. 97y» f ,  100 mm. 77 k. 
7 K. 87Vi f., 100 mm. 77 5 k. 7 K. 80 1., 10) mm. 77-G 
k. 7 K. 80 f., 100 mm. 77k. 7 K. 80 f„ 100 mm. 76.3 
k. 7 K. 75 1. 100 mm. 75-6 k. 7 K. 65 f.

Szentesi: 4000 mm. 77-4 k. 7 K. 87>/» f.
Bácskai: 1300 mm. 74-8 k. 7 K. 62>/i f ,  3100 

mm. 74 8 k. 7 K. 62'/, /.
Bánsági: 570 min. 74-6 k. 7 K. 50 t ,  1350 mm. 

74-7 k. 7 K. 60 1.
Bakiári: 2750 mm. 76 5 K. 7 K. 60 f.
•Mind károm kőnapra, >
Rozs: 200 mni. 7 K. 60 f., 100 mm. 7 K. 60 t?  

100 min. 7 K. 60 í. . > -> '
Késtpfnzfisetit meüelt,
A  készáru hitatolos egyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde 8'Okásai szerint, készpénzben 60.
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kflograminoukint. — A minőség hektoliterenkint és 
tóloprammonkint.

B u s a k ™ . kü khoifr&nuu
Ars

u jo klloffnunni
Ars

! K.-tól K .-l, K.-tól K.-lg

Tisxavidölu ó 7Ö 7.Ö0 1 7v 7.9o 8.05
7Ü 7.tlo 7.76 8.10
77 7.76 7.86 81 —.—B 78 7.80 8.W0 82 —.—

fc eL/Tmexyei 7ö 7.4U 7.40 78 7.90 8—
7.(0 7.76 80 8 .— 8. ><6á. 77 7.76 7.86 81

78 7.8J 8.Vi» 82
PoBlvidéki 75 7.40 7.66 78 7.80 7.8J

7ti 7.É0 1.06 80 7 80 8 .—
77 7.00 7.76 81
78 7.76 7.88 82 —._

Bácsltrt 74 7.3o 7.40 78 0 .— 0 .—
75 7.40 7.60 70
78 7.60 7.66 80 __

• , 77 Í.06 7.78 81
E Ichkx 78 7.60 •’.eo 78

74 7.66 8.70 78 _. _
75 7.70 0.80 80

• 7Ö 7.86 0.85 81

5u Itilog'rsmm
1 Kilós j ______________
I r K.-tól | K -lg

K ozs ui |! . 76-72 7.66 7.70
Arpu G0-C2 , 6.35 6.05' 62—64 6 — C.2Ü| 04—-jó
Zab — 38—41 6.55 6.45
? s n £ e i i  o bAnaAzri . - C__

w rmÍMncmíl 5.40 6.50
B ep o s II  

____
K ö les • 6.10 5.80

A h a t á r i ú ö l i i l e t  f o ly a m á n a  k ö v e t k e z ő k ö t é s e k
történtek:

Búza áprilisra . . I 7.58—7.57—7.55—7.54 
Buta r-któberre . . . 7.68—7.67—7.66—7.65 
Rozs áprilisra . . . 7.66—7.67 
Rozs októberre . . . 6.72—6.69-6.71-6.72 
Zab áprilisra . . . 6.38
Tengeri má usra . . 6.30—5.23 
Tengeri iuliusra . . 5.41 
Repce augusztusra • —

D é l i  egy ó rak o r a következő záróárakat állapí­
t o t t á k  m e g  h iv a t a lo s a n  a  t ő z s d é n :

Búza áprilisra . . . . 7.68 pénz 7.59 áru
Búza októberre . . . 7.07 .. „Rozs ánriiisra . . . . T , 7.67 „ 7.63 „
Rozs októberre . . . 6.72 „ 6.73 „
Zab áprilisra . . . . » 6-39 „
Tengeri n ijosr* . . . 6.23 » 6.29 „
Tengeri júliusra . . . ,, 5.43 „
Repce augusztusra • •

Délután fél 6 órakor
. . 12.60 
cárul:

n 12 60 „

Bu.:a ápriásra . . .  
Búza 1901. októberre

7.55— 7.56
7.65— 7.66

Ro áprilisra . . . 7.63^» 7.67
Rozs októberre. . . 6.71— 6.73
Zau 1001. áprilisra . • • • 6.41— 6.43
iünueri ma.usra . . ű.26— 6.29
Tengeri júliusra . . 5.39— 6.40
Renco augusztusra . • • • • 12.50—12 60

A  budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde realizációkra kissé gyenge volt s 

a vezető értékek árai lemorzsolódtak.
A helyi piac iizlettelen volt, csupán Rimamurányi 

és Közúti került elótőzsdénkon forgalomba, alacso­
nyabb árak mellett

A déli tőzsde javult külföldre megszilárdult s 
szilárdan zárult.

A helyi piac tartottnak volt mondható.
Valuták és érc váltók változatlanok.
Az előtőzsde gyenge.
Jegyeztek: Osztrák hitelrészvény 721.——722.50.

Csztruk 716.-----717.60. Államvasut részvény 692.75—
694.—. Kim:, murányi vasmű részvény 526.-----627.50.
Déli vasút 105.—. Közúti vasút 607.60—609. — korona.

A  deli tőzsde , avult.
Jeleztek: Magyar hitelrészvénv 723.-----725 50.

Osztráa tuteir-szvóny 717.-----720.50. Államvasutak
693.-----696 ~ .  Ipar- és kereskedelmi bank 142.50—
143.—. Jdzá ojbank 468.-----468.60. Leszámitoló-bank
444.50— 15 5'J. Rimamurányi vasmű részvény 627.60— 
5 8.50. Déli vasút 105.——106.—. Közúti vasút 588.50— 
693.— korona.

Forgalomul került:' Koronajáradék 92 65—92.70. 
XSaó magyar biztosító tá n . 5450.—5550.—. Magyar 

L ----217.—% Gana éa Társa 75. —3125.—.
Magyar villamossági 249.-----250.—. Városi vasút
292.—293.50 korona,

Utótózsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvénv 720 75. Magyar hitelrész­

vénv 723. — . Leszámítoló bank részvény 444.50. 
Rimamurányi vasmürészvény 527.60. Osztrák-Magyar 
államvasut 694.—. Közúti vasút részvény 692.—. 
Városi villamos vasút részvény 292.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A teraiényüzietben a szezónzerü hangulatnak 

mc^ielelóen alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegvzö-bizottság hivatalosan a következű ár- 
lolyaiuokat óüapitotta meg:

Jtgyaisck: iieremag: lucerna magyar 43.-48.— 
korona, vörös aprószemü 43.-48.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, kötépszemii 52.-----£6.— korona, nagyszemü
56.—( 3.— Korona. Disznózsír: budapesti: 66 60—66.—
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna
légenszarilott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 46.-----46.60. korona, 3 darabos 48 60—49.—

korona, füstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 13.60—14.— korona 120 da­
rabos — --------. korona. 100 darabos 14.60—15.—
korona, 86 darabos 16.60—16.— korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.-----13.60
korona, 100 darabos 14.----- 14 50 korona, 85 darabos
14.75—16.— korona. Szilvái.": szlavóniai 19.-----19.25
korona, szerbiai 18.-----18.50 korona, azonnal való
szállításra.

A  b écsi gabonatőzsde.
Béos, március 29. (A Budapesti Napló telefonjelen­

tése.) A  határidő-piacon ma valamivel szilárdabb irány­
zat érvényesült A new-yorki s a párisi jobb jelenté­
sekre fedezeti vásárlások állottak be. Köttettek: Búza 
május—júniusra 7.91—7.94,. őszre 7.96, rozs tavaszra 
7.95—7.96—7.94, május—júniusra 7.92—7.91, őszre 
7.12—7.11—7.12 koronán. Jegyeztettek: Búza tavaszra 
7.89—7.90, rozs tavaszra 6 80—6.62, tengeri május— 
júniusra 5.58—5.57, julius—augusztusra 5.66—5.67,
repce augusztus —szeptemberre 13.-----13.10 koronán.
Folmondottak 1000 mm. rozsot. Zárlatkor maradtak: 
Búza május—júniusra 7.95—7.94, őszre 7.98—7.97, 
rozs május—júniusra 7.95, zab tavaszra 6.80, tengeri 
május—júniusra 5.55 koronán.

A  b écsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén nagyon csendesen folyt az üzlet
Déli tőzsde valamivel javult
Zárlat megcsappant, üzlettelen.
E eos, március 29. (Magyar értékek zárlata.) 4%>-O9 

aranyjáradék 117.35. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 144.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.25. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 117.40. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
—.—. Rimamurányi vasmürészvény 525.—. Magyar ko- 
ronajáradék Ö2.75. 4°/u-os Magyar íöldteherm. kötvény 91.85. 
Magyar hitelbank részvény 721.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 173.50. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
355.50 Magyar kereskedelmi bank —.—. Magvar cukoripar 
1945.—.

B éos, március 29. (Osztrák értékek zárlata.) 4'2%-os 
papirjáradék 98.15. 4L7o-cs osztr. aranyjáradék 117.05, 1860-os 
sorsjegy 140.50. Osztrák hitelsorsjegy 398.50. Angol-osztrák 
bank 285.—. Bécsi bankegyesület 505.—. Osztr.ik-magyar 
bank 1668. Déli vasút 105.—. Dunagőzhajózási részvény 
823.—. Dohányrészvény 292.50 Császári és királyi arany 
11.32. Német bankváltók 117.55. 4’2° i>os ezüst járadék 97.95, 
Osztrák koronajaradék 97.25. 1804-iki sorsjccy 200.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 718 50. Umonhank 570.—. 
Osztrák Lán dér bank 431.—. Osztrák-magyar államvasut 
094.—. Elbavölgyi vasút 4S4 50. Alpesi bányarészvény 484 50. 
20 lrank. arany 19.10. Londoni váltóár 240.22. Becs; Jramway 
Litt B. 288.—. Bécsi Tramway Lili A. 292.—. L;j ót kohó 467.—. 
Az irányzat nyugodt.

B éos, március 29. fA Budapesti Napló tudósítójának 
telefon jelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvénv 719.25. Magyar 
hitclrészvény 721.—. Angoi-Osztrák bank 285.—. Bécsi bank­
egyesület 505,—. Union bank 670.—. Linderbank 434 50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 694.50. Lombírd 205 25. 
Elbavölgyi vasul 5C7.—. Északnyugat vasút részvény 485.—. 
Dohányrcszvóny 294.— Rimamurányi vasmű 526.50 Alpesi 
bányarészvény 485.50. Május, járadék 98 15. Magyar korona­
járadék 93.05. Törők sorsjegyek 108.75, Német birodalmi 
márt-a 117 03. Napóleon d'or 19.. 10.

K ü lfö ld i értéktőzsde.
B erlin , március 29. (Tőzsdei tudósítás.) A mai tőzsde- 

forgalom nem volt nagyon élénk, de a hangulat mégis meg­
lehetősen jó volt. A belga koszénpiac javulásáról szóló jelen­
tések kedvezően hatottak a bányaértékekre. Rankórtékek 
eleinte cl voltak hanyagolva, de később a Disconto Gom mán- 
dit-részvét vek emelkedésére megszilárdultuk. Járadékok közül 
argentinjai kölcsön Londonra es pedig az argenliniai állam- 
adósságok egyesítéséről szóló hírekre javult. Vasutak közül 
Northern-Pa ific részvények New-Yorkra élénkek. Kelet-porosz­
országi déli vasút nyomott. A második tózbdcórábau az irány­
zat nem volt egyenletes. Banyaértékek szilárdak maradtak, 
Magánlcszámitolási kamatláb 3; •"-c.

Berlin, március 29. (Zártai.) 4’2C, -os papirjáradék 
98.10. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 100.—. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 93 25. Osztrák-magyar állam- 
vasút 148.<;<>. Kassa -oderbergi vasú: —.—. Bécsi váltóár
84.90. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102 25. Alpesi hánya­
részvény — . Disconto-Commandit 190.10. Általános villa­
mossági Edison 204.60, Gelscnkirrhcni 176.25. Laura-kohó
214.90. 4’t  ri-os ezüstjáradék 97.00. 4' o-os magyar arauy- 
járadé.; 98.50. Osztrák hitelrészvény 226.25. Déli vasút 
26.—. Karoly i^jos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.05. 
4'Voos uj orcsz kölcsön —.—. lőröK dohányréwrény —.—. 
Olasz járadék 95.75. Magyar hitelbank —.—. Dyuamit Trust 
161.—. Harpeni 172.25. Az irányzat csendes.

B erlin , március 29. (A budapesti Napló tudósit/*- 
jának távirata.) Lsti forgazom. 4%-os magyar ar.myjaradék
68.50. Magyar koronajáradék 93.25. Osztrák hitclrészvény 
226.20. Osztrák-magyar ábauiva: ”.t 118.40. D'h vas it 25 80. 
Északnyugati vasút 119.—. Elbavölgyi vasút 128.60. Orosz bank­
jegy készpénz 16.05. Buschtiehradi —.— Orosz bankjegy 
—.—. (LTtiiuo.) Lornbard — .

F ra n k fu rt, március 29. (Zárlat.) 4*2°.'o-os papir­
járadék 98.—. 4 ’/o-os osztrák aranyjáradék 99.60. Magyar 
koronajáradék 93.35. Osztrák-magyar bank 119 90. Déli vasút 
25*70. Elbavölgyi vasút 127.60, Londoni váltóár 204.15.
Bécsi bankegychillet 127.80. Villamos ré szv é n y ------ . 3®/o-os
magyar aranyköicsön —.—. 4*2° i*-os ezüstjáradék 97.90. 
4u/ü-os magyar aranyjáradék 68.60 Osztrák hitelrészvény 
226.—. Osztrák-magyar államvasut 148.50. Északnyugati 
vasút 119.50. Bécsi váltóár 85.66. Páris. váltóár 810.50. 
Unió bank — . Alpesi banyarészvény 246.—. Az irányzat 
szilárd.

F ra n k fu r t ,  március 20. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Arlolyarook januárra. Esti forgalom 
Osztrák nitelrészvény 225 90. Osztrák-magyar államvasut
148.50. Déli vasút 26.23. Osztrák aranyaradé* 205.40. Ola.z 
járadéK — —. Laura-kohó 18150. Harpeni 190 40. Discont 
181 50. Alpesi 188.30. Bécsi bansepe ület — .

H am burg , március 29. i Zárlat j  4,-°; <-os ezüst* 
járadék 57.75. 1860. sorsjegy 140.75. Dók vasút 25.80. 4" «-os 
osztrák aranyjáradék 99.90. Osztrák hitclrészvény 220.10.

Osztrák-magyar államvasut 148.25. Olasz járadék 95.50. 4°/>os 
Ua-var aranyiándók 88.85. Az irányzat nyugodt.

“ P a r is ,  március 29. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam, 
rusut — . 4°/<b©s oszlrák aranyjáradék 100.80. Osztrák 
T.Snderbank 480.—. 3°,o-os francia járadék 101.27. Otloman- 
bank 544.—. a'/sf/irot francia járadék 102.62. Alpesi bánya­
részvény — . Déli vasút 142.—. 4»/o-os magyar arany, 
járadék 99.95. Párisi bankrészvény 1076.—. Olasz járadék 
95 60 Francia törlcszlh. járadék 100.52. Osztrák föidb-tcl- 
íntézeti részvény 1013. Tűrök dofcánvrészvény 819.—. • Az 
irányzat tartott, v

B udap est-kőb ányai sertéskereskedelm i 
csarnok  jelentése.

Március 29. A sertésüzlet irányzat* változatlan.
A) Hisott sertések ára:\. A) M a g y a r e l s ő  r e n d ű :
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon feiv.ii súlyban) 

88 -90  fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ,-------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 32o
kilogrammon felüli súlyban) 96—98— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 8S—60— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly-
b á n j----------- fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 -.nogrammon felüli s ú ly b a n )----------- fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm sú lyban)-------- fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban,
— ------- fillérig. — 111. R o m á n i á i :  Nehéz tpáronfcint
320 kilogrammon felüli súlyban)----------- fillérig. Közép (pá­
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban----------- fil­
lérig. Könnvü (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
----------- fillérig. IV. R o m á n i a i  o r e d e t i ( S t a c h l ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)-----------
fillérig. Könnyű (páronaiut 240 kilogramm i: terjedő súlyban)
_______ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkinl 260
kilogrammon felüli súlyban) —91—93 fillérig. Közép (páron­
kint 240—260 kilogrammig terjedő suiybanlOO----- 92 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 83-----90
(illésig.

S e r t é s l é t s z & m  1901. március 27. napján volt 
készlet 41.258 darab. — 1901. március 28. napján lelhajta- 
tott 324 darab. 1901. március 28. napjau elszáJlittatott 218 
darab. 1901. március 29. napiára maradt készletbeu 41.364 
darab.

TÁJÉKOZTÁK). ©
A  raagy. kir. d ió sg y ő r i v a s -  ó s  a cé lg y á r  é s  a 
m. k. á lla m v a su ta k  a lka lm azotta in ak  szá llító t

SGHWE1TZER T E W f f l

kerékpár- és  varrógép nagykereskedése.
K özp onti tó r a k tá r:

Miskolcon és Debrecenben.
F t ók ja k  tárak:

Szolnok. KyireByliáza, Jászberény,
Zólyom es Balassagyarmaton.
ElsörnBiru a n g o l n ém et tr'úri- 

m&nyu kerékpárok és vsrrósrépek
2 0 —30° <>al l r a z á l l i t o t t

f  C>á r i á r a k , k é n y e lm e s  
r é u le t t lz c tó s r r .  

J a v ítá s o k a t  o lc só n  é# jó l k é s z ít te tü n k .
.1<*fZ T y «’* I n g y e n  i ' t s  b é r t u c n t  v e .A .

V í z á l l á s .
Mire. Mire. 
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Dráva

ktir»Bxáva

WrMrdlaff _  Ptmu -I.tnx ____
fiócs _______
Pozsony ___
Komárom -
Badsi»«st___rak .____
Ifoh&co _ _ _ _  
Gombos .
Cjrtdók ___
Pancsóva ___Orsóvá ___
Mapyarfalva_ 
Zeolr.a _____ 
Trer.rsón _ _Szered . __Bz.-ü.tlhárdPtrvtr__ _Qjrör - PpJtao -
Z ákf.iy_____B*i »_____
Eszék _____
M. -r’/̂ rdsh. _ Zágráb .— _ B/ts*s«
WP.rov)c* _ _Dtés____
FzAtm»r_____N. -MsjtAny _ ItanköM _
Hmnf.nn*

Szam os

K raszna
L atorca
I.aboroaUn*

N a p i r e n d .
ífaptár’. Szombat, március 30. Római katholikus: Qui- 

rin vt. — Protestáns: Quirin. — Görög-orosz: (márc.us 17.) 
Elek. — Zsidó: Níszan 10. Sabbat Zaw. — Nap ké : 6 óra 
27 perckor. — Nyugszik: 6 óra 10 perckor. — Hold kél: 
délután 1 óra 49 p. — Nyugszik délelőtt 3 óra 5 porckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Az osztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor.
Nemzeti Múzeum. Képtára nyitva délelőtt 9 órá­

tól dél ulan 1 óráig. Többi lárai 1 korona belépődii mellett 
tekinthetők meg.

Országos Képtár az akadémiában zárva. 
iftarmúvészeti muzeum zárva.
Teknologtai tparmuzeum zárva.
Mcívjazdastigi Muzeum (Ktrepesi-ut 72.) nyitva délelőtt

9—1 óráig.
Földtani Intézet múzeuma (Stefánia ut 14.) nyitva dél­

előtt 10 órától 1-ig. Belépődíj 1 korona.
Szabadalmi .evéUar (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Az Akadémia Goethe*szobája zárva.
Jfuzcnmt köm/vtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Akadeimai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Egyttcmi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráiL 

dé.után 3—8-ig.
iparműi eszelt muzeum könyvtára nr\[\a délelőtt 10 órá­

tól 12 óráig és délután fél 7-töl fél 0-ig.
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Magy. kir. statisztikai hivatal nyilvános könyvtára ős 
térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1-ig.

Közlekedési muzeum tárva.
Az u j országház kupolacsarnoka és lépcsőháza megte­

kinthető este 6-ig 1 korona belépődíj mellett.
Állatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 ÜUér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : Y1L kerület 

Kerepesi-ut 20. szám ala tt Hivatalos órák : délelőtt 9-től déi- 
otán 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—6 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke­
leti mintatár és kereskedelcmtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban nyitva: délelőtt 
... órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külíöldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar kereske­
delmi részvénytársaság) Váci-körut 32. szám alatt

K ivonat a  hivatalos lapbóL
— Március 29. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Rupp 
Frigyes kír. közalapítványi pénztári segédet ellenőrré és Nepil 
Jánost fizetés nélküli pénztári segéddé, Molnár Mihály okleve- 
los tanítót a buzinkai állami elomi népiskolához rendes taní­
tóvá ; a pozsonyi kir. ítélőtábla elnöke Tribus Béla végzett

joghallgatót ezen Ítélőtábla kerületébe díjtalan joggyakornokká : 
a pécsi kir. ítélőtábla elnöke biebbard József pécsi lakos vég­
zett joghallgatót a pécsi kir. ítélőtábla kerületébe dí jtalan jog­
gyakornokká ; a temesvári kir. Ítélőtábla elnöke Buocz Imre 
budapesti lakos végzett joghallgatót a temesvári kir. itélőtálila 
kerületébe díjtalan joggyakornokká, Taub József felső metzeu- 
zéli lakos végzett joghallgatót a temesvári kir. Ítélőtábla ke­
rületébe díjas joggyakornokká; a pancsóvái kir. törvényszék 
Petrisor Tivadar ahbunári községi tanítót az alibunári kir. 
járásbíróság mellé állandó román tolmácscsá ; a pozsonyi m. 
kir. pénzügyigazgatóság Vasvári Ignác kisegítő szolgát, po­
zsonyi lakost, a somorjai ni. kir. adóhivatalhoz hivatalszol­
gává ideiglenes minőségben ; a pécsi kir. főügyész Kasza Már­
ton pccui kir. törvényszéki fogházőrt a hivatalszolgák részére 
megállapított fizetés I ső fokozatába, og Józ'ef pécsi, Ta- 
rantai Béla nagykanizsai, Tóth Gábor és Papp Imre kaposvári 
kir. törvényszéki fogházőröket a hivatalszolgák részére meg­
állapított fizetési osztály 11. fokozatába, 1901. évi április hó 
1-ső napjátój kezdődő hatáiylyal kinevezte.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Balásy 
Gyula fotos-martonosi áfiaini elemi iskolai tanítót a sepsi­
szentgyörgyi ábarai elemi iskolához, jelen minőségében, át­
helyezte.

Pályázatok. Kir. közjegyzői állásra Tordán 3 bét alatt, 
aljegyzői állásra a pestvidéki kir. törvényszéknél 2 hét alatt, 
kir. közjegyzői állásra Budapest Vili. kerület 3 hét alatt, hi­
vatalszolgai állásra a topolyai járásbíróságnál 2 hét alatt, bírói 
állásra a kézdivásárhelyi kir. törvényszéknél 2 hét alatt, irnoki

Hotíer-féie absorblnol. Kozmetikai mosóvíz lovaknak.

ü
* / t  üveg 12 Kor., «/• Üveg 7 Kor. 1
E.távolit mludcn kluövéat éa elzalroao- 
d Mit, anélkül, hogy a « ö r  tönkremenne. 
Erősíti a megtSuiailutt óa gyenge ina­
kat, eltávolítja é« trtnkraieezl az Izmo­
kon levő dudoroilkaokat ők meggátolja 
a gvuUdást, külóuöaca kiváló póknál, 
caüiókdAffanatnál, pata bajnál, vastag 
térdeknél, üidndoroknál, vastag büty­
köknél, daganatoknál, a hol azok fel­
lépnek, eltávolítja a térdremegéat ée 

gyógyít minden znzödást.
Főraktár:

Gyógyszertár a „Szt.-József“-hez
BÉCB.

XXL a.. •o h ö n b n in n a tra a a e 184 X.
' R ak tárak  Jobb g y o jy a so r tá ra k b a n

4a d ro g o lita k n U .

Magyar* >r*iág részére: Budapesten T örök Jóaaaf. Klrály-n. 12. Dr. B udai E m il, IV., Város 
ház-tér 7. B a y o r  A ntal, VI., Andráasv-at M. B .d ltz  R óbert, Vili., Józacf-körut 04. Kapható 

*-v'g' -z**rtArakban és drognnri íkban.

T itk o s  b e t e g s é g e k  e lle n
26 évi, résiben katonaorvosi (a béesi és buda­
pesti hatónak órbácakbsak réasbsn magánorvos

tapasztalatai 1 i legmelegebb* ajánlható

O-RAJDACSY,
ea. éa k.

0 Electrotheraplal rendelő intézete 
ij Badipest, Vóchktnt 4. u .  L em.

V l,(«< h u y*f.liu b  ha<y<aZrol7<«ksl, leg.u 
'yosftbb hugyhóly*<bajok<t, bajaMra Mb.k.t,

j < é p e s < 9  @ 
l e v e l e z ő -

$  l a p o k
•  legkedveltebb budapesti I

s z í n é s z n ő k !

állásra az újpesti járásbíróságnál 4 bét alatt, harmadik román 
tolmácsi állásra a nagyváradi kir. törvényszéknél április 10-ig, 
több pénzügyőri vigyázni állásra a fővárosi pénzügyigazgató- 
súg kerületében junius hó végéig.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meleoroiogiai Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, március 2Q.
Az atlanti maximum Európa délnyugati negyedét Aprí­

totta el, helyet ongedve egy északnyugatról előnyomuló de­
pressziónak, amelynek magva Angliát érinti. A közép-európai 
depresszió a Feketetenger tőié húzódott vissza, az északi 
maximum eldarabolódott és maradványai Közép- és Észak- 
Oroszország felett állanak.

Az idő európaszerto dcrültebbre fordult és ma már 
csak a depressziók közvetlen környékén esik.

A hőmérséklet emelkedett, amennyit en a hideg halára 
északabbra húzódott vissza.

Nálunk az idő változékony és a Dunántúl, az Alföldön 
és Erdélyben még sok helyütt csapadékos volt.

A hőmérséklet nem változott.
'Kilátás : A csapadékok szünése és enyhébb idő várható.

H a l l a t t a
csak

„ANGOL DIVAT"

«ypMli»t, á l teórtfeM ta  oMbaJiM

E lg y e n g Q lt f é r f i e r f i t
•>, orvow Til*» által l«(ujabbu .tyuinTir. fel­

karolt ta ptraZaa

E le c tro -N la s s a g e
v a g y  P s y c h ro p h o r

illat, m if -n  íi« W . nSknW f.hkrf.lyUt b«f.<u- 
•.•■n.ieié. ok'kni, •  l«rrr..k»M»bb b!rbrt>it»Ago- 
k#t, Tblamint ifjuk.ri bűnök kSretkwtében t*- 
llloU idee *» ennek stóktm knm tnT.ktpp lto »  
ott hktg.rncb.jokBt • y ó r f t t l  lmmj.bh 
nód „érint il.po.Mi t ,  bittó*. illőn dó .ikerrel 

Kendői: dó’.olótt 0 írótól * óróif; wte 7—« óriip 
■ ‘tatok h é j  mint fóróoknak kulin be te kijór.t

Külön rórólermek.
íj : c Telekre dijtolutnl oaonnol Tóloexoltonk; eoel 
!. lég gyógy.eerekrgl le gondotkedn lan.

brom-ezüst kivitelű arc­
képével díszítve. 

Páratlan szén gyűjtemény.
Eddig megjelent 4 Borosat. Egv 
sorozat 12 orbot tartalmaz, ara 
bérmonu-a ajánlott k áldásáéi
1 frt 80  kr. (3 K. 60 fii. i.
As ÖBBZfff beküldése UtáQ Küldi

a

„Budapesti Napló"
k ia d ó h iv a ta la

J ö x srf-lá ö r iit  1 8 . sz.
Aki mind a négy aernzatot egy- 
assrre hozat *, as 41 helyeit 

62 képet kap.
B.

Alszeyby Irma 
Amon Margit 
Barőy Gabi 
De'li Emma 
Dory Margit 
Keczrry íren 
Komaromi Mariska 
Küry Klára 
Mrtzlenyl Aür enne 
Prío'le Kornél a 
Sz tág) iné B Ilona 
Vidor Paine.

jó, f é r f i ö l t ö n y  10 f r t  é s  f e l j o b b
tartós, f i u ö l t ö n y  3 ,  ,

szakithathatlan E s ő k ö p e n y  12 „ „ „
és H a v e l o o k  6 ,  ,  „

elegáns F e l ö t e  10 ,  „

D eu tscb  !üór é s  Fiainál
B U D A P E S T Központi városháza

K ároly-K örut 16. szám . — V igyázz  c ím r e !! 6. és  7. szám ú b o lt lie ly iség .
Zsolnai, briinni és angol szőve- é>  Vidékre minták és prospektus. RéPDlölltkQ 75 ke8Z niha.
tekböl öltöny mérték szerint ■ ■ » •  Ruhaaérfetünket fenntartjuk 125 ,  mérték szerint

Kataphorese eygyógymód

radikális gyógyítására legjobban ajánljuk

Dr
lci> 6 1 ó  fg y ó g y H n tA a ta lr ó l  

i i i t é - x e t

Bndapest, VI., Torez-körut 4 4 . 1, em.

H a lh d ly a c  • cum ra!, e i k n e r t  leg job b  
fr a n c ia  g y á r tm á n y , endoti párisi cser tő -  _

j ’asban tucatunk- n i : 2, 4, 6, $, 1 ’, 12, l» . ó
* 4 a p ó t itó . '. t j .  ., 8, lő korona

P á r is i  h ö lg y  4, e, s, 10.
i. korona. Xííl óv»B ereR  (Hely paruaj, P e » -  
sa r in m  o r in s n n m , Wcnzincra tanár s«e- 
nn t 6 korona, bevozető h< rza • 3 korona.,
I>iann-öv (havi uö'szer) darabonként: n  kor. 
Dusán feis'. rolt rak t..r: irricatorolá, bídék. 
mindenné ..ü «nsp<-nsoriciKOlí' fto Ú jdon­
s á g !  r«’ó'l r o f r e c h is s e n r ! Elismert nőgyu- 
g v r-zuk által mint legbiztoabbb óvszer sjaníva

Ára 15  k o r .
Kimerítő árjegy/.erokéi zárt borítókban, titok­

tartás mellett, díjtalanul küld szét:
ITC TI n r i  6 orvos-aob ésil mtt- 
f f ^ 2 L L .E L  BI 8 éa kötszer-gyár
Itnriup *»t. IV., K o r o n c h e r c e g -u tc a  17 b. I
JO korona utáni vásárlásnál 2 0 °  o árkedvezmény J

Durbints fógor
Mert mondok, h» mán írtak könyvet s lórul is, 
gvoszuórul is, miért ne lönetne könyv n sógorruJ 
is ? Vagy mái szóval ez a könyv főképpen a Dur- 
1 nts sógorral foglalatoskodik, benno van a sógor 

Izuthaiála is inog más efiéto kesörvcs történetük. 
Kgy k ö n y v  I fo r in t.  

Megrendelhető a „Budapesti Napló* kiadóhivatalá­
ban. Józssf-körut 18.

Hölgyek titkára.
1Hz.
taa ln to 'tn l a. v>axr>-
nyálra,Satrelml lovf Imintókkal, 
jevólirisl szabályukkal *s folya- 
modvanvmint.ikkal. Arany ■/.In- 
nyomatú üáhláSas, vArzonba

•
ö-as-'g eló.-etos böküldén.j »»•’•’- 
lön börmr-uv ' knM-i.li m- 
M^immdcitvtó l,ainpol Köbért

kir udvari ’ wk-reskedéBé- 
ben, An<lrás«y-ut . 'I .  * .

Titkos baíegségök
gyógyítására e specialista logjobban ajánlható 
-zámoa even át szerzett gazdag kórházi ta­

pasztalatai alapj.ua

Dr. FA B IN YI J.
t. kórházi orvos, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál és nőknél: hugycsöfctyáct. fcólyagbajokct, 
büakoros sebeket, syphillst, ennek következménye t, 
makacs bőrbajokat és az önfertözésböl támadt

idegbetegségeket.
Meglepő az redmeny férfiul gyengeségnél (Impo- 

tentia) úgy fiatal, mint öregebb egyéneknél. 
Biztos siker folytán a honorárium utólag is 
fizethető. Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra 

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzscbet-kfirut 12. sz.,

( I )o h 4 a y n ir a  sa ra k , I. am clety. 
fíejdrat a lépesénél. Külön várótermek

Rendelés délelőtt 9—3-lg. este 6—84g.

Föáruda 4 8 . Brlxton-Rcad, London, SW. 
Ih ic rry  A. gyó g y sx erca a

e m é s z t ő s z e r e  ( D ig e s t iv )
valódi ongcl áltolánca étet- éa •m ésttéai pora, nünd<*aaómQ 
éa fajtá u zvoinorbajoaulrnál, hatjaiban í-íljlmnIha’aüon. Ft- 
vi<ygűrjeaziő Sí ox cmétaléa*. előmozdító. M1hJ*d akatnhá- 
dak a készítő aláíró vív sl kell ellátva lonníc. Egy ekatuHát 

3 korona r ló ií'- .i uiilránrozása mellett bérir. ütve küld

Thierry A. gyógyszerész balzsam-gyára
Pregr:.dan, Bohitsch-Sauerhrnnn ntellelL 

Továbbá ksphöt.'- B u d a p e s te n : T örök J ó z se f , Dr.
L e e  óa J. ^yógyaKortArkaan.

i -

‘ í w , •v z -Je r- i

oek teljesen megfvlelö
r 4á • » óta <ln aérotromóltölag Iámért a a 71.012. bi. Ilin. leirat kóratolményi-i-

v l ; k o v A k i
szeplő, himlóhely. sőmór. mólóitok, fakadéko?.
forrosági persenesek, orrvhrossejek rs minden

tgyeö areviragzasnk •' en. valamint a

mely az arckenUcacsel a használati utasítás
szerint alkalmazva mrg k ro<abb royénekne

la v‘rulo s űa*al kinezest Koh or.ö?
Egy nsgv tégely ára 1 kor. 60 flll.. kisebb 1 kor., szappan 1 kor. Utánzá­
soktól óvakodjunk ! Csak Krajcsovics által Vukovaron készített kenőcs valódi. 

Minden tégelyen Krajcsovics, a készítő arcképe látható.
FŐ RAKTÁR: Törők Jóxaef gyógyszertára  B udapest, K irá ly - 

utoa 12. éa A ndrássy-ut 29 . 

Ü l i  

v u k o v á r l

A la p i t t a t o t t  1 8 8 7 . A la p l t t a t o t t  1 8 8 7 .

ÁUaadó nagy bntor-kiálllté.s.1
Kizáró'ag esek magyar ínü-iputermékek, melyeknek’ valód ségáért kezeskedünk, úgyszintén saját 
készitinéi yii kárpitozott bútorainkat a n. é. butorvásírló köaönség b. figyelmébe ajánljuk. Dús vá­
laszték található szilárd és modern stilü háló -, ebéd lő -, fé rfl-ssoba  és sza lc n -b e re n d ea á ssk b ő L  
valamint bármely egye? bútordarabokból, a legegyszerűbbtől a :©gtinomabb kivitelig, minden versenyt 
tólülnuiiő - só Arakon. Kérjük az igen t köz Hősége: saját ArdekAben erőn kedvező alkalom fölhasználni 
és szükséges bútordarabjait nálunk beszerezni. Anniié hó végéig eladás alá kerülnek azt^digm inta- 
d-irabokul bZv'.gáló szalon és uúszóba gari’..:m..k < «»-al ol- sób b  árudon, va’emiut több háló-ó» ebédiő- 
bérsodeséa, vsvdisk b. Agyainál ezen kedvező alkalomra kü’önösen felhívjuk. Hazafias tisztelettel
P A T Y I  T E S T V É R E K  r a n n o n ln - a c a u e  m e l le t t .  j

YutzIZ h iito r -a lb n m  /  k o r o n a  hekUlties* m e lle tt le v á lje g y e k b e n  b é r m m lv e .

lmmj.bh
alapj.ua


íe Budapest, ezombat B U D A P E S T I KAFLÓ 1901. március 30. 88. szám.

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
H . KIR. OFERRHáZ.

Szombat, 1001, március hó SO-óa. 
Másodszor;

L  n J i  a
Zsaás dráma 4 felvonásban löt képben) Szövegét 
és zenéjét irta: Charpentier Gusztáv. Fordította: 

Várad y Sándor*
Személyek:

Kaczér M. Munkavezetőnő Györgyné 
Bartolucei Inasleány Váradt M. 
Beck Gyönyör urfll 
Kertész A bolondok [ Déri

Lujza
Anyja
Atyja
Julién
Margit
Irma
Gertrud
Kamilla
Banche
Madeleino
Suzanne
Eliz

Kubler pápája 
Siilágyiné Dalköltő
Válent
Pewny
Berta
Somaoy
Kann
Rotter

Diák
Festő 
Szobrász 
Fiatal poéta 
Rongvszedő 
Csavargó

Kiss B. 
Strósz 
Ney B. 
Juhász
Gábor
SzendrŐi
Komái

Kezdete 7 érakar.

N E M Z E T I S Z IR H Á Z .
Szombat, 1901. március hó 30-án.

Délután «/i3 órakor az orsz. m. kir. azinmüvészeti 
akadémia növendékeinek bemutató előadása.

L
Egy pohár rl«.

Vigjáték 1 felvonásban. Irta Roger. Ford. Nikolits,
II.

V i vőgy alt orl á tok .
III.

V lrágfakadás.
Vígjáték 1 felvonásban. Irta Murai Károly.

IV.
T áncgyakorlatok.

Este:
Másodszor:

A b a r .
Paraszt vigjáték 3 felvonásban. Irta Gárdonyi Géza. 

S z e m é ly e k :
Baraes Imre Gyenes Eszter
Matyi Rózsahegyi Göre Gábor
Bsracané Alszegnv Görené
Szunyogné Györgyné Durbints
Rózsi Ligeti Kácea
Mihály Gabányi Bige

Kezdete 7‘/t árakor.

Gerő L.
Újházi
Visváriné
Vízvári
Zilahi
Narcziaz

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1901. március hó 30-án.

Először:
A csárda virága.

Eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta Lukácay S. 
Zenéjét szerté Dankó Pista.

Személvek:
Markomé Szilaaayné Kincses Szilágyi
Zsuzsi Aranyossy Déleeg Pista Ráthonyi
Gazsi Pslóstny Fehér Panna Láng
Ipoly Jóska Füredi Hamar Laei Kardos
Köd Gyurka Mátrai Ouza János Bessenyei
Ieea Ledofsky Kobak Máté Borosa

Kezdete 71'! érakar.

J e g y e k  a M. k ir. 0  p e r a h á z, N a m z e ti éa 
M a g y a r  S z ín h á z  e l ő a d á s á r a  ka phat ók és 
e l ő j a g y  e z h e t ő k  B ír d  F e r e n c  é s  T e a tv .  
z e n e m ü k a r e a k e d é ie ib e n  K o su  t h L a j o s  
u t e a  4. i t  é s  A n d r á s s y - u t  42. az. a„ v a la ­
m in t  a N e w .Y o r k  k á v é h á z b a n .  (T elefen)

VIGSZIRHáZ.
Szombat, 1901. március hó 30-én.

Délntén 3 órakor mérsékelt helyárakkai, a Vígszín­
ház szinésziskolájának nyilvános gyakorlati előadása:

A« álarcos bál.
Némajáték 2 képben, táncokkal.

Utána:
A ndl kftnyek.

Vigjáték 1 felvonásban.
Este:

É n ek ek  én ek e.
Dramolett 1 felvonásban. Cavallotti nyomán irta 

Radó AntaL 
Személyek:

Bánki Gál Dénes Bihari
Márta Nógrády

Utána:
Jászai Mari buesu felléptével:

A f a r k a i .
Népdráma 2 felvonásban. Irta Giovanni Varga. For­

dította Radó Antal.
Személyok:

Lene Jászai Csrdillo
Mara Szerómy G. Neli
Nannl Laaea Góth Grazié
Janu apó Balassa Lia
Filamcna néni Nikó L. Maréiba
Bruco Tapelczai Nunzio

Kezdete 7 Ve órakor.

Razaliezky
Bárdi
Pácai
Nógrády
Fserémy
Nánásy

Somossy-Rínia tó
Alkre^ht F eren c, igazgató. 

Péutárayü.t 7-kor. Kuáete 8-kor.
Ma szombaton, márolus hó 30 án

A n i o n  F e r e n c  dalkómikus

E l ó e z ó r :

, S t r n u » »  n z  O l y m p u s b a n ?  
L á tv á n y o s  op erett 1 fe lv o n á sb a n  Árm in J ó z se ftő l, zenéje  

S tra u ss  J á n o s  m otívu m ai után .

Am on F e re n c  és  Irm a
e lső  előadása.

f i i  I Humorisztikus és hazafias élőképek énekkel 
U l 1 és gyorsátváltozásokkal. (Nagyszerű kiállítás.)

Bír. JTJDGE A L A S K A
a tengert fókáival utoljára.

Ú g y m in t  a s  u j  s z e n z á c i ó s  m ű s o r .  
Holnap vasárnap, március 31-én, délután Vsó-kor nagy 
előadás mérsékelt helyárakkai, egész uj műsorral.
Jegyek elővételben kaphatók Wcisz A. nagy tőzsdé­
jében, Karoly-körut 26., tőzsdo Andráswy-ut 26. és 
38. az. alatt úgymint a Somossy Mulató-pénztáránál.

F OHES f j flPHlCB.

„Gebrfider íifferbLtt"
Ezt megelőzi:

„D ér A ushilfsgí«’gon“
és

„Végrehajtás akadályokkal.11
J á s z a y  M i m i

a kttilná éaskosnó fellépte. 
C l« in y ie n e  re g g e li S ó rá ig  a pompúa

R a t é l i k e r t b e n ,  agg
Á p i'iltM  íát-ÓM :

R Ó T T  jutalomjátéka. 
PO L G Á R I serföző-r.-

Központ: Kőbánya, Maglódi-ut 17.
Városi iroda: Népszínház utca 22. sz.

P á ria  |
• 1 9 0 0 . ’

(Icgraa^áRabb kitüntetések), 

ajánlja elismert IrltUnó, rastenrisA’t

palacksöreit,
(eredeti töltés s  •Orfltdébsa)

kUlCnóoea a
Dupla M a lá tasö rt,

Pit. latrán védjegyével.
Ajánlják : JLng^'án, E llsoh or. H er o ce l, X é tll, K orányt, 

L a o íe n a n er  ' . L .ebm ann  • —yeterni tanir urak.
Kiírható minden füsier- é« coemcp.e-Uzletben *• kávé- 
házban. — Nagyobb verőknek közvetlen erállít*• s  • "

föxdébSl.

S Z IG E T I  L A J O S
U T Ó D A I

HÉJJ és STIASZNY
s z íj- ,  n y e re g g y á rtó k  ée b ő rtin rlösök .

Ltg. •élezerübb a minden izlé’ nek ős árnak megfelelő, 
•  legjobb minőségű ofsró-börundSk, kézi-, oldnli-. úri­
é i  női-tóikák. berendezett ét különféle bet. hrtö neceszer, 
vadáei-tarisrayík. feiyvertofcok é l kazetták, keoii- é i 
lószerszámok, n«I-. url- él oyermok-nyeregszerek. ko- 
ceizó-. lovifllo- es hajtó agarasz latorok, lovaglóvisszök 
él bitok. szivar-, szivarba és pénztárcák monogrammal 
vagy címerekkel dui választék leszállított árakon Képes 
árjegyzék bérmentve Tartalékos tiszteknek nyeregszerek 

is kölcsőnöztetnek.

,o .

A: Orsziios JlaiyarGyersiró Egyesük*
nw rslró taaf«ly<uaala S sv .K sseyaS  Bányai 
A m a n d a  oki. t to ltú n fl rrre tA eo  a latt oiagyar 

rlta- ném et karsasok kexdéd- 
fl»k. á RRWBCPrOB-róptrás ót gyors- 
írást tanfolyamokra Jsloatkssákst korlátolt 

• fámban flQvsav

Glogowstí ét Társa
Erzsébst-tér Ifi. szám.

K lU a  alm ot n u ig v o r s -  
trásí tRMfttramafc kSlgyok 
♦• arak réssára sa Iróóitérák

Értéktőzsde.
MielJil réstrlB ysk, jAr&dókA’<i ejvAb 4rt4fcr,»rlr<ű; ví- 

tslóhs* vtiTY cltdésAhor akar lopni. *r<l, b^rv <*láb? táj«kcrlltva 
•£T<»r. • v«í#rtő p*n»kapao’táa-j. esamornsnetórOI.

Tlmaarkndta * bol- UUlfóld leyjslestókR..vehb flr.ar.e- 
kaparttáaokril való Sn ávea ^•■/'•Uölte.Apcirv, slaóransu 
baaklntásst luiáifije, ólért hanoiiban való raakély réaaeaedAa 
»ilsoéb*o acivSacs ad utasUáat arra néava. mikéoaa kell érték- 
papírokban haaronral ar-lrulllnl. L o fs s lr o r a b b  d lszkróció  
Is lM U l. OaivM kérdeedakAdAatk latéarodók .Baokdiapoaaaa 
ISO" J«I1M alatt Vekvtvla Bonét hiróaUal lroóéjéba Bsóape.t, 
V. riróo-a tcs 4.

!! M ost je le n t m eg  !! 
111-lk olcsó kiadásában

D r .  K i s .  t r n . 1 4
veszprémi fórsbbl

„MIRJAM"
cimU imádatgos könyve, zsidó
r--.------- nők czAmfira. ■----  ■■■»
Ár* W sinos vAazon kötésbon 
■j k o r o n a  4 0  t í l l ó r .  

Kapható:
KÖVES BÉLA kctyibalóaSl

V e s z p r é m b e n
éa minden baznl konyvko- 
I e.kcdönél.

Elégedetlenség lehetetlen!
M e g  n e m  f e l e l ő é r t  a p é n z  k i f o g á s  

n é l k ü l  v i s e z a a d a t i k .  
F e l ö l t ő  9  f r t ,  k a m  m  g a r n - ö  1 1 ö  n  y  
14 f r t ,  h a v e l o o k  e j j é s z  g a l l é r r a l  
9 f r t .  M i n d  t i s z t a  g y a p j ú b ó l .  
K o l h b e r g e r  J a k a b  c s i i s z .  é s  k i r .  
u d v a r i  r u h a - s z á l l í t ó  B u d a p e s t ,  

V á c i - u t c a  6. s z á m .

A z „Angol gzabó“-hoz, Budapest, Károljr-körut 12.

Figyelmeztetés!
Á l t a l á n o s a n  e l i s m e r t  é s  m e g t i s z t e l ő  b i z a ­

l o m n a k  ö r v e n d ő  c é g ü n k  j ó  h í r n e v é t  k i h a s z ­
n á l n i  s z á n d é k o z ó  k o n k u r r e n s o i n k  k ö z ü l  t ö b b e n  
a t. v e v ő k ö z ö n s é g  f é l r e v e z e t é s é r e  c é g ü n k h ö z  
h a s o n l ó  h a n g z á s ú  e l n e v e z é s t  h a s z n á l n a k .

M i d ő n  a  t. v e v ő k ö z ö n s é g  f i g y e l m é t  e k ö r ü l ­
m é n y r e  f e l h í v j u k ,  o g y u t t a l  k é r j ü k ,  h o g y  b e v á ­
s á r l á s a i n á l  c é g ü n k r e

Az „Ao|oi S z a b ó d h o z
Elsőrangú férfi- és gyermekruhaáruház

K Á R Ó L  Y - I Í Ö R L T  I S .  S Z Á M
ü g y e l n i  k e g y e s k e d j é k .

K i v á l ó  t i s z t e l e t t e l

K o h rt H e ilm a n n  é s  f ia i
Az „Angol S zabc“ -hoz

K á r o l y - k ö r u i  12 , a
F ö l d s z i n t  é s  e l s ő  e m e l e t .

r .  c .
Tisztelt vevőim általános kivánsúgAnsk megfelelve, raktá- 

ramét'melv rddig c s ip k e - ,  fá ty o l- , p a sz o m á n y -, z se tt- , c s o ­
k o r -  ’ ftvftzataff- ós C R a th ü lttn lex esa ó sek b ö l all, kiegészí­
tettem a legszebb ly o n i B eljcm -, b á rso n y - é«  s ia la g -  
n jd o n fiá c o k k a t.

A dman fi kzerelt s e ly e m - ó s  sz a ta & r sk tá ro n  kívül 
még b ó ló s á m t  is beszerelem, úgy, hegy a tisztelt hölgyközön­
ség nálam m in d e n  r u k a k c l l ó k c t  •  legjobb minőségben és 
nagv választókban boBzcrozhoti.

Egyúttal szives tudomására hozom, hogy megnagyobbított 
iizletbclyiaégcmot személyei vezetés alá vettem, l .v?bbá, hogy 
üzletemet L i t e r  ón T á r s a ,  cégtulajdonos S c h e lb le  A . cég 
alatt fogom folytatni.

Midőn még az ed'bgi támogatásért hálás köszönetét mon­
dok, esedezem, hogy ezen nagyobbitott vállalatban is szives párt­
fogásában részesíteni méltóztassannk.

Kiváló tiszteivel
É t t é r  ó r  T á r á n ,  cégtulajdonos

R u d ap ek t, IV., S z e r v ita -té r  ff. sz.

f t ’ t i

EK-

H á z ia s s zo n y o k  f ig y e lm é b e .
Xlni innoV vászonból, kézi-
PIU1 Ulljuü, munka-himzé'so’. csi­
nos szivalaku vagy göra- fnf 1 OC 
bólvti fa-.onban, darabja Hl l.úu 

finom irlan li vászonból, 
kézzel hímzett azsuroi 

minták? rondklvttl elcsó frf 1 QE 
vétel, dara:- 111 1.0J
Uólnknntíw f,noin ■bonból, csinos 
ndiUlöUlUo, svájci hímzéssel dí­
szítve, a legdivatosabb 1 QR 
fáson, darabja .. 111 l.OJ

Atlasz cackEir-paplan,
nekben, csinos li-varrás- frt Q Ríj 
sál 160—115 cm. n^gy ... I li ö.JU I 
Ugyanez 185/115cm.nagy 4 frt50kr 
QpIv p it nanhn f,nora ®»’»szseiyem -1
ÚbljGllipdUldH, bői, minden divat- | 
sziliek, fehér vst ával frt 7 Ríl 
töltve, darab .% .............. 111 I.JU
l ’a p la n lr p c d n k  a fenti
paplanokhoz, sifonbél ...

I/A c?  Ó n v n n m ii fin°m sifonból, 1 készlet: 2 nagy párna 96/7« I 
M J v í d fJ jI lv lllU , cm., 1 kapritgpárua 55/42 cm. és l frt EGE 
psplanlep^dő 160/lIb cm., sima kivitelűén ára ... ................... . I li J.üJ

A U E R  l O I v A O  ELA .I
v á sz o n , fohárnom fi é s  d iva tára  g y á rt rak tára

n V D A P E S T . K E R K P E S I-C T  10. S Z Á M .
V á.znnniintnejiljlcnn'-iiyl, valam in! árjegyzék et ing.vi• 11 k<11 dók. 1
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek .
K t F S Z Z E K a Z .

Szombat, 1901. március hó 30-án.
C irkusz-Ó lét.

Operett 3 felvonásban. Írták : 1. T. Tanner, W. Pal- 
linga, Harry Groonbank ón Adrián Ross. Zenéjét 
■zerzolte lvan Car.yll 6s Lionol Monckton. Fordítot­

ták : Fái J. Béla és Faragó Jenő. 
Személyek:

Sir Wemyas Solymosi Drivelli Németh
Lady Diana Krecsányi Drivolliné Siposné
Dóra, leányuk Küry Favorita Bojár
Kuginaid Raskó Lucillo Kápolnai
Dikk Capel Szirmai ▲lbortoni Kiss M.
űu.átavo Marton Rudolf Gondos
Biggs Kovács M. August Újvári
Gaston Dolli Adolf Nngy V.
E; óbort Kot ács K. G undor basa Nóuiodi

Kezdete 7 árakor.

U R Á fílA  SZÍNHÁZ
Szombat, 1901. március hó 30*án.

A m e t- i k a.
Irta : lfj. Hogedüs Sándor. 

Kezdete 7l/a árakor.

K IK P A I.V D Y ’-SZI.M IÁ Z.
Szombat, 1901. március hó 30-án.

O tthon .
Dráma 3 felvonásban. Irta Sudermann. 

Kezdete 7*/a órakor.

VÁíf-SZ!?2HAZ.
Szombat, 1901. március hó 39-án.

T e s t v é r e k .
Színmű 3 felvonásban. Irta Latzkó Andor.

Személyek:
Hortha Kálmán Hetényj Károly Mihályi!
Horthánó Szacsvayuó Irina Márkus

Török 1. Sárkány Harcsa Hettye.
Tóth Mik&a Mészáros
Mészáros
Széiilinger

Jolán 
Le.iéuyi 
Szőr.yi Pál 
Szuny :né

Dezső 
Szacsvay 
Rákosi

Kőrösmezei
Falud;

Kezdete 7 érakor.

;s
„Metropole -szálloda*4

111. k e r ü l e t ,  K e r e p e s  1 -n t 5S. s z á m .  
K a  n a g y  h a n g v e rs e n y

P o n g r á c z  L s j o s
kolozsvári zenekara által.

C' .Q lPÖ  RAKTÁRA
ó S ü n s p E f i X

i v ^ u r t A .  r W

„  < z  s z . y v . ' o i i j i i A M K é i c a i ü

1 - r t u s n e i  T^.toÁHjSx L f B a r L i

O L C S Ó -.  
SZABOHÁRAK

Ké p e s  «> .

r í

Állami és városi tisztviselők, katonatiszt k,egyház- 
férfiak, valamint más hitelkéj es egyéne!' k e d ­
velő  fizetési fe lté te le k  mellett kapnál szi­
lá rd  gyártm ányéi asztalon- és k á r p ito ­

zo tt b á to ro k a t.

Dósa Kálmán Epést, Erzsébet-tér 18. sí. 
Sas-utca sarok, I, em.

Á r je g y z ő k e t  85  k r . l e v é l j e g y  b e k ftld M e  e l le n  h ír ­
ű i m b e  UAI<1 f e n n t i  c é g  II. uvztai.ru .

N E U M A N N  M.
■’ Muzeum-körut 1.

N E U M A N N  M.
1 "Muzoum-körut 1.

N E U M A N N  M.
■ "Muzeum-kőrut 1.

N E U M A N N  M.
■•Muzcum-körut 1.

N E U M A N N  M.
B’ Muzoum-körut I.

N E U M A N N  M.
‘ ’ Muzeunx-körut 1.

N E U M A N N  M. 
**Muzouin-kőrut 1.

N E U M A N N  M. 
" "Muzoam-kOrut 1.

N E U M A N N  M.
■*.Muzcum-körut 1.
N E U M A N N  M.
1 ^Mnzeum-kőrut 1.

N E U M A N N  M.
1 ’ Muzcum-körut 1.

N E U M A N N  M.
*^Alu«euni-k8rat 1.

N E U M A N N  M.
• ’ Muzeum-kflrut 1.

N E U M A N N  M.
5 "Muzeum-körut 1.

N E U M A N N  M.
■ ■Muzeum-körut 1.

N E U M A N N  M.
1 ’ .Muzeam-körat 1.

N E U M A N N  M.
■’ Muzoum-kőrut 1.

N E U M A N N  M.
■“ Muzouci körút I.

N E U M A N N  M.
• ’ MuzPum-krtrat 1.
N E U M A N N  M.
• •iluzouxn-körat 1.

N E U M A N N  M .
• "Muzeum-kórut 1.

F e l ö l t ö k ,
12—35 írtig.

H »  ?  14 n ,
18—00 írtig.

F é r f i - ö l t ö n y ö k ,
14—30 írtig.

Gyermekruhák szövetből,
3 — 16 írtig.

Gyermek- é s  fiu-felöltök, 
6—14 írtig.

F e l ö l t ő k ,  
12—35 írtig.

* R  a  g  1 á  n ,
18—U0 írtig.

F é r f i - ö l t ö n y ö k ,
14—36 írtig.

Gyermekruhák szövetből,
3—16 Írtig.

Gyermek- és fiu-felöltök, 
6—14 írtig. 

F e l ö l t ő k ,  
12—35 írtig.

R  a  g  1 á  n ,
18—00 írtig.

F é r f i - ö l t ö n y ö k ,
11— 36 írt-ig.

Gyermekruhák szövetből.
3—10 frtig.

Gyermek- és fiú felöltők, 
0—14 frtig. 

F e l ö l t ő k
12— 35 frtig.

R  a  g  ! á  n
18—00 frtig.

F é r f i  ö l t ö n y ö k
14—36 írtig.

Gyermekruhák szövetből

Gyermek- és fiu-felöltök 
tí—14 frtig.

F e l ö l t ő k
12—25 írtig.

r»nűálfl»nTvi«Lö5oR5JEOTKÁir^

» CSAK EGY KORONA-' 
húzás/ü r  i

Sáp haték a szövetségi Irodában: VII. Crisébet-köral 27. 
valamim a thbanytézadéRbes.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
P A P ,.»  F  AJP.« 1‘A P u .

M
I összrhajthatő vaségy 8 db 

kivabstó matraccal — — 10.—
l rougw p a p l a n ------------- l.S)
I .  •  príma— — 2.»)
'. -Tachmlr paplan — — — 8.40
1 aattn . --------------8.80
1 at.asz oaciuntr — — — 4.80 
I selyem átláss paplan — ‘•..'é?
1 fodros selyem atl. papi. 13.60 
1 Jő vksaon paplan leredő 
1 .  . é g y  .  13b
I fianrttl Ágytakaró pokróc 2..*O 
I gyapjn a .  6.60
l Jó lópokróe — — — — i.co 
1 téli pokróo — — — — i  CO 
1 szép fali ssőnyeg — — 7.60

O I C H N E K  J Á N O S
paplan, matrtr és kérpltcs'.ru rvérn., srónyog, függöny, vae> 

bútor stb. nzgv rakiAra
R v d a p m t ,  I I I ,  E r:» <  2 0 .

klvénntra In ry n  ó .t* - nutre kiudök. Vidéki ms»
tvadelésck pont - • ee» arukkdCHtrélttt

ask . vagy a cénz vlaazsdalik-

Olcsó operát
z o n g o r á r a  2  k é z r e .

koronaérték
Auber. Portiéi néma _  _  1.80 

.  Kőmivoz óz lakatos 1.80
Beethoven, Fidelio_ _ _ 1.80

.  Egmont _  1.80
Beülni, N o r m a__________ 2.40

.  Alvajéró _  — _  1.80 

.  Puritán* _  —.  _ 1.80
Boleldiu, Fehér n ő „  _  _ 1.M0
Donizetti, Lucia— ___ ___  1.80

.  Lu e r e z i * ____ 1.80

.  Ezred leánya -  1.80
Flotov, M Ariba . . . ___ _ _  3.00

» Btradella ___ __ 8.60
n»lévy, Zaidónö ___ __  3.60
nandui, SlOHdi.ts...________2.40
Haydn, TOt-mtóa _______ 1.80

,  A négy évszak ... 1.80 
nerold, Z aoipa------ ... _  2.40
Kreutzer, Granadal éji

HzAlláa . . . ________  1.80
Loiiriz, CsAszAr éa écz _  2.40 

.  Fegyvcrkovécs _  2.40 
» Vadorzó — ... _  2.30

Mendelaohn, bzontlvAnéjl 
Alom____ _____ . . . _____ 1.80

Meyorbeer, Ördög Róbert 3 60
.  Hugonotték _  4.80
.  P r ó f é t a _____ 4.,-C
.  Afrikai nő _  3.60

Mozart, Don J u a n ------------ 1.80
•  Figaró lakodalma 1.80
.  Titus_________ ... 1 80
.  Var&iMfnvoia____ 1.80

NIcolai, Windsori vig nők 1.80 
Rosainl, Sevillai borbély_ 1.80
Schumann, Faust ... _ ... 3.60
Verdi, Rigoletto________  4.80

.  Tévedt n ő ____ __  4 80

.  T r o v a tó r e ________8.80
Webet, BQvöz vadász... _  1.80

• Oberon ._  . . . __  1.80
» P r e e lo - a ________ I.80

Két körönén felüli megrende­
lések utánvéttel in eszközöltet­
nek. Kisebb rendeléseknél az 
összeg és 20 üli. portóköltaég 

előro küldendő be. 
Kapható Lampel Róbert fWo- 
diaser F. és Fiai) ca. éa klr. 
udvari könyv- éa zenemfi-ke- 
reakedéaéhen Budapest, And- 

résay-ut 21 az.

jtfla n ti =  
története.^,

(Tizennégy elbeszélés) I
irta:

V1RTER FERENC.
Ára: 3  korona. 

Kapható a .B u d ap esti Napló* 
kiadóhivataléban. Két korona 
és 40 fillér beküldése után por-

tomentosen elküldjük.

'n e m  MAUYHJERTOLvaló ’ 
és ha mint olyant ajánljak,

\te s s é k  visszautasítani.

Jobb és megbízhatóbb 
kazíaátiís W i m a g v a k

nem  lé te z n e k , m in t a  m in ők et
2 7  é v  ó ta  s z á l l í t

H A Ö T H M E E  Ö D Ö H

cs. és k lr. udvari uia^kereskedése 
B U D A PE ST E N .

Irodák és ) VII. kér., Rottcnblllor-ntca 35. etám.
raktárak: ) (Közúti villamos megállóhely.) 
Elárusító ) VI. kerület, Andrussy-ut 23. szám. 
halyfaógékl ) (A m. kir. Operával rzenben.)

22C oldalra terjedő képen árjesryzékét 
k ív á n a t r a  In jryen  és bórmentve küldi.

Bőr, viaszkosvászon és Linóleum
—  k f i l ö n l e í j e s s ó í f e U

GYÁRI RAKTÁRA

1 acfl aadrony Ágybetét 4 . -  
1 Ungerlft mttrae — — 4.60 [
1 afr'.uue .  — — a
I lószőr . ------ 12.- 7 7
I Ablak köprr függöny — 3.
1 .  tunls s  — 1.1 
1
2 éKT

- A

*

LINÓLEUM
*

e5észst5'jjjllej legjobbnak elism ert 
^ o lcsó b b  és legtartósabb paillófedés, 

porm entes, neszfogó, ruganyos, hasadék  
m entes és tartósahb, m int bárm ely m ás padlózat.

Guzi“-kenőcs.
S . ™ n j l l . ín o .o  I ».I IrU b.ll JSUlUrt .1 mlo-

’ IXlO t -  I S  ' ,4 -iro ll rlpJírt, in .lj .t

1 nagy •uobaazAayeg------ 2.60
1 .  ,  L — 6.80
1 AgyHőka I. — — — — 0.8í» 
1 táj HHtry égvalőke — — 1.50 
1 mir. Jó fu tósiőa jtf — —.40 
1 .  .  in intkaott---------- .74

A  h é t  s z ín h á z i m ű s o ra .
Nemzeti izlohiz M. Klr. Operahár Vígszínház Népszínház Magyar Színház

d. a. 
Vasárnap

sete

Faust

A bor
(harmadszor)

Álarcos bál

Osztrigás Miéi

Ocskay briga- 
déros

Felhő Klári

San-Toy

A postás fiú
A csárda
virága

cipőit nAlam szerzi be, 1 tégely Ouzi-kenő- 
caőt kap Ingyen. — Vidéki megrendelés 
rsupén 30 kr. poatakölteéggel jAr, nem 
megfelelőket visszaveszek éa czennal köte­

lezem magam a  pénzt v issza a d n i.
Férfi vix alma cipő erős kivit, kenőcsei ... 8.—
4'érfl vlx betétes cipő, erős talp. clegéns S.30
F.'rtt v íz fűzős cipő, gavallér f r m * ------ 8.60
Divatos barna v. skrga bagaria Mzős cipő 4.—
Halon lak füzöa v. ougos cipő, elegAna — 4.— 
l^gllndinahb „box k a íf  l>6r, fűzős v. gom­

hoz elpő, legelegénzabb francia szabéa 4.—
Mértéknek elegendő, ba a Mbtalp harisnyában rgy papírlapra rajzoltatik 

val cllfttott Arjegyzékmnet, melyet Ingyen éa bérmentre kUldök

AGÜLÁR DÁVID FIA

Női legfinomabb zergehőr engo„ v. fűzőé 8.— 
N61 lcg'lno’nabb zergebflr gombos cipő _  8.60
Fslonlak fűzős ▼. eugos cipő slegén s____ 8.60
Divatos «4rga v. barna bagaria filzös cipő 8.20 
Pértzsl divat .hoz kalf" bor, fűzős v. gom­

bos cipő. elegéns gavallér forma _  _  4.—

T tthh m in t  3 0  e a s te n r tr je  csa.bati.Uan »zer. hogy . 
m e ll  h ü i i ta lm a tt .  n fllh rtt. nyakfA JA iu . i ' l in in tn t lc -  
n in n t, ta g s z a v c n tA a t  a leggyorsabb módon gyógyítsuk. 

Ttsték a 8 t l ln a i  nevet kérni.
P arin , 31 Riic ele H eine, P a r is .

K apható  Euriapoaten T őrök J ó ra efré l.

z  i i t < > ,•  i i  t i  i i  M z i i h o t t  ó r n l i l  -^.-sk

Saját készitaényii íérS- és ftarnha-áruliáz L U K Á C S  Í S Y U L iA
fór f ic za b ó

e z e l ő t t  K  I< A  V  (M Z  1 ,1  P Ó T  F I A  
Kossuth Lajoa-utc. lS. Hl UM-llíM BM.)

I>is«4 v á la s z to k  I l i i  óm g .v e r m e k r i i lu ík l> n n !
Vidoki meíjrcndelitek pontosan és lelkiismoretoson eszkózbltctnsk.

F e lö lte
G cn try -fe lö ltő  
R i.j la n  „  
F é rfi-ö ltö n y  
F é rfi-n a d rá g

8 f r t  éo fö i ie tb
.1

15
12
4

ua
6«
és
és

P iq uet- és  d iva ts zö v e t-m e llén ye k  8 .9 0  és  fö ljebb .

Várkoayi Dezső
S zeg én y  leg é n y e k .

> A ré g i b e ty á r  rom an­
tik á b ó l való néhány el-

1 bosrélós et, amelyet a 
régi ujaáfirók gárdájának

; ezen tehetséges tagja 
I ffvöuyörtt uauiisitatlanul 
magyar nyelven annyi 

I közvetlenség-gol Irt meg, 
I hofy igí'fi élvetetss ol- 
' vasmánynl szolgál. Ara 2 
korona, bórniontea kül- 
dőzvel — a péni elózetaa 
bokiildóse ehetőn 2 kor. 
20 fillér. Kapható Kóvea 
Bála kOnyvkiadóbivstalá* 
bán, Veszprémben.

■ M értékazerlntl m egrcn d a léaek  Jntinyoa érőn azzkózöltatn ak. "

uvztai.ru


18 Bndapost, szombat B U D A P E ST I NAPLÓ 1901. mároius 30. SS. szám.

Minden nó egyesen beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vasta­

gabb betAkböl 8 fillér. APRÓ HIRDETÉS A hirdetésekre díjmentesen ad fel-
világositást a kiadóhivatal: Józte - 

körút Í8. szám.

Vevólbeli tudakozódásra ingyen adunk felrffágositáat, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a
A p ró  h ird e té s e k e t

k őapantl irodánkban és ere*
doti nyugta mellett még a 
korotlcexó fiókokban lehet föl* 
adni:

B r c n e r  n ő v é re k
dobánvtőzadéje,

Teréz-körút 64. szám alatt.
I'.D ge lm ann M ó r

p-yorasaj tónyomda,
IV. kér., KAlvin-tér 2. szám.

F r a n k é  P á l
könyvkereskedése,

IV. , Gróf Czirdky-féie palota. 
(Kossuth Lajos-utca, Kigy ó-tér,

Koron ohero^e-utca sarkán.)
J a m b r l k o i i l l

dohán ytőzsdéje, 
OT®posi-ut50. i Takarók p. épül)
E c b s te in  B e r n i t

hirdetési iroda,
V. korM FUrdő-utaá 4. szám.

F is c h e r  J -  1>.
h'rdotésl iroda,

IV., Zílb.irus-utca 7. izAm.

G o ld b e r r e r  A . V .
hirdetési Iroda,

IV. , kor., VAel-ntca 9. szám.
Ba&seneteln és Vogrler

hirdetési iroda.
V. ker.,Dorottya-ataa 9. szám.
I . e o p  o l d  “í j u l a

hirdetési Irodája,
VII., JErzsóbet-körut 34.

M o s  s e  R u d o l f
hirdetési iroda,

VII. kér., Károly-kÖrut 9. sz.
m e z e i  A n t a l

hirdetési irodája
V. , Gizella-tér (Uaas-palota).
S c h w a rc z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., yarokkói-utea 4. sz.

T e n r z e r  O y a la
hirdetési iroda,

IV. kér., Bzorvitatér 8. szám.
Sil&ray Samu

hirdetési irodAja 
Bcdapeo', VAci-kórut 28.

K e rn b e rg  R o z á lia
dohánytőzsdéje.

Vili. kér., Muzeum-körut 18. az.
I  f  J. M a g é i  O t t ó

könyvkereskedő,
Mttzeam-kórut 2. sz. (Nemzeti 

Színház bérhAza.)
M e m e t s e k  A. J .

R o b o n e z i I lo n a
dohAnytóz sdéje, 

Andrássy-nt 48. szám. 
S z á n t ó  M ó r

dobAnytözsdéjs,
IV., Kec keméti-utca 14. szám.

S o p r n n y l  V .
dohAnynagTáTUS,

VIII. kér.. Kerepesi-ut 1. szám. 
T o l d i  L a j o s  

könyvkereskedése,
U. kér.. Fő-utca 2. szám altit 

Z lp s e r  és H o n ig  
zenemükeroskedése. 

Audrássv-ut 4. szAm a.atk
U en d a  J ó is e fn é ,

AndrAssy-c: 59.
D e n ta rh  M ik a in / ,

▲ndrássy-ut Se.
W e itz c n fe ld  J a k a b ,

Király-utca 1.
G o ld g rn b c r  M ó r

k"nyv Kereskedő 
Buda II., Fő-utca i7 . szAm. 

Minden apró hirdetés, melyet
I tt e s t e  «  é r d ig  fö la d n a k ,  
mar mAana; m e g j e l e n ik  a  

l l iu d a p e a t l  N a p id b a n .  

Édes 2 1 .
r egkőzc> l. mindent meg tud 
Mózes, mert nyomAn vannak.
___________________ S5W

M efele jtsnek. 
Egyetlenem ! Nem bírom tovább 
a hallgat.-*, nn van veled ?lio- 
lek óta lázassan várlak, hiába, 
írj, szokott módon tudathatsz .

ha nem j . . tsz könyörgöm 
nyugtass meg soraiddal. Kí- 
moudhaüanul vágyódom ulsn- 
nad, jöjj, úgy szeretnélek Ölel­
ni crókolnL Soraidat legrövi­
debb időn várom. F. C. 85*5

Azon k é t  aranyos
k is  m.ttil, kinek mosolya 
édesebb mint Kis Mikols süte­
ménye, nem ,»nno kegyes lóvéi­
ban az- r 1 eg v se h o n n a y -
val, ki választ e címen kér a 
•^adóhivatalba. 8596

S lm o n ji Ign& tz.
Kérlek, tuda-d jelenlegi tartoa- 
•odáei helyedet. Sgyssorsmind 
♦ sorrj-gyr31 Is éi testté. Kéré- 
•cm^taja-ztást uem|tftr. Válaszod 
ha azonnal nem érkezik köröz­
tetni foglak. Betű. 8566

KERESLET.
1 4 —1~ éven Iro d a i 

g y a k o rn o k
nagyobb nyomdai mUintézelnél 
felvétetik. 8560

L a k á s t ang. 1 -re  
k ere sek  a VII. vagy VIII. ke­
rülőinek azon részén, mely a 
József-körút tói nem esik mesa­
sié. Kívánt : 2 utcai, 2 ud­
vari szoba, fürdőszoba és tnei- 
lékiiolytaégek. Ajáuiaiokat a 
házbér megjelölésével „N. J.« 
jelige alatt e laphoz.

In te llig e n s ,
jó Írással bíró fiatalember, sze­
rény fizetéssel azonnal alkal­
maztatta. 858«

Veszek
hasznait rövid- és divatáru 
üzleti berendezést. Erzsébet- 
kórut 5., ajtó 11.

É p ítés ze ti
téli tanfolyamot végzett fiatal 
ember irodában, rajzoló, eset­
leg mint másodpallér állást ke­
res, vidékre Is, szerény foltó* 
telek mellett. Cim : Vili. kér. 
Vig-utca 9, földszint 1. B. I’.

É v i la k á ss a l
bíró elegáns, fess özvegy asz- 
szonyuak mely komolyabb jó­
módú ur kölcsönözne 40 irtot. 
Lóvéi kéretik „Garancia** elmen 
a kiadóba. 8579

Sürgősen
veszek petróleumot, olajos-hor­
dókat helyben és vidéken. Ré­
vész LAszló hordókereskedő 
Jóxseí körut 80. 8504

KÍNÁLAT.
In te llig e n s  nő,

beszél magyarul és németül, 
detail-ilzletben járatos, első­
rangú üzletben pénztárnoknói 
vagy hasonló állást keres. Eset­
leg megfelelő óvadékkal is ren­
delkezik. Szives megkeresések 
intézeudők : Déri-utca 3. III. 
19. ajtó.

K ifőzésem et
Belváros közepén elegánsan 
berendezve, hol naponta 120 
biztos ebéd és vacsora előfizető 
csakis intelligens cnjber étke­
zik, azonnal eladom. Cim a 
kiadóhivatalban. 8576

M indenfé le  m u n k á t
elvállal egy szegény özvegy asz- 
bzony a házi teendők körül cse­
kély díjazásért olyan családnál 
ahol megengedik, hogy ötéves, 
csöndes és okos kis lányát ma­
gával vigye. Kitünően süt, főz 
és egyéb teendőket is ügyesen 
végez, előkelő básumAl hosszú 
.deig volt szolgálati.au. Címe: 
M észáros Anna, IX. Kanol- 
der-utca 13. földszint 1.

4<vüniölrs-
és élelmiszerüzlet igen jó me­
netelő minden elfogadható ár­
ért sürgősen eladó. Bővebbet 
Ujvásár-lér 2. sz. tulajdonosi­
nál. r -.74

k itű n ő  kép zettségű
tanerő ajánlkozik tanításra vagy 
bármely titkári, Irodai, fordítói, 
szövegezési munkálatok elvég­
zésére. Beszél és ír níLgyar, 
francia és német nyelven. El­
m éle ti képzettségében gyakor­
lati tapasztalatai támogatják. A 
nm e L. J. Vili. N'emet-utca
11. szám ajtó 8. 83»9

Tej,
csemege- és czukrászsUtemén.- 
Arusitáai üzletem főváros leg­
régibb éa legjobbik üzlete, 
csakis más vállalkozásom miatt 
eladom. Bővebbet Teróz-kői-üt 
3 sz. tulajdonosnál. 85.5

Legelegánsabb
utcai, l.ázi vagy üzleti ruhákat 
igeu ol> són készít kitűnő sza­
bón 6. Házhoz is  elmegy. PrAter- 
utca 16. II. ént. 17.

K ó s er hŰNfüstölde.
csemege és tejtlxlctem, mely 
egyike a főváros legjobbik 
üzleteinek, sürgősen és igen 
jutányosán eladom. Bővebbet 
Szív-utca 4. számú tulajdonos­
nál. 8573

2 0 0 .0 0 0  drb . szőlő*
karó, tö lg y fa  elad ók , pmr.s
minőségű. 7 suk hossza li»O 
drb Ternovai Állomáson va­
gonba beiakva 66 korona; 6 
suk bosszú 10 0 drb Ttrnovai 
állomáson vagonba lerakva 
48 korona; & suk bosszú l'OO 
drb Ternovai állomáson va­
gonba berakva 86 korona.

UövebC felvilágosításokkal 
szolgál Braun Ede Dúd, u. 
p. Drauc, Áradta. 3574

F e hérnem ü-
tisztitóüzlet, mely naponta 
kiiaataihatóan 8 keronát jöve­
delmez, azonnal eladó jutá­
nyosán. Bővebbet Rombácb-u. 
11. s>. tulajdonosánál. 8572

H ázh oz
ajánlkozik kitűnő szabőnő mér­
sékelt díjazás mellett, Dem- 
blnszky-uica 87. I. lépcső II. 
em. 13.

F a - és szénűr.letcm ct
kényazentve vagyok minden 
elfogadható árért sürgősen 
eladni. Bővebbet Llliom-ntra 2*. 
Tuboly Pálnál. 8571

E r y  V I.
gymnazl’ ta a délutáni órákra, 
korrepetitornak ejáninzik. H. I. 
Károly-kórnt 8. 11. 30. 8585

K ifőzésem et
kényszerítve vagyok minden 
elfogadható árért sürgősen 
eladni. Bővebbet üröm völgy- 
utaz 9 a kitűzésben. 8570

k e r é k p á r ,
teljesen uj, olcsón eladó. Vili. 
I.ulsa-atca 20. 85?«

C zn k rá s zd a ,
népszínházzal szemben teljes 
felszerelésével és árnkéssleté- 
vcl együtt 700 koronáért eladó. 
Ilyen alkalmi vétel csak ritka 
esetben fordul elő. Bővebbet 
Néprzi nház-ntca 5. számú cuk 
rászdában.

Iln to r .
Faragott hálószoba, szőnyeg- 
díván, töbféle bútor olcsón el­
adók. Dohány-utca 54. 1. em 7.

8582

H á ztk ls a s szo ay n a k
ajánlkozik árva leány, ki már 
volt ily minőségben. Megkere­
séseket „HAzlklf asszony* címen 
kéri a kiadóhivatalba. **465

8 0 0  k o ro n á s
betáblázott követelés halál esetre 
szóló, jutányosán cludú. Cim 
a kiadóban. 8581
K  ittin ő  h u s i éf^borok

Magy arád-ni én esi borfajok
ré s  r

kapható: D ortauy J ó z se fn é l,  
T eréz -k ö iu t 24. F e n é r  1 litei 9U 
fillér, fehér 1 liter l.lü  fillér, 
siller 1 liter —.90 fillér, v >ro» 
1 liter 9b fillér. 8528

B ú to r , fa ra g ó it
háló, ebédlő úri garnitúra ke­
veset használt Íróasztal, bor­
székek, családi viszonyok miatt 
darabonként is eladtk, József- 
körnt 80. 1. 2. 8588

F g y  ko nyhakred en t*
oszlopos, potom árért sürgősen 
eladó. Kis Pál, Főherceg öán- 
dor-utea 13. 8587

A sztalos üzletem et
Kispesten házzal együtt közben- 
jött csaiúdiügyek miatt igen ju­
tányosán eladni kényszerülve 
vagyok. Az aazialosüziei jöve­
delméből bármily nagy család 
gondnélküli megélhetésre te- 
szeu szert. Bővebbet Pintye 
Lászlónál, Kispest Török-utca 
6. szám.

l la la to n -
Almádi fürdőn felszerelt nya­
raló 2 hold földdel 8200 forint­
ért tdadó. Cim kiadóban. 8580

Hónapos szoba.
Üllő-ut 107. sz. alatt (földszint
12. ajtói egy külön bejáratú 
tiszta, féregmentes szoba igen 
jutányos áron k iadó. 6742

K ávém érésem et,
melyből bárki is gondnélküli 
megélueiésre teszen szert min­
den elfogadható árért sürgősen 
eladom. Bővebbet Liliom utca 
27. Kleincisel Rozáliái.

K é l érné rés,
a VII!. kerület legforgalmasabb 
helyén, igen jómenetelU sürgő­
sen és igen olcsón eladom. Bő­
vebbet Madach-utca 4. sz. tu­
lajdonosnak—  _ _ _ _ _ _ _ _ _

K e ré k p á ro k
legjutányosabi* áron knpha- 
;, vulamict javítások elfoga­

tatnak Hóra Nándor Bpcst, VII.
Barcsay-utra X

K o rrs m a ü z le tc m e t
minden ellogadhato árért ketiy-

•itvo vagyok eladni s ü r ­
gősen. mely igen jó Bienotbea 
vau. B ő v e b b N a g y  Antalt. .1 

isŐArdósor 19 a. 8569
fen olcsón < lsdom. Bővel 
Preier Vendel, tulajdoné

a i ik t t l
sü igés elutazás <m nnait két y- SzatÓCSÜZletcnict, 
. . c r f i l r .  v.cyok  eltóni. Ut~ > ,s,i<u„.k í .  b t "

üzleteinek egyike minden

Szatócsüzlet
minden hitv-

eladni, 
vethet 8zövetség-utca 
szatócsüzletben.

K ávém óréa
klfCzéssel egybekötve, hol na­
ponta 60 úri vendég ebédel, 
társtulajdonosok megíérbeüen- 
eégok miatt kényszerítve van­
nak eladnia. Bövi’bbet Izabello- 

i 67 számú káveméréx'• : .

In te llig e n s  iz r .
családnál egy eb ?án*aa buto- 

»tt külőnkejáTAtu utcai 
a fürdőszoba használattal 

kiadó, esetleg te lje s  e llá tá ssa l.
Ugyanott °gy csinosan búto­
rozott, külön bejáratú udvari 
szoba szintén kiadó. Erzsi** 1 et- 
körut 21 111. 20. 3514

A n c o l-fra n e ia
nyelvmester, ki érek óts a lég 
a/ebbfrre<im*nynyel tanít a jobb 
körökben, még 2 órai s. ibad 

idővel rendelkezik. Jelige
•Gyors és alapot*-

K iadó  szoba.
A Népszínház szouiszódságábiai 
egv csinosan bútorozott, tiszta, 
világom és teljesen f< r<-gi:iente» 
szoba, külön bejárattal a lépcső- 
házból, azonnal kiadó. Kerepesi-

L - .

Szépen
kényelmesen bútorozott 

szoba — tiszta és féregnientne 
— külön bej árat tál mór-ék* 1 ár­
ban. márc. 15-re egy vagy két 
urnák kiadó. Főherceg Sándor 
utca 80 B. I. 13.

Zo ngo ra
fekete, kereaztnnros. kevéssé 
használt,, díszes kiállítású 250 
írtért eladó, kodor, DohAny-ut- 
<a 9ó. sz. III. em. ajtó 12. Meg­
tekinthető csak reggel B—9-lg

A k i  hegedűt.
cimbalmot, harmonikát mecha­
nikai hangszereket, vagy zon­
gorát akar venni, kénen ár- 
jegyzékot Sternberg Ármin és 
testvére cs. és kir. udv. bong- 
ezergyároaoktól Kee pcsi-ut 3C. 
mely cég minden cikkről külön 
illusztrált árjegyzéket küld tel­
jesen díjtalanul.

Zongora,
röv id , k o re sz tu u ro s , k ev éssé  
nat . nált, sürc ■ -u eladó. 

VII. Kerepesi-ut 04. I. emelet, 
ajtó 11. Megtekinthető délelőtt 
11 — 12 óráig, délután 2—5 óráig,

V a je s
moeó-és vasalónő munkát keres
Telepy-utea 2/c. Ili. em. 82.

6000

M ignon-zongora.
fekete, kereszthurps, aliir hasz 
□ált, olcsón eladó. Vm-utc 
15 B., !., 12 ta lépcsőnél.)

M e g je le n te k
Zöldi M arcinak a honvéd fó-
ba»:nsu-vbói le tt p ié m '- .  d. k ét 
ered eti, gyönyörű  nótája  

Stenberg Á rm in é s  te s tv é re  cs. 
és kir. udy. hatigszergyár ki­
adásában. Ara 1 korona; 1 ko­
rona 15 fillér beküldé-n elle­
nében bérmentve küldik a kia­
dók. 1

Á lm atlan s ág n a k
orvcsszer nélküli gyógyításáról 
irt füzet ára 2 korona. Cork 
Szalay Miklósnál kapható. 
Eger, (Hevesm.) 8384

P énzkö lcsön t
kezes tő ik ü l is  lie lyben l á lla- 
m . h ivata ln ok ok , k a to n a tisz ­
te k  h o n o rs tló ro k  ré sz é re  100 
lOoo k o ro n á ig  k ö zv e títh e tek  a 
p én z t ny o m b an  fo lyósíthatom , 
értekezés egész nap Guttm&uu 
ügynöki irodájában, Kerep -si­
tit IC. II. cm. 3581 Jöjjön a  bo ltom ba ,
— - ■ ■ 1 vagy leérje 200 ábr. s ár-

S d a ra b  jv g -v z é k c m c té .' m cggvSzG -
N agyktnim adnr.iBl tak arék- • « , h b  10. 1 é sp én ztár i ré szv én y  minden 01 ’ U oKv _ , _ CDD»

iadó Htras C 2 C í3 © P íJ  C lp O t
•hol nem kap s. p.

1 pár lír3 törjutür liizos 3 .2 0  | K í v á n a t r a  a  v e v ő  
V a rró n ő  | l  „ „ sarca 3 .4 0  a  h e ly s z ín é n  m e g -

rendkivül ügyes, jutányos | jjül C?QOS VáQy IÜZÖS 3 .—  1
SívXf1 Ci’i w S ! Gyermek cipó Ifizós t. oonbos l  Irt

selényi-

ív Iható áron « 
n ónál, Hu-m;

. szám.

i s  Ú jpesten  . DÚÖZ1 Kw “ ’d.H á z
Szép verandával? kifizetett 
lekkel, ad- mentes, kedvező föl­
tételek melleit, 3nWJ forintért 
azonnal eladó. Bővebbet • Új­
pest, Hajnal-utca 6. szám. Haj­
nal- és Deák-utca sarok, a ház­
tulajdonosnál.

T e ljes e n  jó k a rb a n
k v ő  magy. kir. áltamvasutau | i ’w,6“ ‘ *' ' ** "Ygépgyar.u-d v.dó < ..-pi„g*rni. I iskolánál alkalmazott 
UUB bérletAtadU v ó re tt eladó-j JátO llO nd l bizonyult DÓ -
S í  ” «'<■'” »arj4» aUrrn.lyen

. feltűnő
---------- -------- ------------------------- i szép c-s folyékony írást

S zatócsüzlet, j sajátíthat el magának. A 
tanfolyam kezdett? minden 

nap. Értekezési órák: 
10—1-ig és 5—8-ig. Adler 
J. szépiró tan. Esti tan­
folyam : 8—9-i*. V., Xagv- 

S zatóesüzlet. < korona-u. 4., 111. em. 8284

Külső V i-ut iegi cg.bb Uzle-1 
b, melyet mindenki egészség 
sietnek ismert, sürg- sen 
íjén olcsón eldé. Bövebt 
elyenkó Gyulánál, Váci-

i italmérósi 
i melye

i/ta lélekkel mere

írről í Ez.

fo­
ktő árért sürgősen eladóm. 

Bővebbet Kapás-utca 38. számú 
tulajdonosánál.

K orcsm a.
a IX. kerület, legnagyobb for-

Koressnám at,
melyet mint ktaobbszorü <

19. lulajdouoaáu.d.

1 «nüéulö,
munkóatájékou, fc város 
peaebb helyén, melyetz 
ki ig. n jó éa  eg észség e  
ként ismui, azonnal cli 
vebbet külső vAci-út 40 
tulajdonosánál.

I*'cy in telliK ciiK
házból való kin.csszouy ki ni 
pénztárosnői állásban volt úját 
kozik. Cím a kiadubivstiui

H iifo K a k

.10811(1
lakik Józscf-körul 17. félem. I 
6. Található d. e. V-iől v.-

Kávé
k ö zv etle n  
buigb ó l 4

tel í
Kantns, külör.l. fin. .  
bahadnr, logl. zöld. <i. 
Afrlksl mórra, gyöngys 
áraajjáva. sárgás, k döi

(■viÍHgjkávc, nagv. finom 
(éjion . kékes/.,ld, küld

leges finom
Arab ■orca, 1. gf. orom.

Eltlinger & Co., Hamburg.

G o p y m g  e  

*  ®  O f f i c e

r l r á l l a l  m in d e n n e m ű  
i r á s m u n k á t ,  s o k s z o ­
r o s í t á s o k a t  é s  f o r d í ­
t á s o k a t  m in d e n fé le  

n y e l t r e .
Bővebb értesítést ad a

Y o s t - ir ó g é p
részvénytársaság

Vlh, Erzsébet körű: 9 11
Dfcw-Yorlc p alota .

Eölvós-

' j e l e l l i k .

S z é p ir á s i
t a n f o ly a m .

Lelkiismeretes tanításom, 
valamint 25 éven át & po­
zsonyi polgári- és keresk.

és

H I W F . M t l

i'.lon les.
Ara 1 k r. PotUn l.2» 
küldése után bórmectve. Fő­
raktár : Burát'T-gyár Budapest, 
Lipót-körut 1/b.

Magy. kir. államvasutak.
Üzlete. Zigráb.

P á ly á z a ti h ird e t­
m ény.

Vrhovec <s .laska álló 
másainkon lévő ogy-otry 
darab 4*6 níL átmérőjű 
és összesen mintegy 10733 
kgr. súlyú 2 drb ócska 
forditőkorong vasanyagát 
értékesíteni óhajtjuk.

F.'lnivjuk em. ellopva
mindazokat, kik ezen v a s- 
anyag megvételére pá-1 pök-ladAnyi pályavendég- 
lyázni óhajtanak, m:-z - [ 15 bérletére* felirata bo­
rult a i légvételre vunat- ntókba zárt ajánlatok le­
li z 'i «•? 1 ketonás bélyeg-j pecsételve Ü'OJ, évi ma­
géi e’láto.t a ínlatukat a Jus hó 3-án, déli 12 óláig 
t.. ritel on alkalmazott l.<>-1 alulírott üzletvcz* tőség úl- 
votk tő f- .irattal: „Aján- , tulánoa igazgatási (I.) osz-
lat 4945 901. Zü. ssámhoz, 
ócska vasnnvag megvéte­
lére" legkésőbb f. év áp- 
rilis hó lő-éig. déli 12 

■ ■ • |
I. d) esz táljánál benyújt

táljánál nyújtandók be 
Bánatpénz fejében 200

kor., azaz kcltószáz kor. 
készpénzben, vagy állami 
letét kro alkalmas érték- 

- . . .papírokban legkésőbb f.
. ..  v igv  posta utján be-i évi május hó 2-án, déli 

■
i. t’ok nem fognak j lamva*-utak aradi üzlet- 

j i bgyeleml o vétetni. I vezetősége "yüjtfij»énztá-
A 2 drb forditőkorong rónál Árud''- i -teendő.

•
• j r .n .Lat Jaaka állomé-•.n ! kény vd ' lel t gyanánt 
. 1 bérmentvo adjuk cl s tor- néni fogadtatnak cl. 

Itosik a vevő lél a kor >n- BtOO feltételektől elté- 
- gokat Mj -t költségén ko* | ríj, vagy nem a kitttaött 

esi . rakatni és clszálli ( határidőrebeérkezettajái> 
latok nem vétetnek ligye-tatni.

Az ár.lattétclncl tehát 
utótibi körülmény flgye-

kgmként) ál aj).tandó meg 
..z ajin ati egységár és 
az számukban é- szóval 

latban.
Zágráb. 1901. mái *. 17. 

Az üziotvezetöség.

nos
nagyban és kicsinyben

o K : k n d S & x
fe lü g y e le t  a la tt,

Valódi jó borokat
kizárólag apósomtól

cognacot. z s ír t -  pa - 
rarficeo in o t u b o rk á t, 
s z ilv a r iu in o t, te á t  

a legduaabb v.u.-i:f-iii’. t*‘U- 
jo b b  m ln ó n C g b e n  .  - l e g ­

o lc s ó b b  árttii l ir u slt
RECHNITZER LAJOS

HlMzerlcercBBedéac 
Budapest. K irá ly u tc a  14.

l l a s z n á  l t  
f é r í i m h á k a t  lé g -  fy-J 
m a g a s a b b  á r b a n  
vesz W e is z  U p ó t , ' f* 
IV . .  K r i s t ó f - t é r

fontos találmány férllgven- 
geség ellen. Orvosilag ajánl­
va. Prospektusok borítékban 
60 fillér beküldése mellett.

J . Augrenfeld
Bécs 1., WelhburggasKe 9.

Magy. kir. ádamvasutak.

Pályázati tir íe tm é iy .
A magyar kir. állam* 

vasutak Püspök-L&dány 
állomásán lévő pály&ven* 
dégic bérletére ezennel 
zárt ajűnlatu pályázat bir- 
dettetik.

A bérlet 1901. augusz­
tus hó 1-vol kezdődik és 
tart esőn időponttólj szá­
mított 3 éven át, vagy.s 
1904. évi juüus hó 31-ig.

A bérleti feltételek a 
magy. kir. államvasutak 
aradi Qxletvetetőaégének 
I. osztályában a iond< s 
hivatalos órákban rnegtv-' ; 
kmthetők vagy kívánatra , *-

postán megküldetnok, ' '  
miért is ajánlattevőkről 
feltcteleztetik, hogy azo- > 
kát ismerik és egész té r- . 
jcdelmükben kötelezőknek 
elfogadják.

Az óO kros bélyeggel
•Látott és „Aiánlat a püc-

lembe.
Az ajánlatok közt a vá­

lasztás szaha l«n a bérösz- 
szegre való tekintet nél­
kül történik.

Aradon, 1901. március 
hó 21-én.
A magyar kir. államvas­

utak aradi iizletv. 
(Utánnyomia nem dijazt.)

k>adóhivatallal nundie közölni kell.

1 Köznép-osztály.
F e re n c  József kab á t  

»  f i i .
Z s a k e tt f r t ,  
I ’ in e é r f r a k k  O f r t ,  
K y e rm e k fe lö ltö

1  f r t  *O  ki*., 
Rothberger Jakab

Budapest, !V., Kristóf tér 2 .1.

C s S ö á r o k

légszesz és villanyra, légazonz 
cs v illan y  berendez- :t< k előnyős 

fizetési feltételek nioUett.
G y á r i á r a k

VII. Kazinczv-ntca 53. szám*

Epilepaia.
epdepsiAbon, górcsőkben 
dog -s b e te g sé g e k b e n  szen- 

kérjen crról brosúrát.
I

■ " to ll Apotlicke-'-bÓl 
ik íurt u M.

a r a n y o z ö ,
nielylyel bárki 
azonnal mosha- 
tóan ujja ara- 
nyozhat elavult 
tükör- és kép­

m át, szobrot 
Ü vegje

ö  ^8 ecsettel 80 kr.,

. 1 e r .a  : frt
I 6«'. Megrendelhető Kertész 
Tóul mai Budapest, Kris-

tó f - t fe ,

V irágn yelv .
Minden Ismert v iríg  Jelentősé­
gű m egvan irvaebben akönyv- 

1 h'*n, melyet szerkesztője a leg- 
........................  " ó l  állított

. k.eí i sj
fill. Az ö-1-Z-g slózet-s bek lil­

én I 'rinerive külde- 
.leg: • ndelhető Larnpc! 
>'u«ll.iner F. és Fiai) 
, udvari könyvkeras- 
>, Andrássjr-ut 21. sz.

>1111
l-k' ' •.. •. ,i melyből mindenki 
tnni'.o aélkAI m egtiinalh at, 
4 k oron áért a lem . Képes 
r. t : . n i-. . . . • .  pe­

dig ingyen.
V  : i  r  *x n  I  *  n  1

• n • gj rtd B ud n p es’, 
V i l i .  R okk  B d lá rú -u to a  3.

üj Petöa.
Az első szabad k ép es l’c ‘53- 

kia.i T o legd y , T úli és 
N eogrA dy f»-s-...-i.ílvésztk 52
rajzával. Minden rajz egy cgóez 
oldalt foglal c ls  bárom színben 
van ű v  -zi módon reprodukAl-

A szöveg tök*- 
. Pr. F é r t  n ézi
. . b b  . - i .  g-

zit, párja, rukitja. A 
: á ra  JO kor. Kiadja 

W o d L .n o r  F. f i a i  (Laropel

. - .it 21. Kapb c.ó minden 
könyvkén skodésbou.

> u
w  25J4 5  « = 2 .ÍÖ

O  d o -« te J  w H • >. M 0 g o *> fi k fí h X (h 5 - í  r

U - k «o >

J S _ S
K e r é k p á r o k ! í

|  sabban B ulfsldO A bor . 
I T ársánál, Budán,.p-I v n i.. ,n i l ^
^K őp»s á: j /gj zu i ingyi í
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